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Le dem didit, li tariye, yekf gernas 
E w Kawa ye, xwedf fsyan, hesinkar e 

E w Mazlum e, li dijf zilme berxwedide 
E w mfna ye, xwedf agir, xwedf hevf, xwedf qewet 

Li zindane bo gele xwe fidakar e 

(Şanoya ]iyana Nu, kurtetistilaı Newroze) 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Kovara Çande 

.. · -.· .· 

····••• Ôövi:Z Hesap No: 3ool696~4 
•· } Yapı Kr~cHBankası ···· 
)i•·····•·• \ .. ••••·. JaksiiJı ŞUbesi······· ii 
··········•· < Taksini/ISTANBUL 

":'!'~j~li[·DJ:~ .·· .. 
··.·. (~ MirıY ÇapaxçQr) 

· .... :.<~~~~;~e· .·· } / 
A;dırilar Matb~acılıi( . 

RE W ŞEN 

NAVEROK Rup el 

Sergotar: 
REWŞEN ........................................................................... 4 

Newroz: 
Şerık BEYAZ ........ ... ........................................ :.................. 5 

Destana Zehak u Feridfuı : 
Jafar NEJAD ...................................................................... 8 

Siyaset u :tonakbiren Kurd : 
Cemil GÜNDOGAN ........... ~............................................... 13 

Kişik u Kurd : 
A. ÇIYAREŞ ....................................................................... 17 

Kürt Dilinin Dünya Dilleri İçindeki Yeri : 
A. BALI ............................................................................. 21 

Ebi Gore Be Edetane Ma Zewac : 
J. ESPAR ........................................ : ................•................. 26 

Niştimana Xwe Binase (Agiri): 
Roje cıv AKNAS ....... .......................... ............................ ... 31 

Di Kurdi De Eyleta Beje, Biwej u Organen Mirov : 
Amed TİGRİS ...................................... ~ ............................. 33 

Hevpeyvin Bi Feqi Huseyn SAGNIÇ re : 
REWŞEN ........................................................................... 37 

Baseki Gişti Derbarey Kurd Le Sovyeti Caranda (Sorani) : 
Mehabad KURDİ ............................................................... 40 

Zman u Rastnıvis : 
F. Huseyn SAGNIÇ ............................................................. 45 

Mirin u Jiyan : 
HüseyinKAYTAN .............................................................. 48 

Li ser Zimane Tirki Bandora Kurdi : 
Mamosteye NENAS .. .... . .. . .. .. .......... ........... ............... .. .. .. .. .. 52 

Zaroken Agiri : 
Ş evin CIV AKNAS .. . . . ... . . . . . . . . . . . . . . . . .... .. . .. . . . . . . . . . . ... .... .. .. .. . . .. .... 54 

Danasina Pirtilkan: "Bir Kürt Aydınından Mustafa Kemal' e Mektup" 
Cemil GÜNDOGAN ........................................................... 56 

Muzika Kurdi: 
REWŞEN ............................ ................................................ 59 

Naineyen Xwendevanan: 
Rewşen ................. ; ......... :························· .......................... 60 

Ferhengok: 
REWŞEN ........................................................................... 62 

3 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



RE W ŞEN 

Xwendevanen delal, 
Di jiyana gele Kurd a civaki O rezani de guheri­

nen gelek bilez çedibin. Ev guherin ne tene di jiya­
na siyasi de, herwiha di qada çande O wejeye de ji 
hey e. 

Hin çin O tebeqeyen neteweyi O wetatparez ku 
bere xwe ji tekoşina azadi ya çekdari dOr dihiştin, 
niha li ve tekoşine germ dinerin o xwe nezik dikin. 
Anku giyan O bira neteweyi O welatparezi di van re­
xistin O tebeqayan de geş dibe. Di nav hezen nete­
weyi de tekiliyeke nO destpedike. Li ser bingeha 
parastİrta mafen neteweyi, xurtbOn O peşvexistina 
van tekiliyan daxwaza gele Kurd e. 

Ev damana nO bi xwe re tekiliyen nO derdixe hi­
mate. Ev tekili ji, bi taybeti di qada çande de zede­
tir xwe diyar dike. Ev rewş ji, ji bo parastin O peşve­
birina çand O zimane Kurdi hin derfeten nO derdi­
xe hole. Dive ev darnan O encamen ve damane ge­
lek baş ben nirxandin. Ronakbiren Kurd ku mijOla­
ya wan bi çand, pişe, weje, ziman, dirok O hwd. re 
heye, dive hemO di sazgeh~n çanda neteweyi de 
ben berhevkirin, ji bo parastin O peşvexistina zi­
man O çande dive ben birekxistin. Birevebiren 
MKMe bi ve bir O baweriye xwe ji nO ve bi rek O 
pek dixin o li gor ve ramane gav davejin. 

Ji lewre em dizanin ku zirnan O çanda Kurdi, 
rehen jiyana gele Kurd e. Ev damar, dive gelek 
qenc ben xwedikirin. Ew ji, bi politikayeke netewe­
yi çedibe. 

Kongreya Enstituya Kurdi, ya ku di 17'e Nisane 
de li Sternbale pek hat, di ve çarçove de mirov di­
kare binirxine. Ji her ve yeke, ev kongre, di mejOya 
Enstituya Kurdi de ji bo peşveçOn O xurtbOne gave­
ke giring Omezin e. Di damana peşeroje de wate­
ya ve pegave, de çetir be tegihiştin. 
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Xwendevanen delal, 
Hewcedariya me, ji herkesi betir, bi zanineke 

zanyari heye. Ji her ve yeke, em bi çaveke rexneyi 
li her tişti dinerin. ROpelen Rewşene ji xebaten le­
koliner O legerineren Kurd re vekiri ne. Herweha, 
her xebat O nivisar ji, ji rexneye re vekiri ye. Ji lew­
re, rexne O minaqeşe riya me roni dike. 

Di ve hejmare de, nivisareke Mehabad Kurdi 
heye. Ev gotar, rewş O jiyana Kurden Sovyeta kevn 
tine zimen. Gotar, bi zaravaye Sorani O bi awayeke 
xweşik hatiye nivisandin. A. Tigris, di bin serenave 
"Dest" de gelek termen Kurdi yen ku di nav gel de 
ten xebitandin, berhev kiriye O ev xebata xwe ya he­
ja peşkeşi xwendevanen me yen delal dike. Birez 
N. Çiyareş, li ser kişike, anku satrance xebateke he­
ja derxistiye hole. Em ve xebate di rOpelen Rew­
şene de peşkeşi xwendevanen xwe yen delal dikin. 
Di ve hejmare de, du nivisaren C. Gündoğan hene. 
Yek ji wan danasina Nameya C. Bedirxan e ku ji 
M. Kemal re şandiye. Ya din ji, tekiliya siyaset O 
ronakbiren Kurd dide diyar kirin. Mirza Jafar Ne­
jad, destana Zehak O Feridun, ji zimane Norweci 
wergerandiye Kurdi. Em wisa bawer in ku, ji ve xe­
bate de gelek fede be girtin. Rezenivise birez J. Es­
par ku bi nave "Ebi Gore Be Edetane Ma Zewac" 
dihat weşandin, di ve hejmare de diqede. Me ji bo 
xwendevanen xwe, bi seyda F. Huseyn Sagniç re li 
ser Enstituya Kurdi O pirsgireken we hevpeyvineke 
çekir. Em ve hevpeyvine di ve hejmare de diweşi­
nin. Niviskare me, birez M. Şefık Beyaz, li ser di­
rokçeya Newroze bi awayeke kin radiweste O bala 
xwendevanan dikşine li ser hin xalan. 

Bi heviya hevditine ya di hejmareke nO de, bimi-
nın xweş. 
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Ez dixwazim bi gotineke birez 
İ. Beşikçi ku 'her tim dubar$! di­
ke, dest bi nivisare bikim. Birez 
İ. Beşikçi weha dibeje "Hewceda­
riya ke bi agahdariya zanyari he­
be, ew hildiberine" Di Rojhilata 
Navin de xelke ku behtir te perçi­
qandin gele Kurd e. Hewcedari­
ya gele Kurd ji, ji her mileti zehf­
tir bi zanin Cl zanineke zanyari 
hey e. 

Gele Kurd heke dixwaze ku ji 
ve jiyana bebextewer (l kole riz-

gar (xelas) Cl 
azad hibe, pe­
wist e ku za­
ninekezanya­
ri bafirine Cı 

wergıre. Ev 
demana ku 
gele Kurd iro 
te de derhas 
dibe, pirsya­
ra me ya jori 
pozitif diber­
sivine. Bele 
ev demana 
ku Gele 
Kurd iro te 
de diji, peva­
joya ronahi­
bCıne ye. Gelek mirov ji ve re "ro-
1?-esansa Kurdi" dibejin. Civaka 
Kurd iro pirsyariya dema xwe ya 
bori, ya ku iro te de ye Cl ya be di-

ke. Xwe ji nu ve hildiberine. 
Ji her ve yeke ez dibejim heke 

zanineke zanyari nin be, ev do~ 
man bi şeweyeke pozitf bi peş ve 
naçe. Çand, tevahiya nirxen (he­
ja) geleki ye ku ew afirandiye Cl 
le xwedi derketiye. Çand, yek ji 
taybetiyen gel e heri giring e. Di 
civakeke çini de helbet mirov ni­
kare dabaşa çandeke xwerCl Cl we­
kihev bike. Lebele mirov dikare 
qala nirxen neteweyi yen hevpar 
(muşterek) bike. Ji xwe ye ku ne­
teweyeke li ser piyan dihele Cl di-

be sederne jiyana we, ev nırxen 
neteweyi yen muşterek in. Xwe­
diderketina li van heja Cl herma­
yan ji bo ref Cı tebeqeyen netewe-

REWŞEN 

yi tişteke xwezayi (tebii) ye. Her­
weha tişteke ereni (pozitif) ye ji. 

Her çandek -dive neteweyi an 
ji çini be- ji çanda çin Cl civaka 
peşiya xwe gelek tişt distine. Ge­
le Kurd çend hezar sal in li ser 
axa ku le diji çandeke dewle­
mend afirandiye. Le di ve çande 
de para xelken ciran ji heye. Be­
revajiya ve ji rast e. Çan d Cl şare­
zayiya ku gele Kurd afirandiye ji 
bo bajarvani Cl şarezayiya dinya­
ye gencineke (xezine) dewle­
mend e. 

Newrez ji, yek ji wan nirxan e 
en ku gele Kurd afirandiye. Du 
dimenen (boyut) Newroze hene. 
Y ek efsanewi Cl ye din ji, civaki 
ye. Anku Newrez hem şadimani­
ya sala nCl Cl hem ji pirozkirina 
roja azadi Cl rizgariye ye. Navero­
ka Newroze bixwe li diji taritiye, 
serketina ronahiye, li diji zivis­
tane, serketina bihare, li diji 
zilm, zordari Cl koledariye, serke­
tina azadiye ye. Newrez bi ve na­

veroke ve di 
nav çanda 
Kurdi de ci 
girtiye. 

Di derhe­
ge Newrez Cl 
destana Ka­
wa de ditinen 
cuda hene. 
Le gerineren 
direka kevna­
re ji, di ve ba­
bete de wek­
hev nafikirin. 
Hozane Per­
san ye nete­
weyi Firdew-

si di Şehnameya i.we de ku di 
sedsala lO'an de hatiye nivisan­
din, weha dibeje: "Newroz, şiyar­
bCına xwezayi Cı roja rizgarbOne 
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REWŞEl'!· 

ye.", Li gori Firde.wsi Dehaq qra­
le Babil! te. U ji nijada Erehan 
e. Hikim~riya Dehaq hezar sal 
ajotiye. Kawaye hesinkar ji bo 
ku xelke ji bin zordestiya Dehaq 
rizgar bike O Feridun derxe ser 
texte, gele Aryaye di bin serokatİ­
ya Feridun de birek dixe. Feri­
dOn li hemberi Dehaq şereke dij­
war dajo O di dawi de li çiyaye 
Demawende seri ji Dehaq dibe O 

biserdikeve. 
FerdOn di ve 
çiyaye Volka­
nik de De­
haq hepis di­
ke. FeridOn 
di ve roje de 
hikimdariya 
xwe diyar di­
ke. Ev roj, ro­
ja cejne ye. 
Ev roj ji, 31'e 
Tırmehe ye. 
lrani ji ve ro­
je re İda Kur­
di dibejin. Li 
go ri him lege­
rineren diro­

zar mili derhas -dibe. Di Awesta 
de Kawa li ba FeridOn O di bin 
Peşengiya FeridOn de li hemberi 
Dehaq şer dike li gori hin diti­
nan: Dehaq simgeya xirabi O ne­
başiye ye. Nave lehenge ku li 
hemberi Dehaq şer dike, Xweda 
Thratona ye. Roja ku Dehaq te 
kuştin, li Mezopotamya fl İran'e 
gelek baran dibare o zedahiya 
erde ji pirtir dibe. Ev roj ji, 21 'e 

ka kevnare, efsaneya Dehaq we- Adare ye. Xwedayen qenciye 
ha ye:" Qrale Medya Keyaksar yen ku di efsaneya Dehaq de der­
beri zayine di 31'e Tebaxa bas dibe, pişti demeke direj wek 
612'an de Payitexta AsOran Nine- mirovan hatine nasin. Di derhe­
waye fetih dike O Dehaq ji diku- qe efsaneya Kawa de gelek diti­
je. Ev bOyer ji ve roje ve di bin nen ji hev cuda hene. le niqteya 
nave Cejna Newroze te piroz ki- ku legeriner tev li ser lihev ten, 
rin". - ev e: Seraya Dehaq li Mezopo-

Heredot di derheqe efsaneya tamya O li ber çeme Dicleye ye. 
Dehaq de weha dibeje: Qrale Dine Zerdeşt Pexember li ser 
Medya-Ariya Deyokes (hz. bingeheke duyali (dualizm) ava 
728-673) di nav gele Asflri de li bflye. Li gor ve felsefeye tu tiştek 
hemberi Dehaq serihildanek ji aliye tu keseki de ji nebflne ne­
amade dike. Gel li diji dehaq se- hatiye afirandin. Her tişt ji xwe 
rihildide O ew ji text dixin. Paşi de h eye .. Dijber, her tim bi h evre 

· Keyaksar bitimi dawi li desthilat- flli diji h ev tedikoşin. Anku qen-
dariya Asflriyan tine. ci fl 'Xirabi, ronahi O tarti, havin fl 

Dehaq, di Awesta de ejderha- zivistan, azadi u koleti, insan fl 
yeke seseri, seling, şeşçav fl he- tebiet her tim bi hev re ne O li 
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hemberi hev micadele dikin. Her 
tim di navbera xwedaye ronahi O 
xwedaye tariti O xerabiye anku ej­
derhan de şer heye. Sllehe Xwe­
daye ronahiye ji, her gav brflsk O 
hesin e. Di van şeran de ejderha, 
ya te kuştin, an ji, di çiyayeki vol­
kanik de te hepis kirin. 

Ev bOyer di pirtuka Hindiyan 
a piroz "Rigveda" de weha der­
has dibe: Di navbera Xweda İyd-

ra fl ejder­
ha Trita de 
Şerekderdi-

. keve. Ev ej­
derha, ser­
kaniya avan 
tev digre O 
zora xwede 
dibe. Trita 
ji xwede, ji 
bo her ro­
jeke mejiye 
du mirovan 
dixwaze. 
Xwede ne­
çar dimine 
pere lihev 
te. Xelke 

Hindistane soz di din ku her roj 
mejiye du mirovan bidin ejder­
ha. Ev rewş pelek dom dike. Le 
di dawi de ejderha te kuştin. 

Di mitolojiya Yewnaniyan de 
ji, buyereke wek ve heye. Xweda 
Zeus O ejderha Typhon bi hev re 
şer dikin. Di vi şeri de Hephay-' 
stose hesinkar arikariya Zeus di­
ke. Bi vi awayi Zeus hiserdikeve 
fl Typhon ji, di çiyayeke volkanik 
de te heps kirin. U di mitolojiya 
Kurdan de Kawaye hesinkar, li 
hemberi Dehaq arikare kesi nin 
e. Serok fl peşeng ew bixe ye. Le­
henge şeriji,ew e. Di diroken kla­
sik-kevnare tev de mirov rasti mi­
tolojiyen weha wekhev te. Minak 
di mitolojiya Hititan de di navbe-
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ra xwedaye bagere mar ejderha u berxwedane li peş girtine. Ev 
İluyanka de şerek derdik:eve. Di seribildan u berxwedan di kura­
vi şeri de ejderha İluyanka te ya çanda Kurdan de ciheke gi­
kuştin. Bi vi awayi ji zivistan di- ring girtiye. Gele Kurd hersal di 
qede fl bahar destpe dike. Ev ji cejna Newroze de li diji dagirker 
destpeka balıare u zerlahiye ye. u zordestan kina xwe anine zi­
Cejna Hititiyan "Pruli u Anaitis" men, xwe bi kincen rengin en ne­
di destpeka balıare (21 Adare) teweyi xemilandine u bi van kin­
de wek Newroze te piroz kirin. , can li sik:akan, li meydanan li se-

Di Mitolojiya Babilan de Xwe- re çiyan berhev bune, seribilda­
da Marduk li hemberi ejder Tiya- ne, mizgina azadiye agire New­
mat şer dik:e. Xweda Marduk bi-
serdik:eve u Tiyamat dik:uje. Ev 
buyer wek cejneke mezin u bi şa­
dimaniyeke geş di 21 'e Adar e de 
te piroz kirin. Dumuzi, xwedaye 
ronahiye di mitolojiya Sumeran 
de simgeha zindegi u jiyane ye. 
Vejina Dumuzi hersal di 21'e 
Adare de ye. Ev roj her sal di 
21'e Adare de wek cejna Newro­
ze hatiye piroz kirin. Li Britanya 
heta sala 1752'an ji cejna sersale 
-Sala Nu- di 21'e Adare dedihat 
piroz kirin. 

21'e Adare ji aliyeke ve şiyar­
buna xwezaye, destpeka zedahi­
ye, xweşi u bexteweriye u roja we­
kihevbuna şev u roje ye. Xelken 
Arya u hin xelken Asyaya peşin 
ve roja rizgarbune kulta bi agir u 
yasersale ve giredane. Bi vi awa­
yi ji, naveroka we xurtir u wate­
dartir kirine. 

Bi rasti Newroz cejna sersale, 
hina ku Ninewa ji aliye Medan 
ve nehatibu fetih kirin ji, hebu. 
Mirov ve rastiye di Zend-Avesta 
de dikare bibine. Li gori Zerdeşt 
pexember Newroz, dijberiya ro­
nahi u taritiye, vejina xwezaye 
ye. Tekoşina azadiye ya li hembe­
ri koledaran e. 

Li gori legerin u lekolinen ku 
di ve mijare de hatine kirin, gele 
Kurd hezar sal in ku Newroze pi­
roz dik:e. Gele Kurd di pirozkiri­
na Newroze de her tim serbildan 

roze pe xistine u Newroze piroz 
kir ine. 

Digel hin asteng u dijwariyan 
li her dere Kurdistane Newroz 
hatiye piroz kirin. Di dema Os­
maniyan de Newroz bi şeweyeke 
serbest dihat piroz kirin. Li İİ-an, 
Iraq u Suriyeye ji, Newroz, tu 
dem nebatiye qedexe kirm. Le 
pişti damezirandina Komara Tir­
kiyeye, revebiriya Kemalist, di­
gel nirxen neteweyi yen Kurd 
Newroze ji qedexe kirin. Dewle­
ta Tirk di ve deme de li hembere 
gele Kurd teroreke dijwar u kam­
panyayeke be sinor vekir. Dewle­
ta Tirk dixwest ku şexsiyeta gele 
Kurd a neteweyi ji ho le rak e u di 
nav xwe de biheline. Ji her ve 

REWŞEN 

yeke ji Newroze 70 sal qedexe ki­
rin. Le tu deme nekarin ku New­
roze ji hinav fl mejiye gele Kurd 
derxin. Bi tene karine ku pizoten 
Newroze binxweli bik:in. U neka­
rine bitef'ınin. 

Baye ·bagera 84'e Tebaxe ev 
xweliya li ser egir belawela kir. 
Ev pizot, di demeke kin de geş 
bu, peten vi agiri bilind bil ı1 her 

· aliye Kurdistane roni kir. 

Gele Kurd iro Newroze bi se­
rihildanen mezin hembez dik:in. 
Dewleta dagirker ve lehiye nik:a­
re bide rawestandin. Gele Kurd 
iro li hemberi koledar u zordes­
tan ji bo azadiya xwe tedik:oşe. 

Di ve tekoşine de li hemberi De­
haqen zalim, Kawayen hemdem 
.derdik:evin qada şer. Newroz, iro 
ji bo gele Kurd, berxwedan fl se­
rihildan e. Tirsa dewlete ya heri 
mezin ji ev e. Dewlet, bere New­
roze qedexe dik:ir, eriş dibir ser 
Newroze, le niha nik:are. Le dix­
waze ku Newroze ji naveroka w~ 
vala bike. İro ji le xwedi derdike­
ve, ji xWe re dik:e mal bi ve awayi 
ji sextekari ı1 durı1tiya dewlete 
her diçe diyartir dibe • 
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Deslana ku 
li ser Dehaq 

hatiye nivfsandin 
bi nav a deng e. 

Ev destan 
ji aliye 

]afarNejad 
ve, ji nu ve 

hatiye afirandin. 
Me ew ji Norwecf 
wergerand Kurdf. 

Nivfskar]afarN~ad 

ji iraneye 
u Lorfye. ·. 

Gavan Koçer 

Zehak • 
Mardas padişaheki destveki­

ri, merxas Cl dadmend bCl. Ew ji 
malbateke dewlemend ii esilzade 
dihat. Bi hezaran bizin, deve Cl 
mihen wi hebun. Di bin bandora 
fermandare Cemşid de gelek fer­
mandaren biçuk hebun. Mardas 
ji, ji wan yek bu. Laweki Mardas 
hebCl, nave wi Zehak bu. Zehak, 
xorteki rind, gihişti Cl siwariyeke 
jir bu. Ehreman, ji ber ku bikari­
be li diji mirovahiye karen xwe 
yen genu bikarbine, ev xort hilbi­
jartibCı. Wi şeytan İblis şeland Cı 
wek biyaniyeke şand welaten 
Ereban, ku bikaribe li du Zehaki 
bigere. 

İblis, ji Zehak re got ku di der­
bare lawe Mardas ebirez Cı gihiş­
ti de tişten heja bibihise. Ew, ji 
bo ditina xorteki hewqas birCımet 
ketiye re Cı bi bezaran ferseh re 
girtiye. Zehak, ku bere tu goti­
nen weha xweş nebihistibCı, kefx-

: h J~far NE.IADU 

werger : Gavan KOÇER / 

weş bu ku car caran li cihen dur 
na ve wi ji" te gotin. 

İblis xweşik bu. Hilldik mabCı 
wi Zehak bi xwe bawer bikira. 
Wiweha got: 

-Ez dikarİm ji te re pir tiş­
tan, ku tene ez pe dizanirn, bibe­
JLm. 

Dema wi weha got, Zehak bi 
meraqi guhdari dikir. İblis, bi 
van gotinan Zehak qani kir: 

-Bere dive tu soz bidi min, 
ew tişten ku ez dibejirn, de di 
nav me de birninin Cı tu wan de ji 
keseki din re nebeji. Ez çi ji te 
bixwazim, dive tu wan bi cih bini. 

Zehak baweri bi gotinen İbli­
se ani ii je tiştek nepirsi. Le, 
sond xwar ku ew be deng birnine 

· Cı saza xwe bi cih bine. 
- Guhdari b ike, got İblis, ka 

ez ji te re çi dibejim ... Bave te 
· Mardas pir dibe, le tu xort i. He­
ger li şuna \Vİ tu welate xwe bi re 
ve bibi, baştir dibe. Tu miroveki 
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baş i, mafe te heye tu bi re ve bi­
bi. Bave xwe bikuje u welate wi 
je bistine. 

-Ez nikarim bave xwe biku­
jim! Ew bi min şad e u miroveki 
baş e, ku li diji min ji her wext 
baş difikire. 

İblis dixwest weraniye bide 
Zehak: 

-Bi min bawer be, got İblis. 
Tu de ne tene welate have xwe bi 
re ve bibi. Zemanek we be u bi 
alikariya min ve, tu de gerdune 
gişt bixi bin deste xwe. 

Zehak bi we kefxweş u zinde 
bu, le cardin ji, got: 

-Ez nikarim bave xwe biku­
jim. Ji bo ew tiştan, en ku tu di­
beji, riyeke din bibine, ka ez ça­
wa dikarim bigehijim mirade 
xwe. 

-Be ve, tu riyek ji tune, 
bersivand İblis. Di ve keliye 

de denge wi denge camereki ku 
celb bike Q mirove zinde bike ne­
bu, le wek denge camereki stern­
kar bu. 

- Ji bir rnek e, Zehak, te soz 
daye ·min. Ez ji te çi bixwazim, 
tuye we bi cih bini. 

Zehak bi sozen Ibiise hatibu 
qani kirin, le ji xişma wı'ji tirsiya 
bu. W e çaxe ji şetane re seri dani 
Q got: 

-De ji min re bibeje ka tu çi 
dixwazi, eze bikim. 

Ü İblis çi got, wi bi bedengiye 
guhdari kir. 

Mardas, ji bo ku birame u ber­
pirsiyariyen serdariya xwe ji bir 
bike, her şev tene li baxçeye xwe 
diçu gerine. Nokeren wi herdem 
çend gav li paş wi dirnan ku wi 
aciz nekin. Ji ber ku Mardas ji 
bedengiye hez dikir u baye evare 
ye henik u bi bihna kulilkan ve bi­
gere, wan lam be ji, li ba xwe nedi­
girtin. Ew herdem di eyni re de 

diçu. Re teng bu u di nav kulil­
kan de bu. Wi wilo riya xwe nas 
dikir ku edi ne hewce bu di de­
ma gerina xwe de li we binere. 
Li ser ve re İblis niha quleke me­
zin vekiribu u bi giyaye hişk tiji 
kiribu. 

Ve şeve ji, wek her şeven din, 
Mardas di eyni re de diçu. Le ne­
dizani ka di riya wi de çi heye. 
Dema rasti qule hat, bi herdu 
lingen xwe ve ket we qule. Bi qe­
rin u gazinen wi ve, nokeren wi 
bi bazdane hatin hawara wi. Le 
heta wan lampe, bend u derence 
anin, Mardas miri bu. Bi vi awa­
yi Zehak serdariya welaten Ere­
han xist deste xwe. 

İblis pirsi: 
-Tu ne dilgeş i? 
Zehak dilgeş bu, u edi nedix­

west zede li ber mirina bave xwe 
bikeve. 

-Tu ye b ibi padişahe hem u 
gerdune, got İblis. 

İblise welat berda u raspandi­
na Zehake kir. Edi welat di des­
te Zehak de bu, çawa bixwesta, 
wilo bi re ve dibir. 

Ji qedereke şun ve İblis bi 
kincen nu, wek xorteki zana Q ke­
ni vegeriya, hat Arabiyaye. Ji bo 
desture çu peşberiya Zehake u 
got: 

- Fermandare min, ez aşpeje­
ki bi nav Q deng im, bi her celebe 
dikarİm xwarinan çebikim, ku te 
tu car tahm nekiribi. Heger tu di 
metbaxa padişahe de şuneke bidi 
min, tuye qet poşiman nebi. 

Zehak ew ji şun ve neşand u 
İblis ji, soza ku dabu bi cih ani. 
Nanen ku wi çedikir hewqas 
tahmkiri bun Q ew jl hewqas za­
na Q xwedi xeberdanan bu, ku ge­
l ek zernan derbas· nebu, Zehak 
ew kir seroke metbaxe. Ji ve roje 
şun ve, ew edi metbax idare dikir 
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u biryar da. Aşvanen din ji, di 
bin desten wi de bun. 

Di ve zemane de mirovan ne 
hek, feki, zaden din, ku ji aliye 
Xwedaye heri mezin Urmazd 
(Hurmuz) v~ dihatin ajotin, dix­
warin. Ji lawiran tene şir u purt 
dihat girtin, Q heta dema Ehre­
mane wan goşt nedixwarin. İblis, 
ew hiniya serjekirin Q xwarina 
goşte lawiren çarling Q çukan, en 
ku difiriyan, kirin. 

Dema İblis bu seroke karen 
xwarine, Zehak u mifteyen kile­
ren wi xistin deste xwe Q dest bi 
cihanina xwastinen Ehremane 
yen neçe kir. Bere ji bo Zehak 
hekek qeland. Padişahe ji ve pir 
hez kir Q ferman da ku ji ve şun 
ve İblis her roj je re ji heke cele­
bek xwarin çebike. İblise qede­
rek ew kir; je re xwarin çekir u 
celeb celeb baharat bi kar ani. 
Baharatan tahmeke pir xweş di­
daye xwarine. Edi ji hekan çi ce­
leb xwarin bihata çekirin, Zehak 
ew bi kef Q xweşi dixwar. Roj bi 
roj ew ji xwarine, ku ji hekan ne­
dihat çekirin, çedikir. 

Şeveke, öema Zehak ji bo 
xweşçekirina xwarine pesnen İb­
lise dida, İblis vegeriya Q got: 

- Fermandare min, te he xwa­
rineke wer bi tahm Q lezete, ku 
bi taybeti ji bo te çekim, nexwari­
ye. Gelo destur heye ku ez sibe ji 
bo we xwarineke he bi tahm u le­
zetir arnade bikim? 

Zehak weha got Q leven xwe 
dalestin: 

-Le, heger mimkun be, jixwe 
ji te baştir kesek nikare vi kare 
han bike. 

Ramana Zehake çubu ser ro­
ja be. Wi meraq dikir, ka aşpej 
je re kijan celeb nan çedike. Ji 
ber meraqan ew we şeve pir kem 
raket. Tahmxweşiya xwarine ew 
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geş kiribu. 
Sere. sibe Ibiise ji kew O çore 

xwarineke delal çekiribu. Dema 
Zehak çav li xwarine ket O bihna 
we naskir, zedetir birçibuna xwe 
seh kir O bi awayeki ku bi rojan 
xwarin nexwariye, xwe avet ser 
sifre O dest bi xwarine kir. Dema 
teyfik vala bun, wi got: 

-Li ser gerdOne ji ve xweştir 
O talımtir xwarin naye çekirin. 

- Gotina we ne rast e, padi­
şahe min, got İblis. Xwarina sibe 
we baş o çetir be. 

Roja din İblis, ji goşte berx O 
mirişkan xwarineke çekir. Goşt 
xweş sor bubu. He piçeke hatibu 
xwarin, Zehak xwe negirt O got: 

- Revale min, ez bawer na­
kim ku tu qet carek ji, ji xwarina 
iro xweŞtir xwarineke çeki. 

İblis keni: 
- Çawa ku nane iro ji ye duhi 

lezetir bu, we ye sibe ji, ji ye iro 
lezetir be. 

Li ser ve Zehak be aram bu. 
Xew neket çaven wi ku sibe be. 
Ü İblis derew nekiribu. Roja din 
wl golekeke, ku di şerebe de sor 
kiribu, peşkeşi Zehake kir. Kefa 
Zehake bi xwarine ve wilo hati­
bu ku, be zanabune bine teyfikan 
dalest. İblis ji, bi' ecebeke giran li 
wi dineriya. 

Zehak nedixwest zemane xwa­
rine xilas hibe, ji ber ve yeke ji li 
ser xilasbO.na xwarine ve axek ki­
şand O. eceb ma, ka çirna ew xwa­
rina ewqas xweş carek tene te 
xwarin O zemane we zu xilas di­
be. Ji İblis re got: 

- Li ser gerdüne heta niha, tu 
miroveki j1, w ek te kareki heja bi 
cih naniye. Ji min bixwaze, tu çi 
dixwaz1 bixwaze, eze bidirn te. 

- Fermandare min, ji bo min 
ji te destur girtina peşkeşkirina 
xwarine O. bizanirn ku bi ve mi-

10 

raden te bi cih hatine, bi xwe xe­
lateke mezin e. Le, cardin ji ji te 
daxwazeke min heye, her çend 
ez xwe wek mafdare stendine ne­
binirn ji. 

-Ev çi ye? 
pirsi Zehak. · 
-Ku tu destura min bidi, eze 

piyen te maç kim. 
- Ez de ve· desture didirn te, 
got Zehak. 
-Di derbara rumeta . te de 

w ek nişanek ... 
Wek ku ew qiyase Zehake 

xwed1 qedir O. qiymet be, an xis­
me wi, an ji h evaleke wi ye nezik 
be, sakoya Zehake ji milen wi 
avet keleke o. dest bi maçkirina 
herdu piyen wi kir. ü di keliyek 
de ji, ji ber çavan winda bu O. Ze­
hak bi tene ma. 
. Zehak mat mabu. Wi şokeke 
derhas dikir, nedikaribfı. wan tiş­
tan ji hev derxine. Aşvane wi, 
wek Sawarek, ~ek Ehrimehek 
ku ji xwe ew bu, ji hole rabubu. 
Le, Zehak ji nişke ve li ser milen 
xwe eşen giran seh kir. Ew li paş 
Xwe neri u dit ku li ew deren wi, 
yen ku şeytan maç kiribun, eyni 
li wir sere du maren reş xuya di­
kir. Zehak nerikumaren felckiri 
he diçin mezin dibin, heta ku qi­
yase mareki mezin ku edi nivdi­
rejiya wan li ser milen wi cih ne­
dibu. Edi mezinahiya gewdeyen 
maren re§ sekinibu. Ew li ser mi­
len Zehake dihejiyan, diçfı.n, di­
hatin O zirnanen xwe derdixistin 
derve. Deng je derdiketin. Ze­
hak bi awazeke bilind deng li ali-

. karvanen xwe kir O. ji wan alikari 
xwest. Miroven wi bi bazdane ha­
tin, le nikaribO.n ji wi re alikarl bi­
kin. Kirin nekirin, nikaribfı.n bi 
qeydeke ji, maran ji Zehake dur 
bixin. Wan çiqas mar je d:kirin O 
davetin, seren wan ji nO. ve geş di-
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bun u ew li şun ve bi heztir O xur­
tir dihatin. 

Ew rewşa han, bi roj O. heftan 
wiha domiya. Edi Zehak, tu çare 
nedit, bijişk u zanayen xwe gişt, 

ku li welaten Erehan bun, ani ser 
hev O got: 

-Yen ku min ji ve kul O. bela­
ye xelas bikin, eze wan bi xelaten 
mezin xelat bikim. 

Le tu tişteki je re nebO. der­
man, h eta ew roja ku İblis vegeri­
ya. Ew icar wek miroveki kal O 
bijişkeki zana vegeriyabu. Ji Ze­
hak re weha got: 

- Mire min, ji bo ku tu ji wan 
maran rizgar bibi, tu rekek je xu­
ya nabe. Ji lewre hatiye biryar 
dan, ku heta mirina te tu de bi 
ve eşe biji. Ne hewce ye ku tu ji 
bo derxistina wan hewqas xwe be­
şiry.i. Heta tu ve biki, xwarin bide 
wan, wek ku ew dixwazin. We 
çaxe ew de pe ve kefxweş bibin o. 
edi te aciz nekin. Tu O. ew, de di 
aşitiye de bijin. Ki dizane, dibe 
ku rojeke ew ji terbO.ne rakevin O. 
.bimrin. 

Wiha peyivi İblise felbaz. Her­
çiqas wi derew dikir ji, Zehak ba­
weri bi wi ani. 

- Dive ez çi celeb xwarine bi­
dirn wan? 

pirsiZehak bi mereqe. Di ber­
siva xwe de: 

-Her roj mejiyen du zilamen 
bi hez, 

got İblis. Ji lewre ew xwestine­
ke Ehreman bu ku divet bi wi ha­
wayi ji din e her roj du mirov, he­
ta ku mar jiyan, kem biba. 

- Gotina te, de be cih, 
got Zehak. Dema İblis kare 

Ehreman e nexweş da dest pe ki­
rin, ew berda O. çO.. 

Ji we roje şO.nde her roj, en 
ku diçO.n, herdu mar bi evxwari­
ne nebaş heztir dibO.!l. Zemane 
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ku İblis soz dabCi, de Zehak ser­
dariya dinyaye bi dest xista, ne­
zik dibCi, le Zehak her ku diçCi 
har Ci xerabtir dibCi, çavçilCis Ci 
çavsor dibCi. Kef kefa have gişti 
neçeyiyan Ehreman bCi. Ji her ku 
wi bi alikariya İblis Ci Zehake 
xwe bikCijin. Ü wi şehzadeke 
Er.eb guhertibCi Ci kiribCi stemka­
rek. Zehak çiqas xirabtir dibCi, 
fermandare wi, Cemşid ji hew­
qas dibCi xwedi fız Ci quretiye. Ew 
weha dom kir, heta ew roja ku 
şehzade Ci fermandaren wi yen bi­
çCik edi nikaribCin di bin bare zor­
destiye de rabin. Wan pey li hev­
xebatkariya xwe ya bi Cemşid re 
xistin Ci ketin li du miroveke gi­
hişti Ci bi hez, ku bikaribe wan di 
meşa li diji Cemşid de bine li ser 
hev Ci bi re ve hibe. Herçiqas paş­
gotini -yek belav bCibCi Ci digot, 
ew cinawirek e- cardin ji ew çun 
ba Zehak u ji wi xwestin ku ew bi­
be seroke wan. Zehak wek miro­
veki be tirs Ci bi hez dihat nasin. 
Wan, bi serlexistina Zehak a ji 
bo ku ew hibe seroke wan, nedi­
zanibun ku wan bi wl hawayi lis­
tiken Ehreman bi cih . anine. 
Wan ji bo revebirina xwe Zehak 
hilbijirin. Ew, ji Cemşid be ar­
manctir u paşverutir bu. Dema 
zernan e wi hat, Zehak · tevayiya 
şehzade Ci weziren xwe an)n .ser 
h ev u li diji Cemşid ji wan arteşe­
ke mezin pek anin Ci ket peşiya . 
wi. Dema Cemşid ew ditin, ket 
her xeleti Ci çewtiyen xwe yen ku 
wi kiribun. Le edi dereng bubu. 
Wi pare u koşka xwe dan Zehak 
ku wi bibexşlne u nekuje. Le, Ze­
hak laşe wi ji na ve kir du beş u bi 
wi qeyde ji dawiya serdariya 
Cemşid, ku ji bo mirovahiye ew­
qas tişten heja kiribCi, hat. 

Niha giştiyan ji bo Zehake çe­
pik le dixistin u ew ji bo hemu 

gerdune wek fermandareki me­
zin Ci bi rfimet diditin. Zehak, di 
dile xwe Ci genu de bi destxistina 
koşka Cemşide dilşad · bu. Wi 
xwe li wir li ser pavdanka Cem­
şid, ku ji lingen me hatiye çeki­

. rin, runişti Ci taca Cemşid ji li ser 
seri didit. Wi tevayiya dewlemen­
diya Cemşid xist deste xwe u dix­
west bi dare zore bi herdu keçi­
ken Cemşid en xweşik re bizewi­
ce. 

Her roj, Zehak beztir u nebaş­
tir dibu, ew hez u nebaşiya wi 
dorpeça wi aciz dikirin. Edi te­
bat nemabu ku kesen hawirdora 
wi, ev biparezin. Yen ku ew kiri­
bun rebire xwe niha dixwestin ji 
wi xilas bibin. Le, ew nediweri­
bun li diji wi seri rakin. 

Ji bo her rojen ku derhas di­
bun, ji bo xwarina maren Zehak 
mejiyen du xortan dihat koşke. 

Bi hezar salan gerdfın ji aliye 
Zehak ve hat birevebirin. Rindi 
bi tevayi j i ho le rab u Ci şuna wi xi­
rabi girt. Di ve zemane de her 
şev du xort dihatin serjekirin u ji 
maren Zehak re dibun xwarin. 

Rojek du xorten İrani ten ba 
hev. Li ser gelek tiştan dipeyivin. 
Ji wan yeki got: 

-Dive em li mitfaxe ji xwe re 
kareki bibinin. Bi vi awayi em di­
karİn jehatbuna xwe bidin axaf­
tin u ew bedbextiyen ku li koşke 
dibin ji bini ve rakin. Ew li der u 
dore geriyan u hiniya hunera aş­
vaniye bun u bi ve ji li mitbaxe 
kar girtin. He gelek zernan der­
has nebibfı, dora çekirina xwari­
ne hat wan. Mejiye miyeke bi ye 
xorteki re tevlihev kirin. Xorte 
din ji bi veşartine felitandin u le 
kirin ku ji kesek re nebeje, le 
xwe veşere. 

Bi vi awayi ew du sed miro-
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ven xort ji mirine felitandin. Ji 
van dused mirove xort ji civata 
Kurdan pekhat 

Xewna Zehak 
He 40 sale Zehak mahfi ku 

bimri, şevek di xewna xwe de se 
şervanan dibine. Du pir u di nav 
wan de ji yeki xort. Ye xort xwe 
wek şehzadeyeki peçandibu u di 
sere wi de ji çakuçeke darin ku 
di forma sere gayek de bu, hebfl. 
Ew raste rast çu ba Zehak u bi 
çakuce li wi da. Dest fı lingen wi 
ji bi bende giredan. 

Zehak bi awazeke xirab ji xe­
we rabCi. Ew tirsiyabfl. Dema ji­
na wi, Amavaz u nokeren wi ev 
rewşa han ditin, bi bazdane hatin 
ba wi. Amavaz got: 

-Mire min, çi li te qewimi? 
Dinya gişti di deste te de ye, u tu 
li koşka xwe di bin çaven noke­
ren xwe de pareziye de radikevi. 
De bibeje, çima tu diqeri. 

Zehak bersivand: 
- Dive xewna min ji kesi re 

neye gotin. Heger te bizanibiwa 
xewna min çawa bu, de tu ji, ji 
bo jiyana min bitirsiyayi. 

Amavaz got: 
-Heger tu xewna xwe eşkere 

biki, dibe ku em bikaribin ji we 
şiretek derxinin. Tu gelş Ci pirsgi­
rekek tune ku neye çareser kirin. 

We çaxe Zehak xewna xwe ji 
wan re vekir. Jina wi ew da seki­
nançlin u got: 

-Tu nikari xewna xwe piçCik bi­
bini! Ew nişana pir tiştan e. Li · 
ser gerdfitıe çiqas miroven zana 
u xwedi keramete hene bine ba 
hev. Bila derxinin hole ka ew ki 
ye te ditirsine. 

Fermandar di koş ka xwe de 
hem u miroven zana u xwedi kera­
met anin ser hev, u ji wan re 
derd u kulen xwe rez kirin u ji 
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wan şir~tan xwestin. ROy~n mi­
rov~n xwedt keramet~ gewr bO O 
bO qir-qira wan. Ji her ku wan 
nexwest ji padişah re bib~jin ka 
çi bi ser~ wan ve hatiye. Roja ça­
ran Zehak cardin ew civandin, O 
bi h~rs ji wan pirsi ka çima wan 
ji wi rasti veşartin. 

Gişt fikirin, 1~ di dawiy~ de y~ 
heri zana derket hol~ O got: 

-Tu kesek b~ mirin nay~ din~. 
Y~ ku dibe, dimre ji. Ber~ te ji, 
gelek padişah~n xwedi rOmet O 
bi h~z hebOn. Dema roja wan 
-hat ew ji, yek bi yek mirin. w~ 
hin kes werin. Zora te bibin O ta­
ca te ji, ji wan re mirat bimine. 
Nav~ wi Feridun e, 1~ ew h~ ji di­
ya xwe nebOye. H~j ne hewce ye 
ku tu ji wi bitirsi. 

Zehak pirsi: 
-Çima ew ji min binefiri? Ji 

her ku tu bav~ wi dikOji. Zehak 
qederek rami tl mirov~n xwe şan­
din li du şopa Feridun. Zehakji 
tirs~ nedikaribO bilina xwe bigre, 
rakeve O xwarin"~ bixwe. Demek 
weha domkir. Feridun ji diya 
xwe bO. HebOna Feridun bO dest 
p~ kirina guherina gerdOn~. Feri­
dun mezin bO O bO xorteki ciwan 
O zebaleh. Zehak li her der~ li 
dO wi O bav~ wi, Abdin geriya. 
Abdin Koçkir, 1~ di dawiy~ de 
hat girtin O kuştin. 

Di v~ dem~ de FeridOn li ba 
• 

diya xwe, Faranak, di pareziy~ 
de bO. Zehak her ku diçO di jiya­
neke tirsin de dijiya. U, ser v~ 
yek~ wi rojek hang li aqilmend~n 
xwe kir O ji wan re got: 

., Ez xwedi dijmineki veşarti 
me, O herçend dijmin~n min si­
vik in ji, ez ji wan giştan ditirsim. 
Ez ditirsim ku dilgeşiy~ ez berda­
me. Div~ ez art~şa xwe bixurti­
nim, O div~ hOn ji, daxuyaniyek 
binivisin O t~ de bidin nişan ku 
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min bi ten~ kar~n rind kirine O 
min tu car b~ rastiy~ gotin~n din 
negotine O tu car nebOme aligir~ 
b~mafiy~. 

Aqilmend~n wi gotin~n wi 
gişt nivisandin. 

Wanji nişke ve li der~ koşk~ 
dengeke bilind bihistin ku ji bo 
mafdariy~ diq~riya. · Padişah ew 
mirovan ani ba xwe O j~ pirsi ka 
k~ b~dadi li wi kiriye. 

-Te kiriye, padişah~ min, 
bersivand mirov. 

- Ez xwediy~ hevdeh lawikan 
bOm O niha ten~ yek law~ min he­
ye. Ez h~sinkareki b~gune me. 
Min tu car çewtiyek nekiriye. Ez 
di bext~ te de me ku tu lawik~ 
min berdi. 

Padişah, law~ wi berda O 
xwest ku bi gotinan kefxweş bi­
ke. Di dawiy~ de ji, ji wi xwest 
ku bin~ daxuyaniy~, ku aqilmen.: 
dan nivisandibO, imze bike. L~, 
hesinkar, ku ji hirsan dileriziya, 
kaxiz çirand O di bin lif!g~n xwe 
de helisand. 

Hatina Feridun 
DemaZehak bi cih~, ku Fe­

ridun xwe t~ de veşartibO, hesi­
ya bi art~şa xwe, ku ji heval~n 
wi p~k dihat, çO li wir. Feridun 
~di zernan nedit ku bifikire. Ra­
bO O çek O rext~n xwe gir~dan. 
Li· hewşa mala xwe art~şa xwe 
civand. Dema gihiştin çem~ 

Dicl~ O bajar~ Bexday~, Feri­
dun keştiyek xwest da ku bikari­
bin bi w~ derbasi w~ aliy~ çem~ 
bibin. L~, nobedar got, padişay 
ferman daye ku tu kesek nika­
re b~ destOra wi derbasi w~ ali 
hibe.· 

Dema Feridun ev bihist, h~rs 
bO O raste rast hesp~ xwe ajot 
nav çem~ O mirov~n wi ji dan li 
dO wi. Deh ferseh mabO ku ew 
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big~hin bajar~, koşka Zahak di­
tİn. W an ew di cih de naskir, lew­
re ew pir mezin bO. Feridun vege­
riya ser art~şa xwe O got: 

-Ev koşka ku em dibinin, di­
de xuyakirin ku dijmin~ me dijmi­
neki m~rxas e. L~, ~di felat tune, 
baştir e ku em dest bi t~koşin~ bi­
kin. Em nikarin bi hiziriy~ ze­
man derhas bikin. 

Wi çakuç~ xwe rakir O li hes­
p~ xwe xist, nobedar~n koşk~ li 
pey xwe hiştin O ket hundir~ 

koşk~. Feridun peyivdar~ ku Ze­
hak ji bo parastina xwe ya li diji 
Feridun bi cih kiribO, perçiqand 
O ket oda Zehak O taca wi da se­
r~xwe. 

Nokereki Zehak ew agahdar 
kir ku s~ m~r hatine O ew dirni­
nin m~r~n ku wi di xewna xwe de 
ditibOn. Zehak lez kir art~şa xwe 
şand ser koşk~. L~, mirov~n Feri­
dOn O ş~wiyan bajar~ bi hev re 
r~z girtin O li hemberi art~ş~ 

wek çiyayeke zexm şer kirin. Di 
germiya şer~ de Zehak xwe di 
kinc~n şer~ de veşart O nema ke­
sek ew bidita ket hiındir~ koşk~. 
L~ gelek zernan derhas nebO, ew 
hat naskirin. Ji bo v~ yek~ ji, 
mecbOr ma xwe ji h~la paş ve 
av~t j~r. Feridun wek bahozek~ · 
dijwar li wir bO O bi qameya xwe 
derb~n xedar li Zehak xistin. U 
nokereke Zehak bi baweri ket 
bext~ Feridun~ ku ew Zehak ne­
kOje, 1~ wi bişine ciheke ku ke­
sek wi nabine. Li wir Zehak heta­
ku bimra, dikare bimine. 

Feridun dest~n Zehak bi ke­
lapç~, ling~n wi ji bi qeydan wer 
gir~dan ku ~di fileki kOvi ji, nika­
ribO wan veke. Wi bir li seri çiya­
yeki bilind gir~da. Li wir Zehak 
jiya, heta ku ew xirabiy~n ku wi 

kiribOn bi tevayi ji hol~ rabtın O 
gerdOn ji qir~jiy~ filiti. 
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" u 

KURD 
Heta niha li ser rewşa ronak­

bir~n Kurd l~kolineke t~küz ne­
hatiye çekirin. Em he baş niza­
nin ku gelo rewşenbir~n Kurd, bi 
zedahiji kijan gruben civate pek­
ten. Gelo ronakbiren Kurd, bi ki­
jan awayi diponijin? Gelo peşve­
çuna fikrina ronakb1ren me heta 
iro bi çi awayi meşiyaye Cı iro bi 
çi awayi dimeşe? Hizirker ( düşü­
nür) en ku ronakbiren Kurd keti­
ne bin bandora wan, ki ne? Ü ya 
beri giring, · gelo ronakbiren 
Kurd, iro li ser tekoşina netewe­
yi çi difikirin? Allkariya wan a bi 
tekoşina germ a iroyin re heye 
an na? Ku h eye, bi çi awayi dime­
şe? hwd. 

Mirov dikare bejmara van pir­
san zede b ike. Le hele ji her tune­
buna lekolineke teküz, bersiv~n 
wan pirsan en berfireh heta niha 
bi layiqa xwe nebatine danin. 
Ew, wek peywireke giring li her 

d. kin 1 me ıse e. 
A yekemin, em dixwazin ve 

rewşa eceb ku me li jor qal kir, 
binin rojeve Cı ronakbiren Kurd 

vexwinin ( dawet bikin) ser peywi­
ra xwe. Ji ber ku, ronakbiren ku 
he rewşa xwe rind nizanin, nika­
rin li ser rewşa welet Cı civata 
xwe ji bifikirin, u herweha nika­
rin ve rewşe biguherinin ji. 

Arınanca me ya diwemin ew 
e ku, li ser hin wecheyen tekili­
yen navbera ronakbiren Kurd u 
siyasete bisekinin. 

Di ve niqte de, beri her tişti, 
div~ em li ser kategoriya "ronak­
biren Kurd" le hur bibin. Gelo 
m er u jinen Kurd en ku di nav ve 
kategoriye de ten hesibin, çiqas 
homojen in? . 

Gava ku em li bersiva v~ pir­
se bigerin, erne bibinin ku ranak­
biren Kurd ne mina hev in; wek 
ronakbiren welaten din, celeb-ce­
leb in. Cudatiya ku di navbera 
wan de heye, car bi car digihe ra­
deyeki mezintirin. 

Ji bo minak: binek ronakbir 
benin ku, heta ji deste wan te, . 
piştgiriya tekoşina germ dikin u 
hewl didin xwe ku ve tekoşine di 
ware entellektueli de ji xurtir bi-

Cemil GÜNDOGAN 

kin. 
Ronakbiren ku tengditwer 

(ne durbin) in (i girerlayiye rek­
xistinek an ji tevgereke ne, gru-. 
bek pek tinin. Ev gruba han, ber­
jewendiyen (menfaat) rekxistini 
an en tevgera xwe, ji her tişti bi­
lintir dibine. Li ba wan rastiyen 
çini, civati u diroki pir caran piş­
ti berjewendiyen teng yen rekxis­
tin Cı tevgeren wan te. 

Her weha grubeki din heye; 
ronakbiren ku di nav ve grube de 
cih digrin, bi awayeki bazirgani li 
tekoşina neteweyi meze dikin. 
Ango, ew bi xwe nekevin nav te­
koşine, je dur disekinin u keys di­
gerin Cı gava ku fersendek derke­
ve hole, hewl didin .. ku ew fer­
send ji bo berjewendiyen xwe 
yen kesani bikarbinin. 

Grubeke din ji heye, ji kesen 
ku bi tu rekxistin an tevgerek ve 
giredayi nin in Cı bi gelemperi 
rekxistine ji bo azadiya xwe ya 
kesani wek qeydeki dibinin, pek 
te. Hinek ji endamen ve grube 
dibejin, "siyaset ne kar~ ronakbi-

13 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



RE W ŞEN 

ran e; siyaset, kare siyasetvanan 
e'. Ji her ve yeke ji, dive ranak­
biren Kurd qet tekili tekaşma 
germ nebin, ji xwe re di ware za­
nisti O. entellektuell de bixebitin". 

. Herweki tevayiya ronakbiren 
Kurd ewqas nin in; hin grfiben 
din ji hene. Le hele, wek ku me 
li jor got, em nikarin di ve nivisa­
ra kurteberi de hemfi grfiben ro~ 
nakbir en Kurd ji her aliye ve ni­
şan bidin. Ev kare han, kareki cu­
da ye O. dive bi layiqa xwe be ça­
reser kirin. Em dixwazin li vir 
tene li ser hin taybeti O. nerinen 
du grfiben daw"ın bisekinin. 

Ne hewce ye ku em li ser grfi­
ba ku bi awayeki bazirgani tekili 
tekaşma neteweyi dibe, zede tişt 
bibejin. Rewşa endamen ve gru­
be eşkere ye: şerpeze hfine, di 
nav xeyalan de digerin. 

Endamen ve grube, bi pirani 
. ji komelen bere, yen ku ji xwe re 

'sosyallst'digotin, ten. W ek te za­
nin, bere sosyalizm tişteki moda 
bu u ji her ve yeke ji, mirov dika­
ribu bi ve fikre li derdora xwe 
handareki damezirine. Şerpeze­
yen iroyin, ji duh; ji her ve se­
deme bun "sosyalist"! Le, wexta 
ku 12'e İlone hat O. sosyallstbfin, 
bu tişteki bi xeter, u pişt re ji sis­
tema Sovyet hilweşiya, edi tu ce­
zibeya sosyallstbune nema. Di 
gel vi 'sosyallst'en me yen sexte, 
hedi hedi dev ji sosyalizme her- · 
dan O. peşi bun demokrat, pişt re 
ji liberal. , 

Ev llberalen teze, iro riya xwe 
ji bini ve winda kirine O. nizanin 
li ser kijan şope bimeşin. 

Ji xwe re dibejin "ronakbir", le 
hele naxwmin. Bi nezaniya xwe li 
derdora xwe digerin. Herweha 
nanivisin ji. Ji her ku nafikirin. 
Derfeten ku di bin deste wan de 
ne, ji bo çareserkirina pirsgire-
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ken welet bi kar naynin. Carek 
dibin şoreşger, demokrat O. welat­
parez en çalak(!), derten meyda­
nan, fort didin xwe, tu dibeji, qey 
ew de niha cihan ser O. bin bikin; 
carek ji dibin misklnen xwenezan, 
dikevin qunciken xwe yen tari. 

Ji bo mmak: wexta ku hilbijar.: 
tin hat, dibin şoreşgereki xurt(!), 
O. bi vi awayi dixwazin potansİye­
la tekaşma neteweyi ji bo berje­
wendiyen xwe yen kesani (şexsi) 
bikarbmin O. bibin mebfiseki an 
serokeki belediye. Ji bo ve ar­
mance neziki hezen şoreşger di­
bin; her yeki xwe wek "milltane­
ki'' xurt nlşan didin; u dixwazin 
xelqe bixapinin. 

Le hemu derew in. Li du hilbi­
jartine, her tişt. diqede. Yen ku 
ten bijartin, diçin di meqame 
xwe ye nu de rudinin. Yen ku ni­
karin serbikevin, disa dizivirin 
qunciken xwe yen araqm, ji sibe 
heta nive şeve vedixwin u di nav­
bera xwe de pirsgfıhezi (pirbeji) 
dikin. Wexta ku ji araqe keysek 
bibmin, sere xwe radikin u ji xwe 
dipirsin: Gelo em çawa biserke­
vin? Ve gave çaven xwe diziviri­
nin ser giregiren komara Tirk, xa­
sima li ser serekomare: Gelo iro 
dewleta Tirk ruye xwe nazivirme 
ve aliye, ji me re keyseki legal 
dernakeve hole? Ü dest bi propa­
gandaya giregiren komare, xasi­
ma propaganda Ozal dikin. 

Le tekoşina germ, hiş li sere 
dewlete nehiştiye ku dewlet riye­
ke bi rumet(!) ji "ronakbir"en me 
re veke!!! Berevaji ve yeke tero­
ra dewlete her ku diçe xurt dibe 
fl ji bo reforman derfetek nami­
ne. 

Ü bi Vı awayi "sosyalist"en me 
yen kevin dibmin ku di wi warl 
de ji, heviyeke mezin nemaye, ve­
ca rflye xwe dizivirinin giregiren 

Kovara Çande 

Emerika u Ewrflpaye: Gelo se­
roken dewleten mezin nikarin ji 
me re dewletek ava bikin, an ji 
zor bidin giregiren Tirkan, da ku 
riya reforman jimere vekin? Ü 
bi ve heviye dest bi propaganda­
ya Bush fl Clinton dikin. 

Di nav wan de yen bed şerpe­
ze, her roj xeyala tekçuna PKKe 
dibinin, wexta ku dewlet erişeki 
mezin bi ser gerila ve dibe an ji 
haziri ya vi kari dik e,. şerpezeyen 
me dikevin nav heviyeke qirej u 
di dile xwe de dibejin, "cara ewil 
nebfl, inşallah ve care we hibe. 
Ku dewlet nikaribe gerila fl PKK 
ji hole rake ji, qet .nebe bandora 
we dişikme fl bi vi awayi meydan 
ji bo me we firehtirbihe". 

l3i kurtahi, ev cure "ronak­
bir"en Kurd, di rastiya xwe ·de, 
ne ronakbir in; tene bazirganen 
siyasete ne. Ango ji siyasete, dur 
nin in; le hele li ser şopeke qirej 
dimeşin. 

Li berevajiye van bazirganen 
siyasete, ronakbiren me, yen ku 
xwe ne siyasetvan dihesibmin cih 
digrin. W ek ku me li jor qal kir, 
binek ronakbiren me ji, ji peyva 
"politika"ye qet hez nakin; li her 
dere fl di her keyse de dijitiya 
xwe ya siyasete tinin zimen fl di­
bejin, "siyaset ne kare ronakbi­
ran e; ev mijuliyeke siyasetvanan 
e. Ronakbir, dive bi kare entel­
lektueli re mijul bibin". 

Li ha wan siyaset, beri her tiş­
ti, rekxistin dive; fl rekxistin li 
her azadiya ramane qeydeki 
(pranga) mezin pektin e. Lewra, 
rekxistin destur nade ku mirov bi 
awayeki azad · biponije (bifikire) 
fl fikren cuda pek bine u, hwd. 

Gelo ev ditinen han rast in an 
na? Ango li welate me siyaset fl 
şixule entellektueli çiqas ji hev 
dur in? ü, rekxistin bi rast! ji, li 
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her azadiya raman astengeld me­
zin pek tine an na? Em dixwazin 
hinek li ser van pirsan bisekinin. 

Rast e, li welate me, tekiliyen 
di navbera rekxistin u azadiya ra­
man de çewt hatine fehm kirin u 
tetbiq kirin. Xasima di dema bo­
ri de, di nav rekxistinan de fik­
ren cuda nekarine xwe bi hesani 
ifade bikin. Gava ku yeld fikreld 
cuda aniye ziman, bi zu ji rekxis­
tina xwe hatiye avetin. Bele, di 
qada teori de her rekxistineld 
behsa demokrasiyeld berfireh a 
hundirin kiriye, le hele di qada 
praktike de rewş cu da meşiyaye. _ 
Bi rasti, iro ji rewş zede neguhe­
rıye. 

Ev giş rastiyen me ne. Hin ro­
nakbiren me ve rewşe xirabtir di­
binin u dibejin: "cihe ku rekxistin 
te de ye, li wir azadiya raman tu­
neye". 

Le hele, ev nerina han, ne 
rast e. Ji her ku sedemen sereki 
yen tehamul-nekirina fikren cu­
da, çavkaniyen xwe ji paşvemayi­
na civata me digrin. Ji her ve ye­
ke ji, ne tene di nav rekxistinan 
de, herweki di nav kesan de ji, te­
hamul-kirina fikren cuda kem e. 
Dive em xwe nexapinin; yen ku 
heri zede giliya tunebuna azadi­
ya ramane dikin, da ku carek li 
xwe meze bikin, ew de bibinin ku 
ev tahamul-nekirina han, di nav 
dile wan de ji heye. 

Ji her ve yeke, dive di vi wari ' 
de ji, em kemasiyen rekxistinan 
bibinin u li diji wan tekoşin bi­
kin; le hele, ji bo tunebuna azadi­
ya ramane, dive em ten e rekxisti­
nan tawanbar nekin. 

Li ser ve babete evqas bes e. 
Niha em dixwazin werin li ser pir­
sa yekemin; ango, li ser teza ku 
dibeje: "siyaset u şixule entellek­
tueli karen cuda cuda ne; ji her 

ve yeke ji, dive ronakbir tekili 
kare siyasi nebin, ji her ku siya­
set kare siyasetvanan e". 

Gava mirov bala xwe baş ne­
de, ev nerina ha wek tişteki rast 
dixwiye. Ji her ve yeke: Mirov di­
fikire ku, hernin siyaset u kare 
entellektueli tişten cuda cuda ne, 
dive xwediyen van karan ji, cuda 
cuda bin. 

Le hele, di rastiya xwe de 
rewş ne weha ye. Xasima li wela­
ten ku wek me bindest in, kare si­
yasi u ye entellektueli ji welaten 
din zedetir bi hev ve giredayi ne. 
Mirov nikare bi hesani ev karan 
ji hev biqetine. 

Du sedemen sereki yen ve 
rewşa han ev in: 

A yekemin, te-nav-ketina siya­
set u şixule entellektueli ye. Her­
çiqas polltika u şixule entellektu­
ell bi sere xwe, ji hev cuda bin ji, 
di navbera wan de tekiliyeld heri 
n ezik heye. Ji her ku, ji aliyeld, si­
yaset bi xwe mijareke zanyari ye, 
li ser bingeheke zanisti peşve di­
çe; ji aliyeki din ji, siyaset, bi qa­
den din en zanyari ve, ji nezik ve 
giredayi ye. 

Her kes dizane, siyaseta ku li 
ser metoden ji bav u kalan derha­
si me bu yi dimeşe, ne nujen (mo­
dern) e. Si yaseta w il o, di paş de 
ma. Politikaya iroyin li ser me­
toden nujen dirneşe u ev pewisti­
ya han rengeld zanisti dide siya­
sete. Ji bo minak: da ku civakna­
si, statistik, dadgeri (hukuk), de­
mografi, psikoloji Cı hwd. nebu­
ya, siyaseta iroyin dikarihCl peşve 
biçuya? Ji her ku politika, bi her 
awayi, alikariyeke mezin ji van 
qaden zanyari stendiye u iro ji 
distine. 

Yen ku dibejin, "politika u 
kare entellektuell tişten cuda cu­
da ne", beri her tişti ve rastiye 
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naynin her çaven xwe. Ew tene li 
politikaya Kurdan a iroyin meze 
dikin Ci digihejin dawineke çewt. 
Ji her ku politikaya Kurdana iro­
yin, bi rasti ji, he li ser bingehe­
ke nujen nameşe; Kurd, bi pira­
ni, siyaseta xwe, wek karen xwe 
yen din, bi awayeld ku ji pir u ka­
lan derbasi me buyi, didominin. 
Ü ji bo ev siyaseta ha zanisti pir 
hewce nin e. Ji her ku di vi wari 
de her tişt bi awayeki desdep di­
meşe. 

. Hinek ronakbiren me li ve 
rewşa xirab meze dikin u dibejin, 
"bila politika ya siyasetvanan be, 
kar Ci baren entellektueli ji me re 
bes in". Ango, çewt le meze dikin 
Ci digihejin dawiyeke çewt. Her­
weha, dive tekiliya wan herdu­
yan ji berevaji ben çekirin. An­
go, dive ronakbiren me bibejin: 
"hemin ku politikaya Kurdan a 
iroyin li ser awayeld nujen name­
şe, dive em ronakbir, ango yen 
ku xwediye zanist in, tekili vi ka­
ri bibin Ci metoden zanisti bigihi­
nin politikaya Kurc!an. Da ku po­
litikaya Kurdan bi her ali ve bi­
giheje qonaxeke nCijen. 

A diwemin paşvemayina civa­
te bi xwe ye. Wek ku me li jor 
got, di welaten paşvemayi de, mi­
roven ku koletiya civata xwe heri 
ewil dibinin, di eyni wexte de ew 
in ku li diji ve koletiye tekoşin di­
din. Ango, di van we1atan de paş­
vemayina civake destur nedaye, 

· ku ji "çina entellektueli" pe ve "çi­
neke siyasetvanan" ji pekbe. Ev 
herdu çin, xasima di despeke de, 
ji eyni mirovan pek te. Tu şik 
nin e ku ji bo welate me ji, rewş 
wele ye. 

Disa, di welaten paşvemayi 
de kar Ci baren entellektueli nika­
rin bi hesani bi sere xwe bime­
şin. Ji her ku astengen (engel) si-
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yasi, di her gave de li her ve şixu­
le radiwestin. 

Çima? 
Ji her ku civat azad nin e O 

ware zanyari ji, ji ve tunebOna 
azadiye para xwe distine. Asten­
gen siyasi, çeperen xwe yen zexm 
li do ra şixule entellektuell ji dido­
rinin. Ii her ve yeke ji, yen ku dix­
wazin şixule entellektuell bikin, 
beri her tişti dive li diji astengen 
siyasi rawestin, ango tekoşina si:­
yasi bidin. 

Li vir em dixwazin minakeke 
populer bidin. Wek te zanin, di 
nav ronakbiren me de li ser rew­
şa Kurdi guftOgoheke mezin di­
dome. Hin ronakbiren me dibe­
jin ku "ronakbiren Kurd di nav 
xwe de Kurdi naxebitinin; her bi 
Tirki dinivisin O qise dikin. Heke 
rewş bi vi awayi hiçe, pişti deh 
an ji panzdeh salen din keseki 
Kurdaxev li ser erde namine. 

Rast e, iro Kurdi di rewşeki 
pir xirab de ye. Digel vi, gelo xi­
laskirina Kurdi bi saya Kurdinivi­
sandİn O axavtine mumkun e? 
Gelo, hemO ronakbiren me di 
nav xwe de bi Kurdi baxivin O bi­
nivisin, we Kurdi xelas hibe? Bi 
gotineke din, gelo Kurdi bi saya 
çar-penc kovar O rojnaman xelas 
dibe? 

Vekiri ye, ku ev ~erina han 
pir çewt e. Bele, axavtin O nivi­
sandina Kurdi tişteki giring e O 
dikare zimane me peş ve hibe; le 
hele tere nake. Ii her ku, ji bo xe­
laskirina zimaneki, dewletek di­
ve. Netewek, heta ku wek dewle­
tek xwe ne damezirine, dezge­
hen xwe yen netewi pekneyine, 
nikare zirnan e xwe ji xelas bike. 

Rewşa Kurdistana BaşOr di 

ve babete de ji me re minakeke 
be hempa peşkeş dike. Wek te 
zanin, li KurdistanaBaşOr zirna­
ne Kurdi qet nebatiye qedexe ki­
rin; ronakbiren Kurd her tim bi 
zimane xwe axaftine O nivisandi­
ne; di dibistanen ewil de bi Kur­
di xwendine, O hwd. Le, van he­
mOyan tera xelasbOna zimane 
Kurdi nekirine. İro, li Kurdista-

-.. 
na BaşOr federasyonek heye, le 
zimane perwerde he ji Erebi ye! 
(*) Ü wisa dixuye ku, di qada 
perwerdi de ji-hole-rakirina zi­
mane Erebi demeke direj we bis­
tine. 

Ev minak ji nişani me dide ku 
xelaskirina zirnan O çanda Kurdi, 
ji nezik ve giredayiya kare siyasi 
ye. Bele, di vi wari de şixule en­
tellektuell pir hewce ye; le hele 
heta ku pirsa Kurdan di qada si­
yasi de çareser nebe, ev şixulen 
han nikarin zirnan O çanda Kur­
dan xelas bikin. A peşker (belirle­
yici olan), tekoşina siyasi ye. Ji 
her ve yeke ji, yen ku dixwazin zi­
man O çanda xwe xelas bikin, di­
ve beri her tişti tevi tekoşina siya­
si bibin. 

U em çi di bin in? Em di b inin, 
yen ku beri zede giliya rewşa zi­
mane Kurdi ya xerab dikin, bi 
kare siyasi re qet mijOl nabin. Ji 
bo minak: iro li welet tekoşineke 
germ didome; le ev 'enteUektu­
el' en han, qet guh le na din. Bi pi­
rani li derveyi welet rudinin O 
dibejin, "me kare siyasi berdaye 
ser milen siyasetvanen Kurd, ji 
me re kare entellektuell bes e". 

Bi kurtasi, ev rewşenbiren me 
rastiye nabinin. Tekiliyen ku di 
navbera siyaset O şixule entellek­
tuell de hene, ser O bin dikin; 

Kovarrı Çandl 

rewşe çewt nişani me didin. 
Çima wisa dikin? 
Sedemen ve rewşe, ji yeki ze­

detir in: 
A yekemin, kinditin e. Hinek 

ji wan, li ser tekoşina siyasi, li 
ser tekoşina entellektuell O teki­
liyen navbera herduyan, li ser 
fonksiyenen ronakbiren welateki 
metingeh o dawiya dawin ji, li 
ser siyaseta nujen o ya kevin 
çewt difikirin; ji her ve sederne 
jl, pozisyonen xwe çewt tesbit di­
kin. 

A diwemin, penaberiti ye. 
Div.e bala nirov bikişine, ev diti­
nen han bi zedeyi li derveyi we­
let ji xwe re allgir top dikin. Ji 
her ku li derveyi welet mirov di­
kare ji xwe re dinyayeke suni çe­
bike O te de biji. Hinek ronakbi­
ren me ji wisa dikin. Dikevin nav 
pirtukxaneyen xwe, li wir ji xwe 
re atmosfereke suni pektinin O 
di ve atmosfera suni de heviya 
safkirina pirsgireken zirnan O 
çanda Kurdi dikin. 

A dawin, depolltizebOna 'ro­
nakbir' en me ye. W ek te zanin, 
bin ronakbiren Kurd, xasima piş­
ti 12'e İlone ji tirsa faşizme dev 
ji tekoşina siyasi berdane. Ü ji 
we roje pe ve, beşek ji wan ji bo 
pa,rastina rewşa xwe, teoriyen we­
ha çedikin. 

**** 
Li şuna dawin, em dixwazin 

bibejin, di qada siyasi de rewşa 
ronakbiren me ne baş e. Yen ku 
peywiren (wezife) xwe baş diza­
nİn O baş tinin cih, kem in. Yen 
mayin, an peywiren xwe baş niza­
nin, an ji dizanİn le hele naynin 
cih. Dive em beri her tişti ve rew­
şa han biguherinin. 

(•) Bn.: "Üniversitelerde Kürtçe Eğitime Geçeceğiz.", Hevpeyvfnek bi Casim Mehmet Gatf re; Medya Güneşi, 
Yıl 5, Sayı 22, 16-31 Ocak 93 ... Gati bi xwe, dekane Fakulteya Peıwerdi (Egitim Fakültesi) ya Zankoya 

Selahaddine ye. 
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Kovara Çande 

K.işik, di nav listiken dine yen he­
ri kevnare de ci digre. Klasiken Roj­
bilata Navin fi nivisaren diroki ji, kifş 
dikin ku ev listik beri zede li Mezopo­
taınya fi dora we hatiye listin. Di çiro­
ka Kurdan a mitolojiki "Meme Alan" 
de ji belısa kişike te kirin. Çiroken 
ku iro di nav gel de ten gotin fi ber 
bi hundabfine ve diçin, di wan de ji 
gelek xemlandinen kişike hene. iro li 
gelek ciyen Kurdistane, bej ji listika 
kişike te listin. Li Serhede, wek 
Oers, Digor, Qaxizman, Agiri, Erzu­
rum, Tekman, Xinis, Qereyazi fi gun-

den wan, listika ku beri zede te listi­
ne, kişik e. Jin ji, tevi ve listike di­
bfin. 

Ev listik li her dere dine, listika 
bfırokrat u torinan e. U hele di nav 
Kurdan de her kes dilize. Y ane; em 
karin bejin ku ev listika Kurdan ya 
netewi ye. 

Li Kurdistane werzeyen ( demsa­
len) zivistane direj in fi bi berf fi ha­
ger in. Ji her ve yeke mirov di malan 
de rudinin u van listikan dilizin. K.i­
şik, tavle, nehberik, serez, kfimgfis­
til, kap, diz-poles, şeşik listiken Kur-

dan en malan in. Gelek listik hene 
ku yekeyek fi bi kom ten listin. Ji bill 
(xeyn ji) xorten gundi, nifşen (kuşak) 
Kurdan en nu ji, ji ve listike miraze 
xwe hilnadin. Listiken qehwexanan, 
mina kişike hemu listiken Kurdan ti­
ne dikin. Em tene li gundan rasti ki­
şik fi listiken din ten. 

Kurd ô Seraten 
(Qaydeyen) Kişike 

Di listika kişike ya qerna 9' an de, 
xeleti yen mezin hebfin. Hernil Ewrfi­
pa, Ürfis fi Emerika, ev listika betew­

şe dilistin. 
Kur d ji, ev Iis­
tik gori sera­
ten xwe rast 
dilistin: 

Di sala 
1497'an de 
Lucena ye İs­
panyoli ji bo 
kişike sera­
ten nu ani. 
Bi gotineke 

din; seraten sererast ditin. Ev sera­
ten kişike, pir neziki seraten kişika 
Kurdan bfin. 

Kurd, ev seraten nu ne ji Lucena, 
ne ji, ji bav fi kalen wi bildabfin. 
Kurd, di dewra Lucena de, di gun­
den zehf ase de dijiyan. Hinkirina 
van seratan ne kare aqildaran bfı. Lu­
cen·a, seraten kişike yen rast ditibfı. 

İro Kurd, disa li gori Lucena nale­
yizin, li gori seraten Çiyayen Zaxrose 
dileyizin. 

K.işik, di sedsala IX' an de, bi se­
raten navnetewi ve, rewşa listika iro-

REwŞEN 

N. ÇIYARES 

yin hildaye. Bere piyadeyen ku diçfin 
zafere, dibfin ferz. Ve ji, tewşa listi­
ke gelleki xera dikir. 

Disa, ji bill du .piyonan, di listika 
kişike ya qerna IX'a de hemu piyon 
bi forme listika xwe v mina roja iro­
yin bun. Ferz, tene çeprast u yek ka­
re dikaribil biçfiya. Heke peşiya f'ılan 
girtibfiya ji f'ıla disa reket (hamle) di­
karu bikira. 

Kurd, ve listike gori xweziya we 
(doğası gereği) fi bi seraten rast dilis­
tin. Kurd, ji seraten navnetewi be 
hay bfin. Ew, li çiyayen Kurdistane, 
di gunden ase de dijin. Ji her ve ye­
ke, e w nikaribfin di sedsala IX' an de 
seraten Lucena ji nişke ve bildin fi di 
nav xwe de belav bikin. 

J. R. Cazablanca, weha dibeje: 
"Lucena ye lspanyolf di pirtaka xwe 
ya sifte-çapkiri de (1497) seraten na a 
servekiri eşkere kirin. Meydana hare­
keten ferz a file fireh kir, bi a ferzbana 
peyake, ban serate. Bi vf awayi, edf se­
raten kişike gQherf, demeke modem 
despekir a kişik ba lfstikeke dfnamfk­
tir. Kişik, li Ispanya, !talya, Frensa, Al­
manya, Yekitiya Dewleten Amerika a 
Rusyaye, bi /ez bel av ba." ( 1) 

Se seraten nfi yen Lucena, di nav 
seraten kişiklistina Kurdan de ji, jix­
we hebfin. Jixwe, ji bo rastlistina ve 
listike, ev serat pewist bfin. Arırandi­
ren (Muciten) ve listike ji, wisa listi­
bfin. Heke meydana ferz u f'ıl nehata 
fıreh kirin, listina hostati qet mum­
kun ne di bu. Disa; serata Kurdan a 
kevneşopi, peyaye ku diçfi zafere di­
bil ferz. Ü piyone li paş ferz tene ma­
yi ji bfı hesp, rex an fil. 

Rok, di pevajoye de hat bildan, 
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REWŞEN 

di nav seraten kişiklistina Kurdan de 
ciye we tunebu, he ji tune. Ev serat, 
ji ali Lucena ve le hat zedekirin. Bi 
gotina J. R. Cazablanca "dewrana ki­
şike ya modem a dinamik, hosta a zi­
rav, tiji xwesipartin a zanist'~ ne ji Lu­
cena ve des pe kiriye. Muciden wan 
Kurd in. 

Di listika Kurdan de peya, di der­
ketina peşin de, tene kareyeki dikare 
here. U di seraten dine de, ku listik­
van bixwaze, dikare du kare here. 

Kurd gava piyonan rez dikin, li 
peş kişan ferzan datinin u dileyizin. 
Di seraten dine de ji, kiş tene peş 
hev. (Kurd, ferze didin aliye raste.) 

Zimane Kurd u Kişik 
Kurd, kişike bi temami weke listi­

ka cenge şirove dikin, texte kişike ji 
dişibinin. 

Kurd, naven piyonan li gori zi­
mane xwe le kirine. Ev nava, li gori 
hareketan hatin le kirin. 

Peyva 'satranc'e ·sinonima peyva 
"şeşreng" a Kurdi ye. Di kişike de 
şeş cilre piyon hene, "reng" bi wate­
ya (maneya) "xurt" e. Yani; şeş + 
reng. 

Kurd, ji şeşrenge re kişik ji dibe­
jin. Ku şah dikşinin, "kiş" dibejin. 

1- Peyak: (piyon, piyade). Di Kur­
di de "pa", bi Tirki "ayak" e, "peya" 
ji, ye ku dirneşe je re te gotin. Pirsa 
"peya" bi "yaya" ji derbasi Tir ki buye. 
Disa; pirsa "piyade" (piya + te?) ji, ji 
peyva "piya" te. Ev pirs wek "piyade" 
derbasi Tirki u wek "pawn" ji derbasi 
zimanen Ewrupi bUye. 

2- Ferz: (Wezir) Ev peyv bi xwe 
di zimane Kurdi de te, du wateyan. 

a)Ferz: Zana, xwediye selahiyete. 
b)Ferzend: Mina; kur, şehzade. 

Kese ku xwediye selahiyeten şah yan 
ji yen bave xwe ye. Zanyar, zana. 

Peyva "fer"e, ji Kurdi wek "fen" 
derbasi Erebi bUye. Di çaxa xwe de 
şarezayiya Mezopotamya u ya Zax­
rose, ji ya Misire geleki geştir bu. 
Dema ku Mezopotamya u Zaxros 
xwedi şarezayi bUn, şarezayiya Misre 
bina li ser ruye dine tunebU. Ji ber 
ve yeke, bi sedan peyven Kurdi der­
basi zimanen Ereban, Farsan u Tir-

18 

kan bilne. 
Fend: Taktik, forme listike. 
Peyva "fer + zan", di nav Kurdan 

wek nav te xebitandina. Ji bo meran 
"Ferzande", ji bo jinan ji, "Ferzan" te 
bikaranin. Di wateya 'zana' u 'xwedi 
selahiyet'de ye. Peyva "fen"e di Ere­
bi ya Kevin de, bi wateya hile u xa-

pandine de dihat bikaranin. 
3- Rex (keleh) : Di listika kişike 

de li herdu aliyan ci digrin. 
4- Fıl : Bi Tirki u Kurdi eyni ye. 

Madem ku kişik listika şer e, li gori 
ve yeke, m ji mina hespe di diroke 
de (li Zagrose) di şer de hatiye bika­
ranin. Ev rasti, di saya listika kişike 
de te fehm kirin. Diroka kişike, ji ji­
yana Kimorleng geleki keviıi'tir e. Ji 
bo ve yeke, pirsa "pil" weke "ili" di 
nav zimane Rojbilata Navin de kifş 
dibe. Ev peyv, di otantika xwe de 
"pil" e. Di binek alirandinen Farisi u 
Kurdi de ji, weke "ili" hatiye bikara­
nin. Wek "ili" derbasi zimanen Tirki 
u Erebi bUye. (2), (3) 

5- Hesp : Hesp, di çaxen bere de, 
di şeran de pir lez u bez bun. Hesp, 

Kovara Çande 

ji ali Tirkan ve nebatüye Anatoliye 
6- Kiş : Gava Kurd şah dikişinin, 

"kiş" dibejin. Sinonima peyva "şah" 
e. Roja iroyin ji, ji bo herdana tişteki 
peyva "kiş" e te bikaranin. 

7. Mat: Ev peyveke Kurdi ye, di 
wateya "bi kar nehatin, be hereket 
mayin"e de te bikaranin. 

mat : Matmayi, şeqi­
ti, bi kar nehati, miri. 

mest: Westiyayi, be­
tili, be teqet. 

Pirsen li jor rezkiri 
gişt pozisyona matkiri­
ne tinin ziman. 

Axaz-i eger çi renghe­
yat e 

Encame heyate wi 
memate (4) 

EhmedeXANi 

Kişik ô Şer 
Wek li jor ji hate 

behs kirin, kişik bi te­
mami listika şer e. Ne 
mina Hinduyan, peşkeş­
kirina çar figuren ne­
wekhev wek çar silahan 
e. Ne ji, ev figilren "he­
wa, agir, ax, av" in. 

Li gori Kurdan, ev 
listik, di nav du hezen 
wekhev de şerek e. Na­
ven ku di listike de ten 

bikaranin, terim u formen hereketen 
piyonan ji, ev rasti xuya dikin. 

Kiş: (Şah) Rewşa xurtbuna şah, 
rasterast tine bira mirov. Kiş, kare bi 
kare, hedi hedi dimeşe. Ev ji, beqe­
weti u zayiftiya şahe xuya dike. Be 
hezen din, yane be civate, şah nilcare 
xwe bipareze. 

Bi matbuna wi ve ji, listilc xilas di­
be. 

Ferz (Wezir): Di nav şer de, di 
nav dewlete u seraye de, elemaneki 
beri xurt e. Miroveki beri jir e. Ew, 
kiş dipareze. 

Rex (Keleb) : Di nav listike de, 
rex ev piyon e ku listilcvan we di beri 
dawiye de dide listike. Li gori ddan­
ka xwe, rex hezen şervan in. Di şer 
de u di listika kişike de, ji .,o kişe 
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Kovaro Çande 

pişt rexe ciye sitare u ciye beri karba­
ti ye. Di diroke de, rexen rasti çi ar­
manc anin xebate, ev piyonan eşkere 
dikin. 

P"ıl (fil) : Di llstike de, li paş peya 
u hes pan, carna ji li peş hespan ev pi­
yon te peşve ajotin. Bi çuyina xwe ya 
yekrengi ve, bi girançuyina xwe ve, 
bi geleki peştaçfıyina xwe ve ji xurtbu­
na we te nişandan. 

Hesp: Ev piyon, rolen hespen di 
nav şer de eşkere kifş dikin. Bi ser pi­
yonen din re bazdaneo wan ji, jirbfi­
na hespan u li şeran sivikayiya wan 
nişan dide u kifş dike. 

Peyak: Ew, esker u nefer in. Ma­
nevrayen wan kem in. Li gori dewsa 
xwe feda dibin. Ku çend heben wan 
ten ba hev, gelek şixulan dikin. Ji 
wan binek ji karin kiş biparezin. Di 
nav wan de yen ku zede jehati ne, ew 
ji terfiyi meqemeke bilind d.ilc4ı. Mi­
na; ferz u rex ... 

Nikgariya Kurdan ô Kişik 
Ji legerinen ku li Mezopotamya 

hatine kirin ji te fehm kirin ku, Kurd 
di dine de nfıdit (mucid) u hostaye 
peşin en xaliçan in. Ji pirçe heywa­
nan (mu, biri, fılik, tiftik, hevrişm) 

. ber, gewe, xaliçe, carcim, yemeni u 
gelek tişten din fı darxistek (doku­
ma) çekirine. Ev darxistek bi şiklen 
geometriki hatine xemilandin u nex­
şandin. Her çiqas ev nexş bi bezari 
dest guhertiye ji, disa piraniya wan 

bfıye xwediye otantika xwe. 
"Li ser abiden Mezopotamya, pe­

şiya zayine 2400 sal bere, reça dezge­
heki xaliç€ darxistineke boyti hatiye 
ditin. Di diroke de ciware welate Ba­
bil bfiye cihe pratika darxistina xaliçe­
yan a beri kevin. Ev, peşi ji Babilan 
derbasi İraniyan bfiye.(5) (Macide 
Gönül, Türk Folklor Araştırmaları 

Dergisi, Sayfa: 2843) 

Di derheqa xaliçe u beren Kurd 
de gelek mirov pirtfık nivisine. Ji 
wan niviskar u legervanan, yek ji J. 
Iten Marritz e. Afırandina (eser) wi 
niviskari bi na ve "Le Tap is Turc", bi 
kaxize kuşe bi se zimanan çap bU. Li 
gori Marritz, di nav jinen Kurdan 
de, mirov rasti jineke ku xaliçe neza­
ne naye. Jina Kurd, bi vi awayi çfıde­
ren (gider) mala xwe pektinin .. 

Niviskar: Xaliçe u beren Kurdan, 
~ nav standarten dine de, ji aliye or­
jinalite, kalite fı bedewbfina xwe ve, 
be hempa u be raqip in. Ji her ku xa­
liçe u beren Kurdan, bi nexşen geo­
metrik ve tiji ne. Ji van her yek bira­
nineki, dilineki fı ramaneki daxniş di­
kio."(6) 

Gava xaliçeyen Kurdan ten hfiran­
din, mirov dibine ku li şeş koman pa­
rave dibin. Ji van şeş korneo xaliçan, 
xenci Gi bili) du koman, hemu nik u 
nexşen wan tevihev bfıne u li ser hev 
tesir kirine. 

U hele, ev xemlen li ser xaliçan, 
ji şarezayiyen Hatemti, Mitanni fı 

RE W ŞEN 

Kassit ve, xwe gihandine roja me ya 
iroyin. Niha; kişikbfina van nexşan bi 
eşkere te fehm kirin. 

1. Xalfçen nex.ş kişik. 
2. Xalfçen nexş piyon. 
3. Xalfçen nex.ş zikzak. 
4. Xalfçen nex.ş levketf. 
5. Xalfçen nexş heyan. 
6. Xalfçen nexş çere. 

ı. Xaliçen Nexş Kişik 
Ev xaliçe be istisna di navenda 

(merkez) wan de kareyeke tik, yan ji 
kareyeke rast heye. Nik li dora ve ka­
reye belav dibin. Ev nik hereketen pi­
yonan di kişike de nişan didin u dax­
niş dikin. Ji bo her piyoneki ji, oike­
ke cuda heye. 

Li ser binek xaliçeyan, oik hene 
ku çend piyonan daxniş dikin. Li ser 
binek xaliçeyan ji nexşen hemu piyo­
nan daxniş dikin. Ev Diken ku otanti­
ka wan direji Beriya Zayine dibin u 
hebfına xwe heta roja iroyin ajotine, 
eşkere dikin ku çanda Kurd çiqas 
xurt e u çiqas mayi ye . Xerabfina bi­
nek nikan ji normal e. Darxistiyen xa­
liçan binek oik ci bi ci zede u ci bi ci 
kem kirine. Nexşen qet xera nebfiyi 
ji zehf in. Nexşa ku ji 3000 sal bere 
hatiye, çekiriye wan her tim dest gfi­
hiri be u heta roja be, ev nebiyek 
(mucize) e. 

2. Xaliçen Nexş Piyon 
Ev xaliçe, bi nexşen serxemili ve 

çebfine. Ku mirov van radide ( qati di­
duya dike ), di cihe qatkiri de beri ze­
de nexşen kiş fı ferz xwe daxniş dikin 
u didin naskirin. Direjiya van piyo­
nen li ser xaliçan, dighijin neziki met­
royeki. Mina çebfina hemu xaliçan, 
direjayi u berayi stketa (izdüşüın) 
wan ji heye. Em, van nexşen piyo­
nan, beri zede li ser balgiyen Kurdan 
dibinin. Perspektifen wan ber bi peş­
ye ve ne. Ev piyonen ji bini ve bi he­
ve giredayi, ber bi direjiya xaliç€ ve 
direj dibin. (Fotoşikl No:l). Ev şikl _ 
zehf neziki taximen kişike yen ku 
Kurd bi dara ve ce dikin ji dibin. 
Birce kelan ji bi sayi (net) ten ditin. 
Ev nexş, beri zede li ser balgiyen 
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RE W ŞEN 

, Kurdan ten xuyan. 

3. Xaliçen Nexş Zikzak 

Ji aliki ve niken van xaliçan graiık 

an ji zikzak in, ji aliye din ve ji rast 
e; yane, xaliçen niv-nik geometrik 

ten xuyan. Ji xaliçen figfu heya he ze­
detir, di nav gel de belav bilyi ne. Ev 

nik u nexş ji, li gori sistemeke hatine 
danin. Belısa çi dikin, ve gave naye 

zanin. Bi giımaneki, ev ji, seraten lis­
tikeke qise dikin. 

4. Xaliçen Nexş Uvketi 

Nexşen van xaliçeyen bi levketina 

çend nexşen kome, ji xaliçen din ve 

derketine hole. Di nav nexşen ev cu­

re xaliçan de, ji her çar komen xali­
çen din, bi giraniya nexşeki ditin ji 

bey, bi pirani, nexşen otantik xera bu-
ne. (Fotoşikl No: 2) ' 

S. Xaliçen Nexş Heyan 

Ev koma xaliçan, bi şiklen xeza­

lan, teyran, dikan, çivikan, bizinan, 

maran, şahmerdanan u heywanen 
din v hatin xemilandin. Ev xaliçan, 

nexşen xaliçen din bi xwe re nexşen 

alikar ji hildane. Li gori nexşen xali­

çen din, ev nexşa zede belavbuyi nin 
in. (Foto şekil No:3) 

6~ Xaliçen Nexş Çere 
Ev xaliçe ji bi nexşen çere ve xe­

mili ne. Mina; dar, dara jiyane, giıl, 

kulilk, çimenan. Di van de renge he­
ri zede kesk u sor e. Navika xaliçan 

ji xemili ye. Xasima nexşen xaliçen 
Tirk iı Farsan in. Ev nexş di nav Kur­

dan de nexşen beri kem in. 
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Ş~r mezin~ heywanan bO. Şer 
carek~ nexweş dikeve. Gurek Ji he­
ye, nave wi Bave HepOn e. Gur Ji. ji 
nig~ xwe y~ p~şin seqet e O gur pir 
e. Gur Ji. dibeje: 

-Ez~ he ri m ser ş~r, nexweş e. 
Gur ket r~ O meşiya. Roviyek jT, 

li vir heye. Din~re ku gur ketiye r~ 
O t~. Rovi j~ re dib~je: 

-Ap~ gur, t~ heri ku? 
Gurdibeje: 
-Ez~ herim ser ş~r. Mezin~ me 

nexweş e. 
Rovi dibeje: 
-Ap~ gur, tu yextiyar T, çi kar~ 

te heye li ser ş~r? Ş~r yeki zalim e, 
devj' biqer. 

Gur /~ guhdari nake O dihere. 
Rovi xwe bi xwe difikire. Dibeje: 

- Yaw, min ew tişt got, ez ditirsim 
ku gur li cem ş~r fitneya min bike. 

Rovi beri wi dihere cem ş~r. 

Xwe di xorziyek şikeft~ de vediş~ 
re. Din~re ku wa ye gur hat. Ş~r 
dibeje: 

-Ap~ gur, tu yeki yextiyar bO, çi­
ma tu hati? Tezehmet kir. 

Gurdibeje: 
- Weleh, ev zehmetiya min, bi 

min ne zor e, /~ bel~ rovi tiştek ji 
min re got, ez geleki p~ qehirim. 

Ş~r got: 
-Ma rovi got çi? 
-Ji min re got, çima t~ here ser 

ş~r? Ş~r meriveki zalim e. 
E w rabOn li rovi geriyan. Rovi di 

qulek~ de reviya O çO. Rovi çOye 
çewlikek~ piy~ bajareki. Ji xwe re ji 
cama berçavkik ç~ike. O ji tene­
kan Ji stretoskopek~ ç~ike. O vedi­
gere cem ş~r. Ş~r j~ re dib~je: 

-Tu li ku bO? 
Rovi dib~je: 
-Ez çObOm dersa doxtoriye. 

Kovara Çandi 

pekenina 
• roJane 

ya Kurd 
Berhevkar ; Roje Civaknas 

Rovi din~re ku gur hin ll wir e. 
Ş~rdib~je: 

-Tu doxtoriy~ elimi? 
Dib~je: 

-Er~ bavo, ez pir xurt bOme. 
Ş~r ji rovi re dib~je: 
-Madem ku tu xurt bOy/, wer' 

bin~r b~ nexweşiya min çi ye? 
Rovi ji ş~ri re dib~je: 
- Xwe bav~je erd~. 
Wan tenek~ xwe y~n stretoskop 

datine ser zik~ ş~r. Dib~je: 
-Himmmm, min nexweşiya te 

f~hm kir. 
Dibeje: 
-Çi ye nexweşiya min? 
Dibeje: 
-Tu navsori bOyi. 
Ş~r ji rovi re dib~je: 
-Derman~ navsorbOn~ çi ye? 
Dib~je: 

- Derman~ navsorbOn~, ka ben 
gur in. 

Ş~rdib~je: 

- i)a em~ kab~n gur ji ku bini n? 
Rovi dib~je: 
- Wa ye Bav~ HepOn (yani ew 

gur~ pir re dib~je) li vir e. Du heb 
çeliy~n ş~r radibin, herdu nig~n 
Bav~ HepOn dişkinin O kab~n wi 
derdixin O li ber ş~r dişewitinin. Ro­
vi disa di here ciy~ xwe y~ ber~. L~ 
din~re ku wa ye Bav~ HepOn dikul­
kule O t~. Dibeje: 

- Bav~ HepOn, tu çawa yi? 
Bav~ HepOn dib~je: 
-Lawo Xwed~ mala te xera bi­

ke. 
Rovi dib~je: 
-Ap e HepOn, min ji bo te got O 

te çO giliy~ min li ber wi zalim~ ş~r 
kir. Min ji te re nedigot, ş~r merive­
ki zalim e. Ne dosta kesi ye. Min 
heyfa xwe ji te hi/anT .& 
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Kovara Çande 

İnsanlar arasındaki anlaşmayı 
sağlayan; duygu, düşünce ve dilek­
lerimizi anlatmayayarayan işaretie­
rin her bir sistemine, dil denir. 

insaniann türeyişi ile birlikte 
oluşan dil, zamanla dar kapsamlı 
işaretlerden çıkarak daha karma­
şık bir sistem olan bugünkü düzeyi­
ne ulaşmıştır. 

Hayvanlann da kendi aralann­
da bazı seslerle anlaştıklannı gün­
lükyaşamımızdagörmüşüzdür. Civ­
civleriyle birlikte dolaşan bir tavu­
ğun, gökte uçan bir kartalı gördü­
ğünde, etrafında dağılmış yavrulan­
na bir tehlikenin yaklaştığını sesiy­
le haber vererek, yavrulannı kanat­
lannın arasına toplaması, dilsel bir 
iletişimdir. Tavuğun kanatlan ara­
sına sığınan civcivlerin telaşı da, ve­
rilen mesajın anlaşıldığını anlatan, 
korkuyu dile getiren basit sözcükle­
re benzetilebilir. Ana tavuğun çı­
kardığı sesleri anlayan yavrulan, 
ikinci bir 'tehlike geçti' mesajını 

alana kadar bekler dururlar. Yahut 
ana tavuk, etrafına dağılan yavrula­
nna bir yiyeceği bulduğunu haber 
vererek onlan bir araya toplar ve 
bazan da bulduğu yiyeceği onlara 
yedirir. Tavuğun yavrulannı çağı­
nrken çıkarmış olduğu ses ile yiye­
ceğe koşuşan civcivlerin çıkardıkla-

n sesler daha değişiktir. 
İnsan sesiyle hayvan sesi arasın­

da birçok fark vardır. İnsan sesi 
perdeli ve boğumlu olarak çok çeşit­
li şekilde çıktığı halde, hayvanlann 
sesi sade ve ilk bakışta bağırtılar­
dan ibarettir. Hayvan sesiyle insan 
sesini birbirinden ayıran en büyük 
özellik de bu boğumlama özelliği­
dir. Hayvanlarda sesler boğumlan­
madan çıkar. Fakat insanlarda ko­
nuŞma sesi boğumludur. Hayvan­
larda ancak doğuştan gelen birkaç 
yetenek vardır ve bunlar da değiş­
mez, olduğu gibi kalırlar. Halbuki 
insan sesinin birçok özelliği olup, 
durmadan yeni şeyler bulan sonsuz 
yeteneklere sahiptir. 

İnsanoğlunun bugünkü düzeyde 
konuşması, birkaç yüzyılda oluş­

muş bir şey değildir. İnsanlar, ko­
nuşmayı, uygarlıktabir hayli ilerle­
dikten sonra anlaşabilecekleri dü­
zeyde geliştirmişlerdir. Bundan do­
layıdır ki dil, isteyerek yaratılmış 
değil, uygarlığıngelişmesiyle birlik­
te kendiliğinden oluşmuştur. Bu 
kendiliğinden oluşmanın üzerin­
den onbinlerce değil, yüzbinlerce 
yıl geçmiştir. 

El, yüz ve gövde hareketleri, ay­
nı dili bilmeyen insaniann birbirle­
riyle anlaşmalan için oldukça önem-

RE W ŞEN 

A. BALI 

li işaretlerdir. Dilsizlerin, sağırla­

no işaretlerle analşmalan ve Batılı 
ülkelerin televizyonlannda dilsiz 
ve ~ğırlar için haber programlan­
nın yapılması, işaretierin aniaşına­

da önemli bir etken olduğunu daha 
açık .bir şekilde ortaya serer. 

Yukardaki örnekte de görüldü- · 
ğü gibi dil, anlaşınaya yarayan işa­
retler bütünüdür. Bu bütün her şe­
yi aniatınaya yetmediği için, ancak 
dar anlamda bir aniaşına yolu olabi­
lir. Sesten ibaret sözcüklerin yanısı­
ra, fiziki işaretler bütününün de 
karşılıklı anlaşmada pekiştirici bir 
görev aldığını vurgulamak.ta yarar 
var. 

Doğal bir varlık olan dilin kendi­
ne özgü birtakım yasalan vardır. 
Bu yasalar dil kurallandır. Dil ku­
rallan, dilin yapısına hakim olan ve 
dilin bünyesinden ve gelişmelerin­
den doğmuş bulunan birtakım ilke­
lerdir. Bu ilkelerin bir kısmı, za- _ 
ınan zaman değişebilir. Çünkü dil 
de canlı birvarlıktır. Değişen toplu­
munyapısınagöre kendisini değişti­
ren dilin tarihinde de birtakım dö­
nemler ve gelişmeler kendini göste­
rir. 

Aynca dili etkileyen başka bir 
etken de, o dilin çeşitli dönemlerde 
farklı kültürlerin etkisine girmesi-
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dir. Bu etki döneminde, etkileyen 
dilin birçok kurallan, etkilenen di­
le girerek, o dili anlaşılmaz bir du­
ruma sokar. Bazan da bazı diller, 
başka dillerin sunni bir sentezin­
den oluşur. Buna örnek olarak Os­
manlıca gösterilebilir. Çok geniş 
bir alana yayılmış olan Osmanlı İm­
paratorluğu'nun dili olan Osmanlı­
ca; Arapça, Farsça, Kürtçe ve Türk­
çeden oluşmuş bir dildi. Böyle ya­
pay diller er-geç yok olmaya mah­
kumdur. Nitekim, imparatorluğun 
çöküşüyle, bu dil de yok oldu. 

Bazan da birçok sömürge ülke­
lerde, sömürgeci devletin dili, sö­
mürülen ulusun dilini baskı altına 
alarak ona büyük zararlar verir. 
Hatta sömürünün gerçekleşmesiy­
le, o ülkenin dilinin yok edildiği de 
görülür. Genellikle asimilasyon 
yöntemleriyle, işgal edilen ülkenin 
dili yerine, zorbacayöntemlerle yer­
leştirilmek istenen ezen ulusun dili 
zorla konuşturulmaya mecbur edil­
se de, ezilen ulusun özgürlüfıü· 
ne kavuşmasıyla, o ulusun ana· 
dili de özgür olur-, dil üzerinde­
ki baskılar da son bulur. 

Bugün yeryüzünde ölü ve konu­
şulmayan dilleri bir yana bırakacak 
olursak, kalan dillerin sayısı 2796 ci­
vanndadır. Bu dillerin tümü şüphe­
siz devlet dili değildir. Ancak 118 
dil devlet dili olarak kullanılmakta­
dır. 

Dil toplumsal bir kurumdur. Ki­
şilerin ve sırnilann üstünde tüm 
toplumun malı olan ve o toplumu 
içine alan güçlü bir kurumdur. 

Toplumlann en kuvvetli dayana­
ğı hiç şüphe yok ki dildir. Dil olma­
dan toplum olmaz. Dil birliği sağla­
mlmadan da ulus olmaz. Kürdis­
tan'ı aralannda paylaşa~ann dille­
ri, devlet dilleri olmasına rağmen, 
dillerinin Kürtçe'den daha zengin 
olmayışı nedeniyle Kürtçe'yi tam 
olarak etkisi altına alamamışlardır. 
Buna rağmen bu diller, karşılıklı 

olarak birbirlerinden kelime alıp 
vermişlerdir. Bugün yeryüzünde 
başka dillerden kelime alıp verme­
miş hiç bir dil düşünülemez. Tüm 
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diller az veya çok birbirlerinden et­
kilenmişle{dir. 

Yukanc!a belirtildiği gibi toplu­
mun en büyük dayanağı dildir. 
Kürtçe, Kürdistan'ın bütünlüğü­
nün, var oluşunun ve onun yok edil­
meyişininen önemli simgesidir. Sö­
mürgecilerin dili yok etme çabalan­
mn nedeni, dilin, ulusu teşkil eden 
unsurlann en başında yer aldığım 
bilmeleridir. Bu özelliği ile dil, Kür­
distan gibi zorla bölünmüş ve ayn 
devletlerce yönetilen parçalarda da 
olsa, o ulusu tek başına ayakta tu­
tar, ulusal benliği ve birliği korur, o 
ulusu yok olmaktan kurtanr. Bu 
duruma göre, Kürtçe var olduğu sü­
rece Kürdistan da yok edilemiye­
cektir. 

Dilin önemini bir kez daha vur­
gulamak için dünyamn en büyük 
düşünürlerinden biri olan Konfiç­
yüs ile ilgili bir anlatıma değinmek­
te yarar var. 

Bir gün Konfiçyüs'e sorarlar: 
"Bir ülkeyi yönetmeye çağnlsay­

dınız yapacağınız ilk iş ne olurdu?" 
Büyükdüşünür, soruyuşöyleya­

mtlar: 
"Hiç kuşkusuz, dili gözden geçir­

mekle işe başlardım." 
Konfiçyüs, kendisini dinleyenle­

rin şaşkın bakışlan karşısında söz­
lerine şöyle devam eder: 

"Dil kusurlu ollh-sa, sözcükler 
düşünceyi iyi anlatamaz. Düşünce 
iyi anlatılmazsa, yapılması gereken 
şeyler doğru yapılamaz. Ödevler ge­
reği gibi yapılmazsa, töre ve kültür 
bozulursa, adalet yanlış yola sapar. 
Adiılet yoldan çıkarsa, şaşkınlık içi­
ne düşen halk, ne yapacağım, işin 
nereye varacağım bilemez. İşte bu­
nun içindir ki, hiç bir şey dil kadar 
önemli değildir." 

Görülüyor ki dil, bir ulusun en 
büyük kurumlanndandır. Dili mey­
dana getiren malzeme de ses, yazı, 
simge vb. birimler kompozisyonun­
dan oluşan işaretlerdir. Sesler, yan 
yana gelerek kelimeleri oluşturur. 
Kelimeler de ard arda sıralanarak 
tümeeleri meydana getirirler. O 
halde dil, seslerden oluşan ve top-

Kovara Çalidi 

lum ile birlikte kendisini yenile­
yen, toplumun tüm iletişim istemle­
rini karşılayacak şekilde geliştiri­
len büyük bir işaretler sistemidir. 

Dil düşüncenin aracıdır, dilsiz 
düşünülemez. 

Aile veya topluluklara göre dün­
yadaki dillerin dağılımı şöyledir: 

Hint-Avrupa ı32, Sami dilleri 
46, Ural-Altay 66, Japon ve Kore 2, 
Eskimo-Aleut 24, Kafkas 26, 
İber-Bask 2, Önasya 29, EskiSibir 
ı2, Burşaski veya Hacuna (akraba­
sız) ı, Dravit dilleri 26, Andaman 
ı2, Çin-Tibet 115, La-ti (akrabasız) 
ı, GüneydoğuAsya52, Malezya-Po­
lineeya veya Ostroneeya 263, Pa­
pua ı32, Avustralya 96, Sudan-Gi­
nea 435, Bantu 86, Hottentot-Buş­
man 6, Kuzey Amerika 35ı, Meksi­
ka ve Orta Amerika 96, Güney 
Amerika 783. 

DiLLER NASIL GELiŞTİ? 

YERYÜZÜNDEKi 
DiLLERiN 

SINIFLANDIRILMASI 
Yeryüzünde yaşayan kavimler 

kadar dil vardır. Dilin bir ulusu 
meydana getiren en önemli etken­
lerden bir tanesi olduğunu daha ön­
ce belirtmiştik. Dillerini unutan ve­
ya ona sahip çıkamayan uluslar, ta­
rihin sayfalanndan silinip gitmişler­
dir. Birçok yönden sınıflahdınlan 
diller işlevleri ve kendilerini kulla­
naniann sosyal, politik, etnik vb. 
konumlan açısından birçok kav­
ramsal başlık altında sıralanabilir: 

ı. Anadil 
2. YabancıDil 
3. ÖlüDil 
4. YaşayanDil 
5. Meslek Dili 
6. YapmaDil 
7. Evrensel Dil 
8. Devlet Dili 
9. YazıDili 
10. Bilim Dili 
ll. Halk Dili 
12. Kültür Dili 
Diller birbirlerinden ayn ve ba­

ğımsız olduklan halde, bazı dillerin 
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Kovara Çande 

köken ve yapı bakımından birbirle­
rine yaklaşmaları, dillerin akrabalı­
ğım ortaya koyar. Diller arasında 
var olan bu yakınlıklar, bazan an­
cak dil uzmanlarımn anlayabileceği 
şekilde kapalı, bazan da herkesin 
görebileceği şekilde açıktır. 

Yeıyüzünde konuşulan diller, 
genel olarak aşağıdaki özellikler 
göz önüne alınarak sınıflandırılır­
lar: 

A Köken (menşe) bakımından 
B. Yapı bakımından 

SOYDAŞ DiLLER 
DİL AİLELERİ 

Köken bakımından birbirlerine 
yakın olan diller, aym kaynaktan 
çıkmış olup, tarihi süreç içerisinde 
değişime uğrayan akraba dillerdir. 
Böyle diller kendi aralannda bir dil 
ailesini oluştururlar. Dilbilimciler 
bu dillerin, tarihsel süreç içinde bir 
tek anadilden meydana gelen diller 
topluluğu olduğunu ileri sürmekte­
ler. Gerçi bu topluluğu oluşturan 
yazılı metinler yoktur. Belki de da­
ha yazı bulunmadan önce bu diller 
bir anadil olarak kullamlıyord u. Ya­
zılı metinlerin olmamasına rağ­
men, genel dilbilimin çağımızda 
ulaştığı boyutlada bu karşılaştırma­
lar bilimsel olarak tesbit edilmekte­
dir. Örneğin Türkçe'nin içinde bu­
lunduğu Ural-Altay Dilleri, diğer 

• dil aileleri gibi sağlam bir aile oluş­
turmazlar. Fakat Kürtçe'nin içinde 
yer aldığı Hint-Avrupa dilleri ara­
sındaki yakınlık, Ural-Altay dilleri­
ne nazaran daha çoktur. Ural-Altay 
dilleri arasındaki yakınlık, köken 
(menşe) birliğinden çok, bir yapı 
birliği şeklindedir. Bu nedenledir 
ki, tamnmış dilciler Hint-Avrupa 
dillerini köken bakımından birbiri­
ne yakın güçlü bir dil ailesi olarak 
tasnif ederken; Ural-Altay dillerini 
bir dil ailesi olarak değil de, bir dil 
grubu olarak sınıflandınrlar. 

Yeıyüzündeki dil aileleri, ünlü 
dilbilimciler tarafından şöyle tasnif 
edilirler: 

A) Hint-Avrupa (İndo-Germen) 
D iZleri Ailesi 

Adından da anlaşılacağı gibi, 
Hint-Avrupa Dil Ailesi, biri Avru­
pa'da, diğeri Asya'da olmak üzere 
iki büyük kola aynlır. Kürtçe'nin 
de içinde yer aldığı bu dil ailesi do­
kuz kola ayrılır. 

A 1) Hint kolu da dokuza ayrılır: 
a. Hintçe 
b. Bangaldeşçe 
c. Biharice 
d. Pencapca 
e. Urduca 
f. Assarnice 
g. Seylanca 
h. Keşmirce 

· ı. Sındice 
A 2) İran kolu da sekize ayrılır: 
A2.a. Kürtçe: a.a. Kurmanci, 

a.b.Sorani, a.c. Zazaki -Dımıli­
A2.b. Farsça.· 
Farsça da üçe ayrılır 
A2.b.a.Eski Farsça 
A2.b.b. Orta Farsça 
A2.b.c. Yeni Farsça 

A2.c. Afganca 
A2.d. Beluçice 
A2.e. Peştuce 
A2.f. Ermenice 
A2.g. Tarihi Sanskritçe 
A2.h. Avestçe 

A3.) Germen (Alman) Kolu: 
A3.a. Almanca 
A3.b. İngilizce 
A 3. c. İsveçce 
A3.d. Norveçce 
A3.e. Danimarkaca 
A3.f. Felemenkçe 
A3.g. Bretonca 
A3.h. İrce 
A3.ı. İslandca 

A4) Latin veyaRomen dilleri Ko­
lu: 

A4.a. Latince 
A4.b. Fransızca 
A4.c. İtalyanca 
A4.d. ispanyolca 
A4.e. Katalonca 
A4.f. Portekizce 
A4.g. Ramence 

A5.) İslav Dilleri kolu: 
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A5.a. Rusça 
A5.b. Ukraynaca 
A5.c. Lehçe-Polonyaca 
A5.d. Çekce 
A5.e. Sılovakça 
A5.f. Hırvatça 
A!ig. Sırpça 
A5.h. Bulgarca 
A 5. ı. M ak ed onca 
A5j. Boşnakça 

A 6) Baltık Kolu: 
A6.a. Letonca 
A6.b. Litvanca 

A 7) Yunan Kolu 
A 7.a. Yunanca 

A 8) Arnavut Kolu: 
AB.a. Arnavutça 

A 9) Bask Kolu 
A 9. a. Baskça 

B. Ural- Altay dilleri: 
Ural-Altay Dilleri, adından da 

anlaşılacağı gibi konuşulan coğrafi 
bölgelere göre iki kola aynlır. 

B.l. Ural Kolu 
B.2. Altay Kolu 
U ral kolu da ikiye ayrılır: 
B.l.a. FinKolu 
B.l. a. a. Fince 
B.l.a.b. Macarca 
B.l.a.c. Permce 

B.l.b. Samoyed Kolu: 
B.l.b.a. Samoyedce 

Bu kolda Samoyedce'ninyam sı­
ra birçok küçük dil daha vardır. 

B.2. Altay kolunda ise başta 
Türkçe olmak ~re şu diller yer 
alır: 

B.2. a. Türkçe 
B.2.b. Moğolca 
B.2.c. Mançuca 
B.2.d. Azerice 

C. Bant u D il leri Ailesi: 
Afrika ki tası mn orta ve güney kı­

sımlannda konuşulan bu dil ailesi­
ne birçokAfrikadilleri girer. Tümü­
ne birden Bantu dilleri denir. 
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D. Çin-Tibet Dil Ailesi: 

Bu dil ailesine aşağıdaki diller 

girer: 
D.a. Çince 
D.b. Tibetçe 
D.c. Japonca 

E. Sami Dilleri Ailesi: 

E.a. Arapça 
E.b.Akadca 
E.c. İbranice 

F. GüneyAmerikaDilleri 

G. Uzak-Doğu ve Avustralya Dil­

leri 

Yukanda yapılan tasnif bir ana­

dilden çıkan dilleri yani soydaş dil­

leri içermekteydi. Aynca dünya dil­

leri bir de yapı bakımından tasnif 

edilir. 

DİL GRUPLARI 

B. Yapı Bakunından Dil Groplan· 

Yapı bakımından dünyadaki dil­

ler üç gruba aynlırlar: 
B.l. Tek Heceli Diller- Yalınla­

yanDiller 
B.2. Eklemeli Diller - Biti.§ken 

Diller 
B.3. Çekimli Diller - Bükümlü 

Diller 

B.l. Tek heceli dillerde adından 

anlaşılacağı gibi bütün kelimeler 

tek heceden meydana gelmişlerdir. 

Kelimelerin çekimli şekilleri yok­

tur. Bu nedenle bu dillere yalın dil­

ler de denir. Cümlelerin anlamı ge­

nellikle kelimelerin dizilişinden an­

laşılır. Bu dillerde güçlü bir vurgu 

sistemi vardır. Kelimeleri birbirin­

den ayırdetmek için bu vurgu siste­

mi büyük önem taşımaktadır. Bu 

dil grubuna tek heceli birer dil olan 

Çince ve Tibetçe girer. 

B.2. Eklemeli diller veya bitiş­

ken diller olarak adlandırılan bu 

grupta tek veya çok heceli kelime 

kökleri ile ekler vardır. Kelime kök­

lerine eklenen eklerle yeni kelime­

lertüretilir. Yani ek alan kelimenin 

?.4 

kökü değişmez. Bu ekleme sırasın­

da ekler köklerin sonuna eklendiği 

gibi, bazan da ekler kelimenin başı­

na getirilir. Yani bu diller hem 

önekli, hem de sonekli olabilirler. 

Ural-Altay Dil Grubu, bu özelliği 

gösterir. Türkçe ise sonekli, bitiş­

ken (eklemeli) bir dildir. 

B.3. Çekimli dillerde bir ve bir­

den fazla heceli kökler ve bu kökle­

re eklenen eklerle kelimeler türeti­

lerek çoğaltılabilinir. Böylece geli­

şen kelime hazinesiyle dil zenginle­

şir. Bazan bu dil grubundaki bazı 

dillerdeyapılan değişiklikler sqnun­

da kelimenin kökü de değişerek 

adeta kelime kökü tamnmaz bir ha­

le dönüşür. Yani kullanılan ekler 

genellikle kökün içten kırılmasına 

neden olur ve kök değişime uğrar. 

Sami dilleri bu gruba girer. Arap­

ça'mn Sami dilleri grubunda oluşu 

nedeniyle ve bu özellikleri gösterdi­

ği için bir kelime kökünün değişi­

miyle çok sayıda yeni kelime türeti­

lir. Bu özelliğinden dolayıdır ki, 

Arap dilinin kelime hazinesi olduk­

ça zengindir. Hint-Avrupa dilleri 

de aym özelliği gösterir. Kürtçe'nin 

bu grupta oluşu aym zenginlikleri 

bünyesinde toplar. Kürtçe'nin dev­

let dili olmayışı ve çeşitli nedenler­

le baskı altında tutulması, gelişme 

olanaklanmn yok edilmesi dahi, 

yüzyıllardan bu yana bu dilin tarihi 
1 

zenginliğini ortadan kaldıramamış-

tır. 

DİLLERDEKİKELİMEALIŞ­
VERİŞİ 

Diller de birer canlı varlık gibi­

dir. Tıpkı ağaçlar gibi... Mevsim 

olur yaprak açarlar. Aradan zaman 

geçer, yapraklar yeniden solar, dö­

külür. Solup dökülen yapraklann 

yerine bir süre sonra yenileri açar. 

Kullanılan kelimeler zamanla unu­

tularakyerlerini yeni kelimelere bı­

rakırlar. 

Dünyadaki tüm diller az veya 

çok bir değişime uğramışlardır. Ba­

zan gelişerek zenginleşirler, bazan 

da çeşitli nedenlerle duruklaşarak 
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zayıflarlar. Fakat temel dayanakla­

nın korumaya çalışırlar. Bazan da 

kendilerinden daha güçlü dillerin 

etkisinde kalarak özelliklerini yiti­

rir ve ya yan ölü, ya da ölü dil ola­

rak d ünya dilleri tarihinden silinip 

giderler. 
Diller arasındaki kelime alışveri­

şi şu yollarla olur: 
1. Kültürlerin birbirinden etki­

lenmesiyle edebiyat, müzik, spor, re­

sim, heykeltraşlık gibi sanat dalları­

nın etkisiyle. 
2. Bir dilile yayılan d inin terimle­

rinin çoğunun, o dini yeni kabul 

eden ulusun diline geçmesiyle. 

3. Ekonomik ili.§kiler yoluyla. 

4. Teknik geli.§me ve yeni buluş­

larla. 
5. Politik etkilenmelerden geli­

şen ili.§kilerle. 
6. Yazar, gazeteci ve aydınların 

karşılıklı olarak eğitim gördükleri 

veya gezip gördükleri ülkelerin dilin­

den etkilenerek kendi ülkelerinden 

getirdikleri kelimeleri kullanmala­

rıyla. 

7. Eskiden seyyahlarla, bugün 

ise turistler/e birlikte dilden dile do­

laşan sözcükler/e. 
8. Uzay çağının verdiği olanaklar­

la uluslararası televizyon, radyo gibi 

araçların uzaya yerleştirilen cihaz­

larla dünyanın her tarafında bir an­

da seyredilip, duyulabilmesi, kelime­

lerin etkin bir şekilde yayılıp yerleş­

mesiyoluyla vb. 

YAZI 
ALFABENiN DOGUŞU 

Yazı buluşu insanlık tarihine gö­

re çok yeni sayılır. Değişik şekiller­

le çok şeyi anlatmamn güçlüğünü 

anlayan insanoğlu, daha kolay yol­

lar bulma gereğini duydu. 

Dünyadaki yazı mn ilk örnekleri­

ni mağaralara çizilen resim ve çizgi­

ler teşkil eder. Daha sonralan bu 

çizgi ve şekillerin Mısır uygarlığın­

da tahta, deri ve dayanıklı yaprak­

lar üzerine çizildiğini, yazımn elimi­

ze ilk geçen belgeleri olarak görüyo­

ruz. Mısır'da gelişen bu çizgi ve re­

simlerden meydana gelen yazıya 
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"hiyeroglif yaZı adı verilir. Bu yazı­
yı öğrenmek oldukça zordur. Bu ya­
zı sistemine dayanan Çin ve Japon 
alfabelerinin zorluğu bu nedenle­
dir. Çizgi, şekil ve resimlerden olu­
şan Çince sözlükte 300.000 kadar 
değişik şekil vardır. 

Eski uygarlıklann geliştiği Me­
zopotamya ve yöresinde eskiden ya­
şamış ülkeler ile Anadolu uygarlık­
lannda eski bir yazı daha kullanıl­
mıştır. Çivileri andıran bu yazı çeşi­
dine de "çivi yazısı" adı verilir. 

Yukarda adı geçenyazılardan hi­
yerogl~ daha sonralan gelişerek 
daha kolay, resim ve şekillerden 
çok hece esasına dayanan bir yazı 
olan "hiyeratik" yazıya dönüşmüş­
tür. Bu yazımn yam sıra aynca Mı­
sır'da "demotik" diye adlandırılan 
bir eski yazı daha kullanılmıştır. 

Suriye'nin bazı bölgelerinde, yu­
kandaki yazı çeşitlerinden ayn ba­
zı yazılar da bulunmuştur. Uzman­
ıannyapmış olduklan araştırmalar 
sonucu bu yazılann M.Ö. 10. yüzyıl 
ile 20. yüzyıllar arasındayazılmış ol­
duklan saptanmıştır. 

Yukanda adı geçen alfabeler­
den başka Uygur alfabesi, Köktürk 
alfabesi, Arap ve Latin alfabeleri 
günümüze değinkullanılagelmişler­
dir. Sovyetlerde kullanılan Kril alfa­
besi ile U zakdoğu ülkelerinde kulla­
mlan değişik yazılara dayalı alfabe­
ler de, günümüzde kullamlan yazı 
çeşitlerinin kaynaklanın teşkil et­
mektedirler. 

KONUŞMA DİLİ- YAZI DİLİ 
Kürdistan gibi dörde bölünmüş 

bir ülkede konuşma ve yazı dilinin 
aym olması çok zordur. Bölünmüş 
olan Kürdistan'ın her parçasında . 
ayn bir dil ve o dile özgü bir alfabe­
nin egemen devlet tarafindan kulla­
nılması, bunun yamsıra Kürt dili­
nin yasaklanması, zaten ortak bir 
dilin kullanılmasım engellemekte­
dir. Bağımsız olan ülkelerde dahi 
konuşma dili ile yazı dili arasındaki 
aynlık silinmemiştir. 

Konuşma dili günlük yaşamda 
kullamlan bir anlaşma aracıdır. Bir 

ulusun konuşma dili bölge bölge de­
ğişe bileceği gibi, aym şehirdeki de­
ğişik toplum katmanianna göre de 
değiştiği görülür. Örneğin yüksek 
eğitim yapanla, az eğitim gören ve­
ya okuma-yazması olmayanlan n ko­
nuşma dilleri ayn ayndır. Bu ko­
nuşma farklılıklan sözcüklerin gü­
zel anlatımı, ses tonu ve bazı şekil 
aynlıklan gibi noktalar etrafında 
toplamak gerekir. 

Yazı dili ise yazıda kullanılan ku­
rallı dildir. Yazı dili, konuşma dili 
gibi değildir. Yazı dili aym zaman­
da bir kültür dilidir. Geçmişi bize 
miras bırakan tarihi belgeler ve 
edebiyatın tüm ürünleri yazı ile gü­
nümüze değin gelebilmişlerdir. Bu 
nedenle yazı diline edebi dil de de­
nir. Yazı dili, konuşma dili gibi dar 
salıayı değil, daha geniş bir salıayı 
içine alır. Yazı dili, bir dilin tarihi 
değişimini ve hangi satlıalardan geç­
tiğini de aydınlatır. 

Halbuki konuşma dili canlı bir 
dil olup nesillere ve kişilere bağım­
lıdır. Nesiller ve kişiler değiştikçe 
onlarla birlikte konuşma dili de de­
ğişir. Kürtçe'nin başlangıçtangünü­
müze değin olan konuşma dilini tes­
bit etmek mümkün değildir. Fakat 
yazı dilini belli bir dönemden buya­
na elimize geçen eserlerden tesbit 
etmek mümkündür. Bu eseriere da­
yanılarak Kürtçe'nin tarihi gelişimi 
incelenir. 

Gerçi yazı dili de konuşma dili­
ne dayamr. Fakat süreç içinde bir 
dilin temelini yazı dili oluşturmaya 
başlamıştır. Yine de karşılıklı etki­
leşim ve birbirini dönüştürme söz­
konusudur. 

Bugünküaşamada Kürtçe'deko­
nuşma dili ile yazı dilinin birliğini 
sağlamak, Kürdistan'ın birliğini 
sağlamak ile sıkı sıkıya bağlıdır. 
Kürdistan'ı aralannda paylaştıran 
devletlerde, gerçek bir halk demok­
rasisi olmadığı sürece o parçalarda­
ki Kürt halkımn kendi dillerini ser­
bestçe okuyup yazmalan da sözko­
nusu değildir. Bölgede çağdaş bir 
eğitimin uygulanması ile, Kürtçe 
yazı dili birliği ancak sağlanabilir_. 

Ez 
ji 

Qahir 
u 

Factaye 
Çebume 

tu gazi n dik/ ku 
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min dev ji mey~ berda 
min jiyana xwe di xewne de dir 
ji min re tabOt O gor 
min pir 1Xanet dir 
min winda kirin 
reng O elamet~ min birin 
dirava min ji ji cere dijin 
be hisap O b~ pirsyar 

dev ji min berdan 
wek ku ez ji dare qetiyame 
dlroka me winda kirin 
heta nexş~ li ser zinaran 
digotin tu din fO xirabkar f 
çima ku min dest bi şoreşe kir 

**** 

ji min bawer ke 
ev cihan be qanun e 

O weha dom dike 
di hundire xwe de 

pir tişten xerlb veşartiye 
kesek heye ku 

b~je ev çlrok rast e 
ku rOvl xwedl heq e 
dizen gel xwedf namus in 
ce/at O faşist matdar in 
di mal O zindanan de 

ten kuştin teror/st in 
bibln ku ez bi barut~ 
birina xwe derman dikim 
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EBI GORE BE EDETANE MA 

ZEWAC 
CEN·i WAŞTIŞ RA .. 

HETANi ZEREY ŞIYAYIŞ 

Qalind Girewtiş 
Mesela qale girewtişi, pold~ 

lacek~ ri muhim bl. Aw semed 
ra, pol~ lacekl gelek diqet kerdi­
ni. Ver~ ki pol~ laceki bişini key­
nek biwaştini, fek~ mar O p~rd~ 
keyneki saxnayni. Waştini bizani 
hele y~ wazeni keynarey xwe bidi 
ya n~. Zafiney n~ gurey~ anase­
r~ni mardey keynan reyde qali 
kerdinl. Edet n~bi hema k~ raş­
te-raşt ş~ri O her~ yeweri bikuwl. 
Çunkl wexto ki keyna n~dayni, 
waştox te de şlkayni. Helbet sax­
nayiş~ fekd~ mar O p~rd~ keyne­
kl ra gege zi pol~ laceki yew ce­
wabo zelal n~girewtini O ş~ ni k ey­
na waştinl. Ü pol~ keynekl vatini 
"ney" . Gilangan zi, pol~ lacekl ri­
zay mardey keyneki girewtini O 
bawer 

1 
kerdini ki ku piy keyneki 

zi vaco "e" . Lebel~ p~r~ keyneki 
vatini "ney" O mesela mardin!. 
Zaf n~bo zi gilangan zi ters~ n~ 
guri bini. Y ew-yew hewe zi, pol~ 

26 

(2) 

lacekl niyet~ pold~ keyneke za­
nayni, label~ hewna zi çend m~r­
dim~ giregiri girewtini O şini 

keyd~ keyneke O ya waştini. Zat'i­
ney şiyayişo anasar~n ra yew ne­
ticedo pozitif n~g~raynl. 

Bi kilmey, qale girewtişa ~de­
ti ona bi: 

Kinar~ lacekl yew qaside erşa­
witini keyd~ keyneki. Gani qasi­
de şiyayiş~ xwin~ key keynek~ bi 
yew hewa kamufle bikerdini ki, 
yeweri n~zanayn'i çiri şiya key 
keyneke. Eke yewb!nan bişinas­
nayni O şiyayiş O amayiş~ yini t~ 
reydi bibini, xwera problem çin~ 
bt Edet bi, gani hetani şirine şa­
ro xerib meseladey zewaci n~he­
sayni. 

Qasidi şini mardey keyneke 
ra vatini: "Ma wazeni şima reyra 
yew merdimey bi/d." Ay beyntar 
di eke pol~ keyneki ey lacekl n~­
şinasno, qaside deri qal~ lacekl .O 
key perd~ c~ zi kerdini. Biney 

J. ESPAR 

wesf~ lacekl O keyd~ y~ zi daynt 
Marey keyneke tenya qaside goş­
taritini, ne "e" O ne "ney" çiyekl 
n~vatini. Çaxo ki hini qaside ra­
yir kewtini şini, marey keyneke 
vatini: ''De ma hey veyn~ ez perde 
yay ra zi vaco, ma ku yew xeber bi­
di şima. " Marey keyneke çaxo ki 
enhewa bivatini, ihtimalo pil neti­
ce "e" bi. Eke marey keyneke bin­
de n~waştini keynarey xwe bida, 
ay wext cewab~ mare bedelayni: 
"Keynay ma hema şinik a, biray 
yay tira pll o, hema ezeb o; keynay 
ma newazena bizewaca ~ ya zi 
sewbi çi vatini. B~ guman yew qa­
sida tik~kl aqill, yew hewe bewni­
yani, mardey keyneki ra niyet~ 
yay fem kerdinl. 

Her hal O kar de, yew-de hew­
tey ra pey, qaside rayna şini 

keyd~ keyneke. Aybeyntar de, 
eke mar O p~r~ keyneke biwaşti­
ni keynarey xwe bidi, yini zi gore 
b~ xwe derheqd~ lacekl de per-
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say ni. 
. Qaside wexto ki şini, eke qe­

rarc~ pole keyneki "e" wo, xwera 
ride mardey keyneke ra beylu bi­
ni: Ay wext xwe ri sewbi qali ker­
dini. Wexte wariştişi, qaside per­
sayni u vatini: HEke Homay biko, 
ma qayilf te reyra yew merdimey 
bikt. H Pole keyneke keynay xwe , 
bidayni zi u nedayni zi zaf qedr u 
qiymet dayni waştoxan u caran 
yew hewe de, nevatini, ney, ma 
keynarey xwe nedani ş ima. H , 

Ceni Waştiş 
Çaxo ki pole laceki qale girew­

tini, yew deme re pey (yew ya zi 
di hewtey) şini ceni waştini. Pi la­
ceki bibini pi ye, çinebini mer­
dime ye ye nizdi şini. Qoreni 
yew mela zi xwe reyde berdini. 
Pole keyneke zi veyndey çend 
merdimane xwene nizdiyan day­
ni. Merdime ki şini ceni biwaşti­
ne, biney cemati miyan de 'qaley 
yini viyartini u şari miyan de 
ameyni şinasnayiş. 

Cemati vere xwe ri naşt-daşt 
ra xeberi dayni. Bira pey pere 
keyneke ya zi wekile perde yay 
(gege herundey perde keyneke 
de yewna qali kerdini) vatini: 
''Eyb nebo; ez wazeno hacey şima 
perso. " Be guman pere keyneki 
zanayni ehendey merdimi çi 
arney keyde ce. Lahele edet bi, 
gani ye e nazaney bimayni., Pole 
laceki ra yeweri vatini: ''Filankes 
ma wazeni te reyra yew merdimey 
biki" u dest bide kerdini vatini, 
''bi emir be Homay qewle Resu­
lay ma wazeni keynarey to . filan­
kesi, lacde xwe filankesi ri biwa­
zi." Semedo ki pole keyneke u ey 
laceki vere pe ameyi, pi keyneke 
ya zi wekile ce vatini: ''Hetani ey­
ra fikre ma u dayişe keyna çinebf, 
Iabele şima ehendey zehmet war­
do u womeyi hetani keyde mi, ez 
wazeno ma te reyra yew merdimey 

b iki. " H elbet qiseyi serra se tim O. 
tim inhewa nebi zi, çide nizdi ine­
nan bi. Qiseyi ki ez fekde mar u . 
perde keynek ya zi laceki ra tiya 
de nuseno, çiye ki mi eşnawiti. 
Gilangan ne xeberan ra pey yew 
fatiha wendini. Polde lacek ri 
yew şini deste perde keyneke. 
Na fatiha ra pey hini pole laceki 
(i keyneki merdime yewbinan he­
sabayni. Merdimey newa zi weş 
bi. Cemati teraqi weş kerdini. 
Xebere bol weşi yewbinan ri ker­
dini. 

Ceni waştiş ra pey qorine a 
hing de nişan beylu kerdini O. qa-

.line xwe zi birnayni. H elbet no çi­
do normal nebi. Aynane ki na 
mesela de zaf lez kerdini, tersay­
ni ki zaf qalin yini ra biwaziyo. 
Gelek kembo zi gilanga qalini 
ser o pe nekerdini heme çi cade 
m endini. 

· Qalin Birnayiş 
Ceni waştiş ra pey dori arney­

ni qalin birnayiş ser. Po le laceki 
hewna veyndey çend camerdane 
wayire qedr O. qiymeti dayni O. şi­
ni keyde keyneke. Kinare keyne­
kizi veyndey çend merdimande 
xwe dayni. Herde (wirdi) polan 
ri zi qalin birnayiş yew merhale­
do mihim bi. Aw semed ra gilan- · 
gan qalin birnayis zaf zernan gi­
rewtini. Ez bi xwe tesadufi yew 
şew raşt amewo, dikane sibhay 
veynda hema ra zi kinare laceki 
u keyneki qalini ser o pe nekerdi­
bi. Lahele gege zi pole laceki u 
ey keyneke vere pe ameyni. Hel~ 
bet ay wext cemat bini yew for­
malite. Zaf istişnayen ra -teber 
tiİn u tim qalinbirnayişi ser o ce­
mat peser bini. 

Pole laceki qalin birnayişi .se 
ro merdime xwe grewtini u şini 

keyneke. Tikeki naşt-daşt ra qali 

kerdini Ci qale ardini ser u polde 

REWŞEN 

laceki ra yewi vatini: ''filankes, 
ma wazeni ti ma ri bare ma vaci!" 
Pere keyneke ya zi wekile ye vati­
ni bare şima ma vace, "/Jey to 
awon bo, to ma ra çiyeki newaş­
to." Na ray cemati hewna dest bi 
teraqe kerdini. Y ew deme re pey 
pole laceki debardey xwe ra lo­
mey kerdini u waştini ki pole key­
neke, qalini bineyna kemi biko. 
Pole keyneke zi sebebe qalin 
wayştişe xwe derg O. dila izeh ker­
dini. Lahele di-hire hinzari arney­
ni diwar. Pole laceki rayna itiraz 
kerdini, hetani ki pebomeyni de­
wam kerdini. Edete qalinbirnayi­
şi ana bi; vere zaf vatini ki tira 
pey yew cado munasib. de pe be­
ri. 

Faktore kiveşey yan zi toyey­
dey qalini sero tesir kerdini zaf 
bi. Qore mar u peran waştini key- , 
narda xwe ri zaf cez biki, ayay se­
ro zaf qalin girewtini. Tayn may 
(i pi feqiri bi, idarey nebini, aw 
semed ra veşi qalin girewtini. 
Keyneya ki P"ıran ra bişini de­
wan, qalin yay tim veşi bi. Keyne­
ka ki bişini weşni ser qaline yay 
veşi bi. Çaxo ki pole keyneke ne­
waştini keyneray xwe bidi qalin 
zaf waştini. Eke keyneki biamey­
ni remriayiş yan zi ya bi xwe ye­
weri rey bikewtini, qalini yay ve­
şi bini. Eke piye keyneke pet bi­
bini, namedar u vengandaye bibi­
ni yan zi yew keyewo pil ra bibi­
ni; keyneke bi qaline tayn reyra 
nedayl1i. Qalin yew heti ri presti­
je mar Ci perde keyneki ri yew 
kriter bi; heto bini ra, qedr u qiy­
mete keyneke zi ~iney pabeştey 
qaline yay bi. Keyneka ki qaline 
yay zaf kem bibini, nebaya hese­
bayf).i. 

Helbet gelek sebebe tayn qa­
lingirewtişi zi bini ki pole laceki 
u keyneki bi zeriba safi biwaşti­
ni, te reyra merdimey biki, qalin 
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nebini yew problemdo gird. Ret­
ta weziyetdo ana~ren de pole 
k~yneki kisede xwe ro nayni ser. · 
Wexto ki lacek fl keyneke zaf 
merdime yewbinane nizdi bibini, 
( datiza - datkeyna ), qalin kemi 
gerayni. Debarey laceki zaf rind 
bibini, pole keyneki zaf dozey qa­
lini nekerd.eni. Y ew nisxoney key­
neke bibini, qaline yay zaf nebi­
ni. Gege zi may fl pi keyneke ne­
waştini, zama re xwe fıni tenga­
ne qalin veşi ne!Prewtini. Eke ve­
yeke şare dewan bibini, qaline 
yay kemi bini. Keyneka qart a ke­
ye demenda zi, nebini wayire qa­
line veşi. 

Labele, veşi yan zi kemi, her­
kesi qalin girewtini. Vist yan zi 
vist panc serri ra ver, qalino en 
veşi hewt ya zi des bezari bi. Qa­
lino normal here - çeher bezari 
bi. Qalino tayn beyntare hezar fl 
di bezari de bi. 

Dayişe qalini zi, ebe gore be 
weziyetde polde zamay bedeli­
yayni (vuriyayni). Eke qewete 
pole laceki bibini, şewa ki qalin 
birnayni hema a şewe qaline xwe 
dayni. Ebe gore be zanayişde mi, 
çeweri qalin heze ki yew çi biberi­
np, perey newomaritini fl neday­
ni -perde keyneke. Perey qalini 
zafiney polde laceki ra yewi de­
kardini bin de doşekde perde key­
neke. Eke debarey laceki rind ne­
bini, ay wext ya lacek şini xebati 
ya zi cay male xwe rotini fl qali­
ne xwe dayni. Gege pole laceki 
qalin deyn kerdini fl dayni. Çun­
ki "qalint ver de mendiş "· çido w eş 
n ebi. 

Qiymete qalini tim peran rey­
ra beylu kerdini. Lahele gege he­
rundey peran de, pole laceki şi~ . 
yayni yew hega, bostan, çend de­
wari, tifing yan zi sewbi çi bido 
perde keyneke. Na mesela hini 
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pabestey peameyişde pole laceki 
fl keyneke bi. . 

Ni§an Beylukerdi§ 
Meselay nişani hina asan bi. 

Çunki nişan ageyreyni keyde la­
cek!. Ay wext yew nişano normal 

. ya 5 hebi altüne wirdeki (yuZlig), 
ya zi 2-3 hebi bill bi. Ninan ra te­
her yew helqa, yew citay goşaran 
fl yew ingiştiri zi, nişani de bi. · 
Mesela nişani sero yew serernoni­
do xususi nekerdini. Ma · vace, 
helqay zamay fl veyeke nekerdi­
ni yini gişti. Heta heyani ne se­
rane peyenan, pole keyneki za­
may ri helqa nerinayni. Za:f'ıney 
zamayan zi be helqa bi. Keyneke 
zi helqay xwe roca ki deri biberdi­
ni kerdini ingişta xwe. Lahele 
herkesi gani nişan bironayni. 

Gilangan pole zamay, qewete 
y"ıni ser beresayni ki nişan bieri­
ni, şini yew ~erdimde xwe ra 
qard kerdini fl berdini· nişane 
xwe ronayni. Na ray wexto ki ve­
yekey xwe. ardini, nişane şari her­
dini tepa dayni yini. Girweye ana­
saren gege beyntarde laceki fl 
keyneke de bini sebebe caley fl xi-
rebey. ' 

Şirine Werdi§ . 
Zafıney şirine qalin birnayişe 

. ra pey weriyayni; Iabele qorinan 
şiriney xwe vere qalinbirnayişe 
werdini. , 

Pole laceki ebe gore be xwe 
veyndey 30-40 canerdan ~ayni. 

. Ç~merdi heme ameyni key lace­
ki di peser bini. Pole keyneki zi 
veynedey merdiman fl ciranande 
xwe dayni. Tim fl tim merdimi ki 
pole laceki veyndayni, ey polde 
keyneke ra veşer bt :Poıe Iaceıo 
heme merhale fl warande zewaci 
de {>olde keyneke ra aktifer bi. 
Heze ki lacek tenya bizeweco. 
Pole keyneke tenya semedo ki 
edat bi, veyndey şari dayni ya zi 
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sewbi girwey kerdini. Heta mar 
fl pe re keyneke zaf diqet kerdini 
ki wa şar neveyno ye birlayişe 
keyna şad biyi yan zi keyfe y"ıni 
yen o. H elbet pizede xwe de şiyay­
ni keyf biki fl zaf'ıni zi kerdini. 
Lahele gani keyfe xwe şari nena­
witini. Çunki eyb bi. · 

Ne polde laceki ra fl ne zi · 
pqlde keyneki ra ceni neşini şiri­
ne. Camerde pole zamay key 
perde laceki de peser bini fl wex- · 
to ki \'ini nizdi eşay h erne te rey­
ra bi, di-hire likusan reyra (ay 
wext ceryan newe amebo P"ıran fl 
tenya binande hikumati de bi). şi­
ni keyde keyneke. Camerde pol­
de keyneke xwe ra key keyneke 
de roniştey be. Ebe enhewa zi ke 
zanayni kam kişte veyndey kami 
dawo. Retani peyniyey şirini liku­
si key perde keyneke de paneyey 
mendini Zaf hewe ebe şewqe li­
kusan P"ıranijan zanayni, key ka­
mi de şirine wereno ya zi hene 
w o. 

Eke ke weşey ya zi neweşey, 
veşey ya zi toyey berzi yew kişte, 
şirine berna hema timi bastex, 
dendik e gozan fl vomari bi. Y ew 
şerbet zi virastini. · 

Patirey 
Şirine werdişe ra pey ceni şini 

patiran. Patirey ten ya qayde ceni­
yan ri bi. Hezey şirini hewna wir­
di polan zi veyndey merrliman fl 
der fl cıranane xwe dayni. Edet 
bi, camerdi ke şiyi şirine, ceni yi­
ni zi şani patirey. Patirey taştere 
re pey weriyayni. Hezey şirin!, ce­
niye· ki pole laceki veyndayni, şi­
ni keyde laceki fl weyre ra perfl te 
reyra şini keyde perde keyneke. · 

Pole keyneke ay roj terlarike 
xwe dini. Çend tewiri wer hadire · 
kerdini. W ere ki ay roj hadire bi­
ni, biney çiyde xami bi. Mesrefe 
patiran mar ft peri keyneke ker-
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dini. W ere ki ay roj pewjayni zafi­
ney ne bi: Patı"rey, zerbetı", dolmey, 
pendaritı", gudiki, riz O ek e am na· 
no, tirşey tari bi goşt, heke zimis­
tan o tirşey feslan bi goşt O sewbi 
gelek çi pewtini. Nane patiran zi 
beskemati bi. Wedewo ki ceni te 
de roniştini, cora bi cer izari ra­
kardini O wer izaran sero rez ker­
dini. Ceniyan . hemini te reyra 
nan e xwe werdini O terqnayni. Ti­
ra pey veyeke bi yew qate cilan­
de zaf weşan womeyni zere O lew 
deste hemini ra dayni. 

Dima yew ceniya biney kamill 
O wayire tecruban yew purcine gi­
rewtini O dest bi arekerdişe pe-­
ran O xelayan kerdini. Ceniye ki 
ameyni patiran terlarike xwe di­
ni. Hergfi ceni gani tayn çi bieşti­
ni purcine zere. Zafiney perey 
bi, Iabele gege tayn ceniyan he­
rfindey peran de sewbi çi defisti­
ni patiran. Arekerdoxi yew bi 
yew heme ceniyan vera viyartini. 
Kam ceni çi bidayni arekordoxe 
bi name be jay reyra çi yay zi bi 
vengde berzi reyde eşkere ketdi­
ni. Merdimane laceki O keyneki 
ye nizdiyan zaf perey defistini pa­
tiran. Qewete yini ser biresay­
ni-neresayni gani bikerdini. Ma­
rey lac~ki perey nedefistini pati­
ran. Yay "boxçe" berdini. Boxçe 
de yew fistano zaf giran, yew fis­
tano normal, di citey p,irenbazi, 
di pireni, di citey sewli, di citey 
kuriki, mexmeli O qinti bi. 

Arekerdoxe wexto ki girwey 
xwe qedenayni, cemati miyan de 
perey O xelaye ke ameyi peser he- · 
me. womartini O neticey yini ceı::­
nan ra vatini. Çi pere O çi ay çide 
bini heme teslime mardey keyne­
ke bini. Marey keyneke ·zi bi ne 
peran teyra keynardey xwe ri 
yew çido zeren erinayni. Herçi 
pole keyneki tekile perande pati-

ran nebini. Eke keyneke ri cay çi 
negirewtini, ay çax perey dayni 
keyneke O keyneke zi wexto ki bi­
ni veyeke ne petey xwe reyra her­
dini key merdede xwe. 

Ay wext normal 300-400 pox­
noti dekewtini patiran. Helbet 
hezey heme guran petey yan zi 
feqirey laceki O keyneke na me­
sela ser o zi tesir kerdini. 

Cez Girewti§ 
Wexto ki pole laceki qaline 

xwe perfi dayni, pole keyneki şi­
ni cez girewtini. Hergfi keyneka 
ki bini 13-14 sera, dest bi cezde 
xwe kerdini. Xwe ver de keynan 
dest bi viraştişe tentenan, muran 
O tewir neqişan kerdini. Hema, 
çiyo ki viraştini qayde keyde xwe 
ri hewenayni. Begfiman maran zi 
waştini yıni Xwe ri cez biki. Heta 
bini ra keyneya ki nezanayni ne­
qiş bika muran viraza, behuner 
hesebayni. Aw semed ra maran 
keyney xwe teşwiq kerdini O deri 
qenafçaı la, çongal O sewbi çiye 
ki lazim bi erinayni Ez vana qey 
berna, berna keynane P'ırani zaf 
yan zi tayn zanayni ne guran bi­
ki. Dani bizanayni, nezanayiş 

eyb bi. 
Ebe enhewa cezo vere çaxo ki 

keyna berna 13-14 sere ya arney­
ni peser. Tayn maran hesabe key­
nardey xwe zaf rew kerdini. Se­
nede yew rojde anaserani şini 

keydey keyneke ra dest bi erina­
yişe fistanan, mexmelan O sewbi 
çide piragirewtişi kerdini. Bexer­
bey keynande zaf zaf feqiran, 
hergfi keyneke çaxo ki bini bini 
13-14 serra zaf tayn wayire cezi bi. 

Lahele zafiney cezi wexto ki 
pole qaline xwe heme dayni 
ameyni girewtiş. Gelek may O pi 
sernede cezi girewtişi şini Diyar~ 
bekir. Taynan zi Piran de ~ez eri­
nayni Aynan ki P'ıran de cez gi-
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rewtini, gani şew bişini çarşfi O 
kelmelo ki dey ri lazim bi, bieri­
nayni. Çunki cez zaf'ıney ceniyan 
· girewtini O sernede ki P'ıran di 
roj çarşfi şiyayişe ceniyan eyb bi, 
mecburi gani şew bişini. 

Çiye ki keyneki ri beze cez ge­
rayni, zaf-tayn n ebi. Y ew quti, 
yew lilik, sere O pay ra çend qati 
elli. Yew ya zi ·di çarçefe piragi­
rewtişi, en tayn di citey sewli. 
Y ew şinewo ka tey en O yew da­
ren, çend 9alibi sabun, darzin O 
laye deyşteni, yew fomlewo re­
sen O yew zi naylon ya zi dese­
ken, yew-di citey terliki, en tayri 
şeş namilki O uskurey sifren, şeş 
kuçik, yew sini, yew tebaxça, yew 
qefes (semede mexmelan O tef O 
talo wirdi) O yew qate nivini 
(peşmen ya zi pemeyen). Zamay 
ri yew qate cilan, mar O perde za­
may ri O eke esti, war O biraran­
de zamay ri yew işlig, fistan yan 
zi sewbi çi. Heme kesiki ameybi 
şirine, hemini ri yew xelaya sivi­
ke. 

Texminen serande 1930-40 
de ceze veyvekan hem bina tayn 
O hem zi zaf ciya bi. Herundey 
tentene, muran O neqişan de vey­
vekan, arOzi, kuriki, kisey peran 
O sewbi çi viraştini. Qoncixey O 
wesare estoran O qatiran beze xe­
la dayni. Ay wext fesh O şeri, 
m un di O qo li ( qedifey), O mosil­
bezi ra cile sipi ye neqeşnayey 
ceze keynan bi. Aye ki pet bi 3-4 
qole yini bi, feqiri zi wayiri 1-2 
qolan bi. Qole qedifey pey Iade 
ibrisimi derzayni O sem zi var 
n ayni. 

Şewey Heni 
Roja ki veyeke hewelnayni, 

yew şewe tira ver veyeke O zama 
hene kerdini. Hem polde laceki 
r" O hem zi po lde keyneke ra ce­
niye ki şibi patİran şini veyeke 
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hene kerdini. Şewey heni zi, key 
keyneke de bini. Merdimane ve­
yeke vere veyeke zaf weş xemel­
nayni, cile · yaye tewr weşi pira­
dayni fi hene elawitini (l dest-du­
yes gudikl viraştini. Ehendey zi 
mfimi gudikande hen! ro cenayni 
fi hergfi godikey hen! dekecdini 
yew namilki Wexto ceni pero 
ameyni peser, veyeke ardini wer­
tey w edi de yew kursi sero roşay­
nayni. Mume xwe pa nayni (l 

çen.d ceniyan namilkiye ki mfimi 
tedir bi, girewtini (l nor (l dorey 
veyeke ro şini (l ameyni. Deyiri 
kerdini fi govend girewtini. Ceni-

. yanebinan zi hetani ki mfimi ve­
şayni fi qediyayni, govend girewti­
ni. Ay beyntar de çend ceniyan 
dest fi ninge veyeke hene kerdi­
ni. 

Henekerdişe veyeke ra pey, 
eyni hezey patiran, yew ceni pir­
cuni girewtini (l şini ceniyan vera 
geyrayni. flergfi ceni gore be qe­
weta xwe pen!y eyştini pircuni ze­
re. Arekerdoxi kam ceni çendeyi 
perey eyştini percuni zere, veng­
de berz reyra vatini. Pereye ki 
dekewtini hene, arekerdoxi ce­
mati miyan de arnartini fi yekfi­
ne yini cemati ri vatini. Perey tes­
lime mardey veyeke kerdini. Pe­
rey heni zi, perey veyeke bi (l 

xwe reyra herdini keyde merde­
de xwe. Pereye ki dekewtini he­
ne, tim fi tim ey patİran ra toyer 
bi. 

A şew, yew gudey 'hen i zi yew 
merdime zamay key veyeke ra 
berdini, keyde zamay fi deste za~ 
may zi hene kerdini. Pole keyne­
ke gani hesabe şarde heni biker­
dini. Edet bi, ceniye ki şini hene, 
peruni xwe reyra tayn hen e berdi­
ni keye. Nimace wexto şini veye­
ke hewelnayni; gani desteyini he­
nekerdey bibini. 

1 ..................... 
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. . .· . Xwina lawen min 

, .. ,,, .. :>. ,, ... "'''. çakfıce min d~ n~vk· ~~~ ee 
xwına eçen nun 

.·.· dik u tim ei hesint ·. 

''· hesinhişk e, wek xişlnaı:iıin 
. . besin ne rm e, wek eVini 

, · ez hesini dlkutiiıl · 
.· ez zilmi dik~tim 

his~lif im he~inkar im ~ğii ~di e 
hesinkk im, hesinkar im hes~ ıö; e 

::.::::: ).· ··.· .:.. . 

i>iJ.lıı zciF e, wjmin xwi~ai; ~~ıiiııi ~w bü~ ~evı, ~an 
< , > / . , , ...• · · . · < i b<tJ: b; ket li 
eWı-en reş li ser çiyayeti wdet diborin 
dewlet li Ser milen Kurdist~iie; kete 

/ ., /••'· • .. .. xwine, dewlet bar e 
ni~re Klırd ·qet her xwe nade, kete 

~ixwaz~ ku rizgar bibe, i~ kiUi):. . 
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. he~ ~e;ha welet ~aYıh &:t ~t~~" ii wan Siger li he~ . 
.. · . · naıi ji cih~miem · ne, dilketiyen 

dewlet rfıreş, dewlet zalim, tev inkar 

... ···<· < ) •e 
kole, tu bi ku ve herl, 
lu tene Yı zindan tari, 

be ronahl,be hawar e 

· .·. ıe ·dem didit, li t~ri~e/yeki ~6Çrias 
ew Kawa ye, xwedfqewet, hesinkar e 

hesinkar im, hesinkar · 
· \Yere ey helm 

. were wek bahoz u 
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A 

AGIRI 

Bajare Agiri ji deryaye 1640 met­
ro bilind e. Bilindiya çiyaye Agiri ye 
mezin 5165 metro ye. Çiyaye Agiri 
ye biçlık 3925 metrL-, çiyaye Tendu­
reke 3542 m, çiyaye Sipane (Süphan) 
ji, 4058 metro ye. Şaxe beri mezin e 
çeme Ferate, Mirad (Murat) ji vir 
derhas dibe. Li Agiri zivistan pir sar 
ii cemidi ye. Penc mehan berf li erde 
dimine. 

Di ro k 
Li şikeften der­

dora Agiri, Diyadin 
ii Beyazide lekoli­
nen ku hatine çeki­
rin, beri Zayine 7 
hezar sal gele Ari li 
vir bi cih bfıye. Li 
van deran volkan fı 
laxen vemiri hene. 
Nave Agiri bi xwe ji 
wi agire volkanan 
te. "Arar at" jf, ji 
van herdu bejeyan 
çe bfıye. 

ala (BZ. sedsala 7.) Medan de kom 
bfın. Medan van deran ji Iskitan pa­
qij kirin. Dfıv re Persan van deran bi 
zore ji Medan stendin. Beri Zayine 
sala 400'i iskendere mezin Persepo­
lis şewitand ii xiste deste xwe. BZ. di 
sedsala 6' an de Ermen (Ermeni) ha­
tİn ve dere ii imparatoriya Artaksi­
yad avakirin. Ermen bandora xwe he­
ta sala 193'an domandin ii dfıv re (di 

Di lekolinen ku ·---- ···"·'· ·-·- ,,. ........ __ ...... _ .. _ · ,.. ___ , 

eli ve devere de hatine kirin, mohren 
Mitani fı Huriyan dibinin. Ev mohr 
ji, yen sedsala 16 fı 13'an bere Zayi­
ne ne. Em ji van tiştan derdixin. ku 
Mitaniyan, bandora xwe heta Qafqas­
yaye fireh kirine. Ev gelen bi nave Bi­
ani ku 300 sal weke prenstiyan (BZ. 
1200-900) ji hev cuda dijiyan, bi Kon­
federasyona Urartu ve giredayi bfın 
fı ji wan tevan re Urartu diliate go­
tİn. Ji bakur koçeren Kimer en hov fı 
talankaren Iskit hatin fı van deran şe­
witanclin. Gele Ari li Zagrose eli bin 

sedsala ll' an de) ket e bine bandora 
Romi ii Bizansan. Van deran carna 
ketine bin bandora Part u Sasaniyan 
ji, leşkeren Romiyan du caran hatine 
Agiri, le hele mecbUr man fı disa ve­
geriyan. Di sedsala 7' an de Ereben 
misilman van deran dagir kirine; dfıv 
re ev der disa ketiye deste Bizansan. 
Di·sedsala 11'an de ev der ket deste 
Tir kan. 

Tirk eli sedsala 13'an de eli şere 
Kosedaxi de xwe li ber leşkeren Mo­
golan negirtin ii ev der ket bin deste 

Roje CIV AKNAS 

Mogolan. Ev der demeke direj di bin 
deste Persan de ma. Ji sedsala 16'an 
vir ve ev der ketine bin deste Osma- · 
ni yan. Di dema TC' de, gunde Kose 
bfıye bajar. 

Dirok ô Derdora 
Xwezayi (fabü) 

~"'""'"'" li vir 1.5 metro li ser bin­
geha keviran fı ji kerpiçan çedibin. 

Sere banen wan rast in fı 
ber bi hewşe ve 2-3 meze­
len ( ode) wan hene. Her­
hemen diroki, ji otantika 
Urartu fı huneren wan hati­
ne çekirin. 

Kompleksa Qesra 
ishak Paşa 

Qesra İshak Paşa, şopa 
hunere Ari te de xuya eli­
be. Ji we deme heta roja 
iroyin tu berhemeke weke 
we nebatiye çekirin. Ev 
qesra ha weke keleha 
Urartu ya u li ser şaxen zi-

naran çebfıye. Qesr 115 x 50 mitro 
cih digre fı 366 mezelen we hene. Ev 
qesr, ji huneren Urartuyan hatiye ne­
qişandin. 

Koka motifen Urartu ji, ji Zigura­
tan te. E w ji, mimariya Kurdan e. 

Keviren ku ji ve qesre rakirine bi 
wan qi§la Beyazide çekirine. 

Di hundire ve qesre de petagen 
zade ( embara zexire), celeben kar­
meadiye, kargeh, cihen leşkeran u 
cihen zindanan hene. Li ba qesre ji, 
xwendegehek heye. Cihe ku gel le ru-
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dinen li biİıya qesre. ava bfuıe. 

Keleha Kamo 

(Ceneviz) 

Keleha Kamo, li rojhilata 

qesra Ishak Paşa dikeve. Beri 

Zayine di sedsala 8'an de ev 

keleha ha bi deste qrale Urar­

tu çebuye. Ev keleha ha, ji bo 

Xwedaye Xaldiye çekirine. Ar­

manca ve kelebe leşkeri ye. 

Di hundire we kelebe de şkeft 

u mizgeft hene. 

Gora Ehmede Xane 

Gora Ehmede Xane li roja-

. va li aliye mizgefta Belebirce 

dikeve. Li ba tirba Ehmede 

Xane kaniyek bi nave Abdigor 

(Evdigor) heye. Ev tirb ziya­

retg~ha xelke ye. 

Çiyaye Agiri 

Di nav deşta idir (IGDIR) 

u deşta Beyazide de cih girti­

ye. Firehbfuıa çiyaye Agiri 

1188 km2 ye. Çiyaye Agiri vol­

kanik e u vemiri ye. Bilindiya 

çiyaye Agiri 5165 metro ye. Li 

Ewrupa u li Rojhilata Navin tu çiya 

wilo bilind ni ne. Li sere çiyaye Agiri 

120 -160 metro rasti heye. Neziki 

4000 metro bilindiya wi pe ve zivis­

tan u havine bi berf u bi zemzeliqan 

xemilandiye. Çiyaye Agiri bi zinaren 

xwe yen reş ve gelek bala mirov diki­

şine u mirov heyran dihele. Ji ber ve 

yeke pir çirok, destan u efsane li ser 

vi çiyayi derketine. 

Şkefta Cemede 

Di navbera Bazide u Gurbulake 

de, li ser re 28 km. ji Bazide dür u ji 

çiyaye Agiri ve 10 km. dür e. Havine 

miroven ku neziki wan deran dijin, 

ava cemidi u cemed ji wir peyda di­

kin. 

Koncala Meteore 

Koncala meteore 35 km ji Bazide 

. dür e u li Gurbulake ye. Di sala 

1920'an de ji ezmaoan kevirek hatiye 
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xwar u li vir koncaleke çekiriye. Fi­

rehbfuıa ve koncale 35 metro u kür­

bfuı~ we ji, 60 metro ye. Dibe ku ev 

koncal bin behtir kür be, paşe ax ke­

tibe! Ji ber erezyanan ve roj bi roj 

ew koncal te dagirtin. Di dinyaye de 

koncala beri mezin li Alaska ye u ya 

" duduya ji ev koncal e ku tedbir neye 

stendin we bi axe tije u wenda hibe. 

Gire Şere Siyar 

Gire Şere Siyar, li dora qesra fs­

hak PaŞa bi tonen rengen sor, şin u 

gewr ve xemiliye. Di nava roje de 

her saet rengen we ye giri tene guher- · 

tin u dibin rengen nu. 

Pira Qudrete ô Germav 

Se germav li vir hene. Di van ger­

maven hane de kukurd heye. Ji bo 

nexweşiyen çermi, ji bo ba u eşen 

curbecur pir bi ker te. 

Gola Masiyan 

Dora gola Masiyan bi çiyayen bi-
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lind u şin ve xemili ye u li sere çiya 

berf xuyani dike u bi ava we ya şerin 

te nasin. Di hundire gole de masiyen 

keluça çin, keşine (alabalık) u 

sazan hene. Li aliye bakur-ro­

java peravek (ada) u li ser ve 

pirave ji weraneyek heye. Di 

pole de quxu u teyren din he­

ne. 

Gire Anzavuri 

Gire Anzavuri 10 km. ji 

Patnose dür e. Li aliye ba-

. kur-rojhilat dikeve. Beri zayi­

ne di sedsala 8' an de ji aliye 

qiraleki, bi nave Anzawure çe­

bilye. Keleh u mizgeft ne wek 

bajaren Urartuyan hatine çeki­

rio. Duv re ji, bi bendan (sur) 

bi hev ve giredane Bingeha 

mizgefte, ji keviren bazalt en 

reş hatiye çekirin. Li ser bin­

gebe ji, diwar ji kerpiçan hati­

ye hunandin. 

Gewe 
Gewe, li tezgebe erde te 

hunandin. Ji taye cacim şidya­

yi 10-15 santim direj, ji hiriya 

neveçiri u wek girerlana xaliyan çedi­

kin. 

Agiri, pişti sala 1984' an, bu war­

geha gerilayen leheng. Çiyaye Agiri 

bixwe ji, ji gerilayen ARGKe re bU 

belin. Şere gerila di nav gele Agiri 

de, di demeke kin de xurt u befav 

bu. Bi vi awayi, bir u baweriya nete­

weyi di nav gel de geş bu. Li Agiri bi 

bezaran welatparez li dor tekoşina 

rizgariya neteweyi berhev biln. Ev 

berhevbfuı, her b.i her berfırehtir u 

xurtir dibe: Gele me ye ve dere, di 

serhildanan de bi şeweyeke biryardar 

cihe xwe ye bi rilmet digre u li geri­

layen xwe xwedi derdikeve. Bi kurta­

si, Agiri di tekoşina rizgariya netewe­

yi de niqteke berxwedane ye giring e. 

Ne tene hevi ye ew, ew bi xwe ras­

tiya leşkeren Kurdan e ku ewe serbi­

kevin u ne tene Agiri, her dere welet 

texin deste xwe • 
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Kovara Çandi RE W ŞEN 

Di Kurdi de Eyleta Bej e, 

Biwej 
U Organen Mirov 

Dest: Du organen mirov, en ku 

bi wan kar te kirin. 
Destar: Keviren gitover in ku pe 

genim elikin ard. Aşe desti (bi dest). 
Destav: Tuwalet. HRizgo li ser 

destave kuştin. H 
Destfireh: Merd, çavter. HBager 

xorteki destfıreh e. H 
Destber: Bereket "Pembfıye me 

isal gelek destber e. 
Desti: Destiye aleteki, cihe ku mi­

rov pe digire. "Destiye bere şikesti­

ye." 
Destik: ı) Destike aleteki. 2) De­

ma jin kar dikin, ji bo ku hfıçiken 

kincen wan neşewitin, an ji zerar ne­
binin, dikin deste xwe; piştgiri, pişte­
vani. 

Destdan: ı) Tişteki ku mumkin 

be. "Şert dest dan ku ez te berdim." 

2) Bi dest dirutin. 
Desthişk: ı) Çikfız, kinoj, bi Tir­

ki 'cimri'. "Heke miroveki desthişk 

e ... " 2) Kese ku des te wi gir an e. 

"Deste Evindar hişk e, wek kevir e." 
Destur:ı) Prensib. 2) Izin, bi Tir­

ki 'tüzük'. HDestfıra komela me hat 

qebfi.l kirin." 
Destfıri: Qanfuıi, bi izin. 
Desturdan: Izindayin. HJi kerema 

xwe re destfıra min bide, ez de he­

rim." 
Destok: Heywanen ku ji mirov na­

revin, je re te . gotin. Ferbfın. "Pisika 

me destok e. Ew ji mirov nareve." 
Destkir: Kare dest, bi Tirki 'eli­

şi'. "Kare destkiri li Ewrfıpa gelek bi­

ha ye." 

Destkird: Suni, çekiri. "Hemfı be­

jeyen destkird ne rast in." • 
Destşfışti: ı) Miroven ku desten 

wan paqij in. Ji aliye exlaq ve, miro­
ve paqij, pak. "Ew miroveki dest-rfı­

şfışti ye." 
Destpak: Ew kese ku diziye nake 

fı her tim karen baş dike, je re te go­
tin. 

Desteng: ı) Xizan, feqir, 2) Çi­

kfıd, çigmez, cimri. 
Destkisi:Alikariya bi dizi. "Ew bi 

destkisi dest li pişta te dixe." 
Destdirejk: Maşe. "Agir bike nav 

destdirejke ku deste te neşewite." 
Destpek: Ji seri ve, ewil. Bi Tirki 

'başlangıç'. "Em bin di destpeka kari 

de ne." 
Destkeş: Lepik, peçik. Bi Tirki 

'eldiven'. 
Destkeşi: ı) Alikari fı piştevaniya 

xwe bi paş ve girtin. 2) Dev ji kareki 

an ji ji tişteki berdan. "Destkeşiya te 

kare me li paş xist." 
Deste:ı) Qevd, berhevkirina tişte­

ki. "Destek kaxeze min heye. "2) Bi 

Tirki 'takım' (a eskeriye), bi Ingilizi 

'platoon'. "Destek leşker erişi ser 
gund kirin." 

Destek:ı) Bi qewetkirin, ekstra. 

"Dive em deriye xwe destek bikin ku 
diz nikaribin vekin." 2) Piştgiri, alika­

ri. "Pedivetiya (ihtiyaciya) min bi des­
teka we heye." 

Destan: Deslana ku wek strane 
te xwendin. Minak, destana Meme 

Alan a netewi." 
Destketi: ı) Tişte ku ji dest k eti-

Amed TİGRİS 

ye. "Ev ji deste min ket erde. H 2) Er­

zanbfın. "Ev biskilet destketi ye fı ji 

her we ye k e min gele k erzan kir i." 
Destbira: Revale beri nezik fı 

baş. "Ez fı Amed destbiraye hevdu 

ne." 
Destbirati: Hevaltiya beri baş fı 

qenc. "Destbirati pir xweş e." 
Destavetin: ı) Hewildan. "Me 

dest avet vi kari ku rojeke zfı biqedi­
nin." 2) Tecawiz, zordesti, xapandin. 

"Demirel dest avetiye demagojiye fı 

xelke dixapine." 
Destherdan (Destdaber): Piştgiri. 

Alikari. "Tu xani bikire, ez dest di­
dim her te." 

Destserdan: Bin dest kirin. Işgal 
kirin. "Hikumete dest da ser kovar fı 

rojnameyen şoreşgeri." 
Destborin: ı) Effı xwestin, le bo­

randin. 2) Selamet. 
Desthevdan: ı) Mirov bi desten 

hevdu digire. "Erd şimatok bfı. Me 

dest da hevdu fı em neketin erde." 2) 

Piştgiri fı alikariya hevdu kirin. "Em 

dest bidin hev, dijmin tu cari bi me 

nikare." 
Des(t)geh: Cihe kari. Di gotine 

de "t" ketiye. "s" ji bfıye "z". Ango 

"destgeh" bfıye "dezgeh". "Dezgehe 

te baş e". 
Destşok: Ciye ku mirov deste 

xwe dişo, le:ıabo. 
Destnivis: Nivisara ku bi dest ha­

tiye nivisandin. 
Destki: Nave nane be hevirtirş. 

Nane fetin. "Ez nikarim nane destki 
bixwim, zike min deşe .• 

33 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



RE W ŞEN 

Destsivik: Jehati. Ji wan mirovan 
re te gotin, yen ku kar ji deste wan 
te. "Can miroveki destsivik e." 

Des(t)mej girtin: Ji bo ibadete 
dest, ser u çav u · cihen din şuştin. 

"Her roj ez bi ava sar destmej digi­
rim." 

Destşikesti: ı) Begavi, beçareti u 
beimkani. "Ma deste te şikestiye?" 2) 
Kese ku deste wi şikestiye. 

Destqerimi: Westayi, ecizbuyi. 
"Deste min di bine min de qirimi 
ye." 

Destere: Birek. "Ka destereye bi­
ne, em texte bibirin." 

Des(t)mal: Qumaşe ku mirov pe 
dest u poze xwe paqij dike. Mendil. 

Desthilati: Hulim, iqtidar, otori­
te. "Desthilatiya Kurdan be emr e." 

Desthilatdari: Hikumdari, iqti­
dar, otorite. Desthilatdariya Osmani 
barbari bu." 

Desthene: Henekirina buk u za­
ve. 

Destegir: Terefdar, aligir. "Ew 
deslgiren M ele Barzani ne." 

Destegiri: Terefdari, alikari. "Aii­
giriya wan ji me re fede na yine." 

Destgir: Alikar bi Sorani ye. "Mi­
dure dibistane istifa kir u destgire wi 
ket şune." 

'Destvala: Beçek, bepere, berna!. 
"Ez iro destvala me, dibe ku şeyta­
nok werin peşiya me." 

Destgirti: ı) Ya bi nişan kiri. "Ev 
keçika han destgirti ye." 2) Mirove çi­
kus, . egoist. "Azad miroveki destgirti 
ye, qurişeki xwe xera nake." 

Destvekiri: Merd. "Murad gelek 
destvekiri ye. Pere tera wi nake." 2) 
Kese parsek. "Mirove ku deste xwe ji 
xelke re veke, ji tu tişteki re ji nabe. 
E w rihye ye." 

Destnizim: Bindest, deste bin ke­
vir. "Ez çi bikim, ez destnizim im, ni­
karim tişteki bejim." 

Destbikar: Bi meharet, bi ber­
hem, jehati. "Biraye min miroveki 
destbikar e." 

Destmiz: Ucret, yewmiye. "Dest-
miza te çiqfts e?" · 

Destediir: ne di bin kontrole de, 
ji dere qewete. "Em nikarin peş li 
M em o bigrin. E w ji me destedur e." 
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Desthildan: Serhildan, raperin. 
Destdanin: Stilxwarkirin, · teslim­

Mn. "Em ji dijmin re dest danay­
nin." 

Destkişandin: Ne alikar, poşma­
ni. "Me deste xwe ji alikariye ki­
şand." 

Destvekirin: 1) Parskirin. 2) Mi­
rov deste xwe ye girti vedike. 

Destber: Duayeki baş. DestxWeş, 
destsax, destşin ji te gotin. "Deste te 
bi ber be, te ev xwarine xweş çekiri­
ye ha!" 

Destşin: Dester. 
Destxweş: Ev ji wek dester u 

destxweş e. 
Destari: Hez fi kesen bi dizi, ne 

bi qanuni u diyar. "Rojnamvaneo 
Kurd bi deste kesen destari ten şehid 
kirin." 

DestneşOşti: 1) Kesen ku deste 
wan qirej in. 2) Mirove nepak, ne­
baş. "Ew miroveki destneşuşti ye." 

Desteposti kirin: Parastin, veşar­
tin. "Hinek çune, bune peyaye dew­
lete, hinek ji, ji wan .re destepostiye 
dikin." 

Destnişan kirin: işaret, diyar ki­
rin. "Wi, ve yeke destnişan kir ku na­
be." 

Deste bin kevir: Mecburmayin, 
beçare mayin. "Heta ku bUk ji mala 
bave derkeve, deste bin kevir e. Em 
nikarin tişteki bejin. Paşe em de ber­
siva wan bi din." 

Dest li pişt dayin: Dest li pişt xis­
tin. Destekkirin, fitkirin. "Te dest li 
pişta lawe xwe daye u ew berdaye 
meydane ku li zaroken xelke bixe, 
na?" 

Dest O ling şiişti: ı) Mirove ku 
dest u lingen wi şuşti ye. 2) Mirove 
pak, paqij ku tekili tişten xerab u pis 
nabio. "iftira li min dike, ez miroveki 
dest u ling şuşti me." 

Dest je şôştin: Behevibun. "Keça 
min nexweş ket. Edi me deste xwe je 
şuşt. U paşe bi alikariya bijijk ( dox­
tor), rehet bu." 

Dest di rôn (i hingiv de biin: 
Xwediye kare giring bfiyin. "Dest u 
lingen te di hingiv de bin ji, dive tu 
be." 

Destetikgorik: Lepik, bi Tirki 'el-
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diven'. 
Desteder: Avdana mecbilri u acü. 

"Dive em bexçe destder bikin an ji, 
w e hişk b ibe." 

Destekdayin: Piştgiri kirin, alikarl 
kirin. "Destekdayina Partiye pewist 
e." 

Destek ditin: İmkanen alikariye 
ditin, piştgir ditin. "Dive em deste­
ken ri" u ji xwe re bibinin." 

Destek kişandio: Alikari O piştgi­
riye seknandin an ji birandin. "Min 
desteka xwe je kişand." 

Destjehati: Merxas, bi miharet. 
"Gulo miroveki destjehati ye. Gelek 
tişt ji deste wi ten." 

Dest)i ser danin: Nedan. İşgal ki­
rin. "Min dest da ser v~ meseleye." · 

Destkurt: Destkin, be imkan, be 
iqtidar, belengaz. "Deste min kurt e, 
ez nikarim vi kari bi cih binim." 

Dest ne çiiyin: "Tu hevaleki min 
e baş i. Deste min naçe te, ku li te bi­
xim." 

Dest bin çenge ketin: Begavbfin, 
perişanbfin. "Otomobüa min naxebi­
te. Desten min ketine bin çenge min. 
E,?: nikarim bi dereki ve herim." 

. Dest bi ser: Deste xwe ser tişteki 
dayin. 2) Kontrolkirin. "Ez de dest bi­
dim ser ve bu yere." 

Dest fi ling le qefilandin: ı) Ce­
midandin. "Ji sermaye dest ô ling li 
min qefilin." 2) Malwerani, malkam­
baxi. "Perdeya me ve mehe nebat, 
dest u ling li me hat qefılandin." 

Dest zer birin: Kese bi meharet, 
hunermend. Ji wi kesi re te gotin ku 
pere qezenc dike. "Deste Xece zer di­
bire. E w diriine dike." 

Dest xwe birin: Merani cesaret ki­
rio. "Wi dest bir xwe u bi merani çu 
ser dijmine xwe." 

Dest xwe kirin: Dest xwe birin. 
Diiredest: ı) Ne nezilk. 2) Be im­

kan. "Pirtuken min hene, le dfiredest 
in." "Duredesti malxirabi ye." 

Dest bi xer: Karen baş kirin. 
"Deste te bi xer .e." 

Dest bi bereket: Kare xwe baş çu­
yin. "Deste te bi bereket e." 

Dest dani ser: Zorbati, bi zor gir­
tin. "Dest danin ser male me." 

Dest je berdan: ı) Dev je ber-
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dan, poşmanbiin. "Min dest ji kare 
xwe berda. • 2) Temambiin. "Ez her 
roj di saet 19' an de dest ji kar berdi­
ilim." 

Dest ber dan: ·ı) Dest ber tişteki 
dan.· "Zorav kevir avet seve. Min 
dest nedana ber we, seri le perçe bi­
ha." 2) Destek kirin. "Ez bi xwe dest 
didim ber te ku tu bikaribi vi kari pi­
roz bi cih bini." 

Dest li pişt xistin: 1) Dest li peş 
tişteki xistin. 2) Alikari kirin, fit ki­
rio, pij kirin. ·Bi Tirki 'kışkırtmak'. · 
"Te dest li pişta lawe Xwe xistiye ô 
ew berdaye meydane." 

Destbixwin: 1) Merkuj, qatil. 
"Mirze miroveki destbixwin e. 2) Ew 
kese ku xwin bi deste wi ve heye. 

. Dest ji ber kişandin: Dev je ber­
dan, alikari nekirin. "Me deste xwe ji 
ber wi kari kişand." 

Di dest de mayin: Tişte ku di 
deste mirov de dimine. "Ev otomobil 
di des te me de ma ô çô." 

Dest bi xwe kirin: Dest dayin, 
dest pedan. "Heger tu deste xwe bi 
min b iki, eze disa wenda bibim." 

Dest le gerandin: Berketin. "Ça­
wa deste te geriya, te ez birind;u ki-
rim." 

Dest li pesir biin: Peşi bernedan. 
Bi zore heqe. xwe stendin. "Li ve din­
yaye ô li we dinyaye deste min ır pesi­
ra te ye!" 

Dest dayin: Fersend, imkan. Bi 
Tirki 'elvermek'. "Ji me re dest dide 
ku xelk male me bixwe?" 

Dest kulav ketin: Tişteki dijwar 
le bôyin, bi tişteki nikaribôyin. "Ma 
deste te ketiye kulave ku Zero li te 
xist' ô sere te şikand?" ' 

Dest dev gihiştin: 1 )Je imkan çe­
biin. "Kawe Ase mezin bô, .tam deste 
wi gibişte deve wi, ve care mala ~ 
şewiti." 

Dest nedayin: Be imkan bôn. Bi 
Tirki 'elvermemek'. "Ji me re dest 
nade ku xelk li ser axa me, li me ser­
desliye dike." 

D~ste bindest: Mecbôri, be im­
kan. "Heta ku bôk ji mala bave der­
keve, deste bindest e. Paşe ew de ji 
xwe re bibinin." 

Dest kirin: Kontrol kirin. "Ka ez · 

dest bikim, çi di çave te de heye." 
Dest qufaltin: Hurmet le nişan 

dan. "Ez. li ber te desten xwe duqfe­
lim." 

Di nav dest de bôyin: 1) Pegirtin. 
2)Di bin kontrole de bôyin. "Edi tu 
meraq meke, ew di nav deste min de 
ye'.• 

Dest je kirin: Li ser idare ô şert 
te bi kar anin. "Heger ev mesele ne 
wek min be, ez de deste xwe je bi­
kim." 

Destdirej: Zorba, zilimkar. 2) 
Xwediye desthilatiye. "Deste me di­
rej e. Em dikarin bigihejine her de­
re." 

Destdireji: Zorbati, zilimkari, 
desthilati. "Destdireji kareki ne baş 
e." 

Destberketi: 1) Deste birindar, se­
qet. 2) Begav u beçare. "Gaye min 
mir, deste me ket ber ıre. Edi em ni­
karİn erde xwe biçinin .... " 

Deste biyani: Tişten ku bi biryar 
u kirina xeriban be. "Biyaniyan des­
ten xwe kirine nav kar ô baren Kur­
distana Başur." 

Destgiredayi: 1) Bi tişteki dest 
giredan, 2) Beçare, begav. "Şeytanok 
bi çek in ô dew~et li pişt .wan e. Em 
kesen sivil wilo dcstgiredayi m ane." . 

Destşifa: Ew kesen ku kar u bare 
bijijki dikin, je re te gotin. "Doktor 
Abdilbaqi dcstşifa ye." 

Dest bi xwe ve dan: Bi dil qebulki- · 
rio. "Di nav hemuyan de Dilo dest bi 
xwe ve da ku here welet." 

Destpelixi:Be ker, nejehati. "De 
belısa wi rebeni neke, ew miroveki 
destpelixi ye, nikare tişteki b ike." 

Destdayi: Bi imkan, bi merc. "Ev 
destdayiyen me ne ku em bikaribin 
wan bi cih binin?" 

Dest li ser danin: Bi imkan, kon­
trol kirin. "Em de ve care dest li ser 
m ale wi deynin." 

Dest bi ser dan: Dest ser danin. 
Işgal kirin, girtin, ne dan. "Hikumete. 
dest bi ser m ale me da ye." 

Dest bi kevir: 1) Ye ku kevir di 
dest de _ye. ·2) Li ser re ~madebôn. 
"Ew miroveki dest bi kevir e." 

Dest birin: Tekili qut kirin, je · 
dôrketin."Ji mirov u der u doren we-
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ha pis, dive mirov deste xwe bibire. 
Desteye nivisaran:. Redaksiyon, 

kom. 
Destbelav: Ye ku be hesab mes­

ref dike, be ser ô ber. "Soro mirove­
ki destbelav e. Tu pere pe re nami­
ne." 

Destqirej: 1) Ji ew kesan re te go­
tin, yen ku desten xwe naşon. 2) Ji 
ew kesan re te gotin, yen ku karen 
nebaş dikin. "Zoro miroveki destqi­
rej e. Diziye dike." 

Destqireji: Nebaşi. "Destqireji ne 
kare ciwanmeran e." 

Dest bi dest: Bi hev re, bi yekiti. 
"Dive em Kurd dest bi dest bin ku 
dijmin nikaribe zede bi ser me ve we-
re." 

Destegul: Çelenga gulan, demeta 
gulan. "Me roja ine destegulek bir 
ser gora(mezelen) şebidan." 

Dest bir xwe: Bersiva bi fiziki, şer­
kirin, xwe parastin. "Dema timan me 
gulebaran kir, me ji dest bir xwe u bi 
keviran be ra wan da." 

Dest ber dan: Parastin, alikar bu­
yin, qebôl kirin. "Ku tu karen xirab 
diki, ez nikarim dest bidim ber te." 

Dest je berdan: 1) Temam bôn. 
"Ez her roj saet di heftan de dest ji 
kar berdidim." 2) Poşman bun, dev 
je berdan. "Min dest ji reze xwe her­
da." 

Dest je kişandin: Dev je berdan, 
xwe paşve kişandin. "Min deste xwe 
ji vi kari kişand." 

Dest bilind kirin: 1) Deste xwe li 
hewaye rakirin. 2) Bersivdana fıziki, 
desthildan. "Polis zirtan kir, 'me dest 
bilind kir, ew reviyan." 

Dest bi zor: Xwedi kar u qezenca 
baş, "Ew dest bi zor e." 

Destenivisar: Red~iyon. 
Destnej: Bi dest danin, bi dest çi­

kandin. "Ev gul ne tebii ne, destnej 
in." 

Dest li pişte xistin: 1) Fitkirin, 
pij kirin, destek kirin. "Hikumate 
dcst li pişta şeytonakan xistiye· u ew 
ji har biine." 2) Mirov deste xwe di-

. de pişta yeke. 
Destgiihartin: Mal ô tişten kevn 

u bi kar bati. "Ev çeka min pir dest 
guhartiye." 
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Destgiran: ı) Yen ku desten wan 
hişk in fi mirov deşinin. 2) Beker, 
yen ku kar ji desten wan nayen. "Da­
ra, nıi.roveki deslgiran e." 

Dest le gerandin: Tişten bikarha­
ti tevlihev kirin, xirab kirin. "Ke des­
te xwe li ve TV gerandiye fi ev xirabe 
kiriye?" 

Dest je hilgirtin: Fede ditin. 
"Min dest ji ve xaniye hilgirt." 

Dest vemaliştin: W ezife girtin, 
destpek. "Ev destvemaaliştina min 
e." 

Destçôyi: Be imkan, ji dest derke­
ti. "Ji deste min çô, dive min radyo ya 
xwe nefırota; 

Destweşandin: ı) Deste xwe li ba 
xin, dileqinin. 2) Xwestin. "Tew, ez 
biqurbana Xwede me, lawe min des­
te xwe biweşine de ıs keç li pey wi 
bazdin." 

Av li dest kirin: ı) Mirov ave li 
deste yeke dike. 2) Neheja bfin, ji ye 
din xirabtir bfin. "Turgut Ozal he av 
li deste Süleyman Demirel dike.1

' 

Ber dest: ı) Amade, hazir. 2) 
Hewcedar, muhtac buyin. "Yeki Zi­
ne tune fi pir ji buye. Ew ketiye her 
destan." "Xwede min nexe her deste 
te lawo!" 

Ber desti: Amadekiri, di emir de 
anıadebfin. "Lawe ·min bila li her 
deste te bixebite." 

Bi dest berdan: Musaede kirin. 
"Ev mih erzan e, le min hema bi 
deste te re berda fi çu." 

Bi destketi: Mevcfid. · "Yen bi 
destketi ev in." 

Bi dest ketin: Xwe<lı'bfin, fırsend 
ditin. "Ev xanı bi zor fi bela bi deste 
me ket." 

Bi dest xistin: Ditin, xwedi bfin. 
"Min bi zor ve rojnama Welat. bi 
dest xist." · 

Bi dest çôn: Plankiri. "Ew bi des­
te fılan kese çu." 

Bi dest ô le pan ketin: Ş aş bfin, · 
mehf bfin. "Em bi dest fi lepan ketin 
nav ve buyera han fi em nikarin ji 
ııav derbikevin." 

Bi destpe: Xurt, bez. "Ew laweki 
bi destpe bu." 

Bi destdayin: Tişte ku mirov bi 
raste-rast bi deste xwe bide yeke din. 

Peşin dayin. "Min pere bi dest da 
te." 

Bi dest ô dev ketin: Hem ji aliye­
ki gotin ô hem ji, ji aliye pratike ve 
ketina nav tevlihevi u aloziyeke. "Em 
bi dest fi dev ketin nav vi kari han." 

Bindest: Dil, esir, jar, reben. "Ez 
bindeste patrone xwe me." 

Bindesti: Diliti, rebenti. "Em de 
heta kengi bindest bin?" 

Bi desti hatin: Bi her tişte xwe ve 
hatin an ji, bar kirin. An ji ji bini ve 
hatin. "Ew bi desti ve ji Konyaye ha­
tin." 

Bi dest ô lingan ketin: Ketina 
ıiav alozi fi tevliheviyeke ku edi mi­
rov nikare ji nav derbikeve. "Em bi 
dest u lingen xwe ve ketin nav vi ka­
ri." 

Di des te xwe de girtin: ı) Tişteki · 
nav deste xwe kin fi di nav deste xwe · 
de wi girtin. 2) Kontrolkirina tişteki, 
meseleyeki .. "Edi Kamoran. Inan ni~ 
kare eşira xwe di deste xwe de bigi­
re." 

Devdest: Devdeste kiras, cihe ku 
li qevda dest komçe dibe. 

Jerdest: Bindest. "Kurd, 700 sal 
in kujerdest in." 

Jerdest kirin: Bindest kirin. "Ro­
miyan me 700 sal in ku jerdest kiri­
ne." 

Ji dest avetin: ı) Tiştek di deste 
mirov de be, wi ji deste xwe baveje. 
2) Dayin an ji fırotina tişteki ku mi­
rov je ne memnfin e~ An ji pişti fıro­
tin an dayine, poşmanbfina mirov di­
yar dike. "Lo pirs neke, wele hema 
min ew ji deste xwe avet." 

Ji dest ketin: ı) Ji deste mirov di­
kevin erde. "Sev ji deste min ket nav 
gemare." 2) Ew tişten ku hatine bi 
kar anin fi buhayen wan erzan bfine 
re te gotin. "Ev otomobil gelek buha 
ye. Ka çend rojen din ji bisekine, em 
de ji te re yeka'ji destketi bikirin." 

Ji dest derketin: ı) Tişte ku di 
. deste mirov de be u ji deste mirov 
derkeve. 2) Begavi, bemumkini. "Edi 
sere ve meseleye ji deste me derketi­
ye, em nikarin kontrol bikin." 

Ji dest derxistin: firotin. "Min 
traktora xwe ji dest derxist." 

Ji dest-çôyin: Ji dest derketin, ji 
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dere iradeya mirovi derketin. "Ji des-. 
te min çô, min de radyoyek bikari­
ya." 

Ji dest hatin: Bi imkan, mum­
kun; karibin. "Ji deste min te, ez di­
karim weneyen baş çebikim." 

Ji bin dest derketi: Ji kontrole 
derketi. "Edi ji bin <leste min derket, 
here ba hevalan bila ew ji te re alika­
riye bikin." 

Ji dest stendin: Tişten bi kar ba­
ti, tişten kevin kirin. "Min ve radyoya 
xwe ji destan stend an ji kiri. 

Ji deste yekemin: Ji xwediye wi. 
Direkt. "Min xaniye xwe ji deste ye­
kemin kiri, ne ye diwemin." 

Ji deste diduyan: Ne ji xwediye 
wi ye yekemin, ji ye diwemin. 

Li s~a· deste xwe gerandin: Xapan­
din, kare biçfik pe kirin. "Lawo ew te 
li ser deste xwe digerine." 

Li destikan gerandin: Li hebane­
yan gerandin. "Ji xwe re li destika ne­
gere, raste-rast beje çima tu do neha­
ti." 

Li ber deste xwe gerandin: Xiz­
met kirin. "Vi lawi hibe bila li her 
deste te bigere an ji, bixebite." 

Li ser destan mezinbôn: Bi nazi­
ki u kibari mezin buyin. "Dema Ze­
lal bi çuk bu, ew li ser destan mezin. 
bU. H~r ~esi je bez dikir u we dikirin 
hembeza xwe. 

Li ber destan mezin bôn: Perwer­
dekirineke dfir u direj. Gehiştandin. 
"Ew li her deste min mezin buye. Ji 
her ve yeke ji, ew vi kari baş diza-
ne .. ." 

Piştdest: Pişta desti. "Piştdeste 
min deşe." 

Piştdeste xwe şewtandin: Tobeki­
rin, poşmanbfin. "Ji bo ku ez careke 
din pere deyn (qerz) nedime xelke, 
min pişta deste xwe şewitand." 

Serdest: Zorba, deshilatdar, bi 
bez. "Tirk tim dixwazin serdest bin." 

Serdesti: Zorbati. "Serdesti fi 
wekhevi tim li diji hevdu n~." 

Zordest: Zorker, zilimkar. "Zor­
dest nikarin bibin humanist fi mi­
rov." 

Zordesti: ıorkeri, zilimkari. 
"Zordesti bi xwe re berxwedane ji ti­
ne." 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Kovara Çandi 

2 
<~< :::: . . ···::: 
::/· ::::: 
:.:. : -::--: 

l~! 
'···'•.'•'·~ .. ',' .. ' .. ·.,,· .•. ·• 
>.· .·.··.·. 

'··~····· 
···=········· 

·.·. 

Rewşen : Mamosteye me 
ye heja, Enstftuya !Wrdf ben 
sa/ek hat damezirandin. Di 
nav ve sa/e da hin xebat jf ha­
tin kirin .. Li serginngf a wate­
ya Enstituye han ji me re çi 
dikarin bibejin? 

F. Huseyn Sagniç : Ensti­
tuya me bi nave "Enstituya 
Kurdi" roja 18.4.1992 an da 
bi mehricanek babeti hate . 
vekicin. Di ve vekirine da te­
gihen giraıt hene. Nemaze li 
nav dewleta ku jina wi li ser 
inkara Kurdan bati damezi­
randin, ew ji bajare wi ye he­
ri mezin ku, ji se milyanan 
zedetir Kurd heyi,' di Şten­
bale da vebfuıa we, tegihe gi­
rantir · dike. Ev yeka han gi­
yane (ruhe) me vedijine. 
Nave we ji tegihdar e. "Ensti­
tuya Kurdı"". Ne ku Enstitu­
ya Kurdi li Tirkye, an ji En­
stituya Kurdi Ii Stenbole ye. 
Nexwe ev Enstituya ~an ya 
Kurdan hemi ye. Beri her 
kari ev p~ala zanine li me 

u ji gele me ra piroz bit. Ewen pir u 
bindik keda (emeka) wan gihıjtiye ve 
pilngala piroz, ji Wat'i ra ji pir sp~ ... 
Hevidar im, her dem karen weha 
qenc ji desten wan derkevin u yen mi­
na wan ji pir bibin. 

REWŞEN 

bi ····.·.·.·.·.·.·.·.··.··.·.············~··· 

re ••••••·~··· 

Hemine ku di van mercan (şer­

tan) davekirina Enstituya Kurdi, ne 
kareki hesan e. He ji dewleta T'ırki­
ye, nikare peyva "Kurd" ragire. Ne 
kari peyva Kurd li ser tabelaya Ensti­
tuye ji bipejirine. Ji bo ve peyve du 

• ·>> 

''<'•·.··.·=····· . 

caran tabela ji ali potisan ve 
hate danin. Enstituya me he 
di bin qerewila palisan da · 
ye .. Ev qerewil, -ne ku ji bo 
parastina Enstituye ye. 

Rewşen : Li ser gelş 12 dij­
wariyen zimane Kurdf a rew­
şenbfren me, ji bo çareserkiri- · 
na van pirsgirekan, peşniya­
ren we çi ne? 

F. Huseyn Sagniç : De- · 
meke pir drej e ku em ji çan­
da xwe ya netewi hatine dur 
xistin. Beşck ji me, di çanda 
Erehan da hatiye gihijtan­
din. Beşek di çanda Tirkan 
da u hwd. hatine perwirari­
din. Ango yekitiya çandi di 
nav xwenda u rewşenbiren 
me da tune. Her yek ji me, 
bi awaye çanda biyaniyek di­
hizire u dest davejine çanda 
xWe. Bele di nav gele me da 
yekitiya çan~ netewi u gele­
ri heye. U xwendiıi u perwi­
randina 'ferden gel tera xe­
baten zanisti (ilmi) nake. Be-

. ' 

şek ji Kurden başilr (Soraniyen Ira-
qe) bi tevleheviya çand u wejeya Ere­
bi u Kurdi hatine gihijtandin. Hemi­
ne ji wan çetir wec te ditin. U ne te­
vayi u ne bese ji. 

Giraniya diroka n,ıe, ji aliye biya-. 

37 
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REWŞEN 

niyan ve hatiye nivisandin. Ev yek ji, 
nehiştiye di nav me da yekitiya ditin 
u nerina dirok u menşeye Kurdan 
pekbe. Beşek ji me: "Kurd ji Avropa­
y~ hatine", dibejin. Beş~k din ji: 
~Kurd ji çiyayen Zaxrose peya bitne" 
je dabaş dikin. Hindek dirokzanen 
me "Kurd ji hawire herema gola Ur­
miye derketine", dibejin. Giraniya di­
rokzanen me ji "Menşeye Kurdan Me­
zopo,tamya bixwe ye" dibejin. Her 
beş jt, li ser ispatkirina ditina xwe di­
xebitin. 

Di nav me da he yekitiya elfabC 
peknehatiye. Hinek ji me, ji tipen Ki­
ril elfaba Kurdi çekirine. Hinek ji, ji 
tipen Erebi elfaba Kurdi çekirine u 
heya zanoşgehe ji pe dixwinin u 
xwendine ji. Beşek din ji ji'me, ji ti­
pen Latini elfabe pekanine u gelek 
zede ji li ser radiwestin. Bi ve el­
fabe jigelek afirinek hatine nivisan­
din. 

Em tipen Latini bikartinin. U . di 
nav me da he ji yekitiya dengan u ji 
dengan dervazbôna tipan, nebatiye 
himate (hole). Hinek ji me, 'Ji me ra 
mfna dengen 'he, xe, eyn, ı2 xeyn'a Ere­
bi peywist e", dibejin. Hinek, 'Ji denge 
dudemin ya ttpa "ç,k,p" ı2 "t" ra tipek 
din ji dixwaze", dibejin. Hinek ji, 'Ji 
'l' ı2 'rya stı2ra dubare ttp peywist e", 
dibejin. Ü binek ji ji me, ji van bemi-, 
yan ra tipen cuda u dubare tip naxwa­
ze dı'bejin. Disa binek ji me nuqte da­
nin li ser tipa "i", binek ji meji da­
naynin. 

Di nav me da yekitiya li ser peşve­
birina zimen he negihijtiye gehineke 
dirist. Binek ji me "ew peyven biyani 
yen ku di zimane me da ci girtine ı2 ji 
ali gele me ve ji ten bikaranin, dive di 
ciyen xwe da rawestin ", dibejin. Hi~ 
nek ji "di ciyen wan peyven biyani da, 
heker peyven Kurdi hebin, dive ew be­
ne bikaranin ı2 yen biyani bine derxis­
iin ku zmane netewi derkeve himat€" 
dibejin u binek din ji, "di ciyen wan 
peyven biyani da, heker peyven /(p,rdi 
tunebin, dive bine çekirin ku zimane 
me zı2 ji peyven biyani paqij bit", dibe­
jin. 

Di nav me da yekiti, li ser peyven 
hereman ji peknehatiye. Hinek ji me 
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"dive heremeke navendi bete bijartin, 
peyven we hererne esas bine pejiran­
din ı2 peyven heremen din_ zede pe ne­
ye itibar kirin ku zmaneke navendi be­
te himate" dibejin. Hinek. ji me ji, 
"bele, dive heremeke esas bete hilanin, 
le peyven we hererne ı2 yen heremen 
din j~ rasten wan rast ı2 çewten wan ji 

. çewt bine pejirandin. Herlma naven­
di, tene ji xwen2mayina peyvan ı2 rast­
peyivine te bijartin. Pzo (ancak) bi ~e 
rewşe yekiti ı2 navendiya zimen pekte. 
li bo peşveçı2na zimen ı2 hevdı2 him­
bezkirina hereman, pekanına ve yeke 
merc e" dibejin u her yek li ser goti­
na xwe radiwestin. 

Di nav me da bej yekitiya rastnivi­
sa peyvan peknehatiye. Hinek ji me 
"pewist" dinivisin, bnek ji "pewist" u 
hnek din ji "peywist" dinivisinin. Disa 
binek ji me "stran, strik, stru, sterk u 
bd." dinivisin, binek ji "sitiran, ·siti­
rik, situru, siterk u bd" dinivisin u bi­
nek ji istiran, istirik, usturu, isterik u 
bd" dinivisinin. Xwezayi (tabi) yek ji 
van ji ne devokeiı bereman in. He­
ker devoken bereman bibôna, de 
min maç . bikirina, danina li ser sere 
xwe u paşi li qayden wan yen hevpiş­
ki bigerama. 

Di nav me c;la bej ji, yekitiya rast­
nivisa zimen nebatiye hole. Her yek 
li ser rastiya bikaranina xwe dixebite. 
Ev ji, ne devoken hereman in. Hinek 
ji me "ji min ra, di mal da" u. "bi di­
wer ve" bikartinin iı binek ji, "ji min 
re, di mal de" u "bi diwer va" dixepiti­
nin. (Dibe ev dcvoken hereman be) 

Di nav me da yekitiya rezimen, 
bej ji tekus nebuye. Heya nih~ çend 
libek reziman hatine nivisandin. Ki ji 
kijan niviskari bez bike, "tu çewt ~ di 
rezimane wi da tune, yen din ji hemi 
çewt in", dibejin. Jixwe di nav rezi­
manzanen me da ji yekiti pek nehati~ 
ye. Di nav danina binek qaydan u 
rastnivisen rezimanzanen me da bi­
nek guhertin hene u niviskaran ji ji 
nik xwe binek guhertin li wari zede ki­
rine. Ew rezimaneo me yen heya ni­
ha hatine nivisandin, libek ji wan, ne 
ji ali encumenen zaniyar ve hatine ni­
visandin u ne ji, di sebiya (qontrola) 
wan da hatine derbaz kirin. Nexwe 
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ev rezımaneo me, digel naveroken 
xwe, hemi ji ji ali yek kesan ve hati­
ne nivisandin u di ciyen xwe da ji ra­
westane. 

Di nav me da yekitiya ahengiya ci­
vaki, bej ji tekôs nebôye. Nexweşiye­
ke me yen civaki ji çavnebari ye. Ev 
ji vegirtoxan xistine nav me u je ra 
'çavnebariya koloniyan' te gotin; bej 
di nav xwendayen me da ji didomine. 
Çavnebari di gehinekeke wele da ye 
ku gava ji hevdu çavnebari dikin, he­
re~en hevdu ji piçfik u xor dibinin. 
Tu dineri ku yek ji herema din ra: 
"ew ne Kunnanc in, ango bi Kunnan­
ci nizanin bipeyivin; lewra ez ji Kur­
manciya wan fehm nakim" dibeje u 
her weki ku ne ji netewa bindest e, 
xwe pil ji dike. Disa tu dineri yeke 
din radibe, kolonitiya xwe ji bir dike: 
"bizanin ku ez Avropayi me, sere min 
j~ sere Avropayiyan e". Disa dibini 
ku yeke din radibe, "ez gelek caran 
hatime girtin, min gelek hincirandin, 
cineirandin a cenceseri xwariye", bi 
me dide hesandin. Her weki bi saya 
wi tene doza Kurdan gihijtlye ve gehi­
neke dinimine. Hemine ku ewe hati­
be lexistin u peyvek ji je ra hatibe go­
tin, li nik min ew miroveke bi rez u 
bi rfımete. U dive em bizanin ku ne 
yek ji me tene ketiye van tintel u he­
walan. Gelek rewşenbiren Kurd di 
van deravan da hatine kuştin ji u he 
ji tene kuştin. Dive em (xasime X\Ven­
da, _diti u rewşenbiren me) xwe ji van 
nexweşiyen dijwar biparezin. Ev 
rewşen han; kom, kes u civatan jar, 
be kar u neçar dikin .. 

Di cibane da çiqas gel u netewen 
bindest yen di mercen me da hene, 
·xar u jor eyni taybeti di wan da ji dix­
wiyen. Ew tove dubendi u herberiye 
ku ji ali iqtidar u netewen serdest ve,. 
di nav netewe u gele bindest da te 
çandin, gava hişin be bere wi ev e ku 
me ji jor heya li vir dabaş je kiri.. 

Rewşen : Avahiyen netewi na çedi­
bin digel van gelmeşeyin li jor ku we 
dabaşa wan kir serdanyar a di van 
mercen iro de, de enstftu çawa be xebi­
tandin? Anku Enstitu bikare wezifa 
xwe pekbine, di ve çi bike? 

F. Huseyn Sagniç: Li vir ji dibe-

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Kovara Çande 

jim ku xebitandina Enstituya Kurdi 

kareki ne hesan e. 
SAZIMANA HUNDIRÜ 

Berpirsiyar u karbidesten Ensti­

tuye, dive serfesal, rewş, rabfuı u ru­
niştina wan, tewr u livina wan pir u 

pir tekfis u muntezem be. 
Mehvan u serdanyaren ji qayde 

der ne te da, yen din, dive bi reko­

pek bene pejirandin. Ango roj u de­

mijmera pejirandina mehvan u ser­

dauyaran (ziyaretkeran) dive kifşkiri 

bit u di hundir da domeka mayina 
wan ji, dive bi rekopek (muntezem) 
bene sazandin. 

Di çarçova rezika rexnekirine da, 
rexne dive hebe. U dive bi tu awayi 

destura li hevdu iftirakirin, di dije 

hev da peyivin, li hevdu bebexti kirin 
tunebe. 

Gava di nav karmenden(elema­

nen) Enstituye da leknehatinek he­

be, dive di hundir da bete çareser ki- · 
rıo. 

Dive kar u razen (siren) Enstitu­

ye, di Enstituye da himine u bi tu 

awayi dernekeve derve. 
Ewen xelafen rezika Enstituye bi­

bizivin, himeşin u bipeyivin, peşi be­

ne şiyar kirin. Di dubarekirine da di­

ve giran bene şiyar kirin. Sifte, dive 
di Enstituye da se kursi bene vekirin. 
Her kursi di nav gelemperiya Ensti­

tuye da, dive karen xwe yen taybeti, 
bi xweseriya xwe pekbinin. Lewra 

kar u rewşen xebaten wan ji hevdu 

cuda ne. 
1) Kursiya Diroke, dive ji çar en­

curnenan bete himate. Heryek ji van 

encumenan di nav gelemper.iya kursi­
ya diroke da, dive karen xwe yen tay­

beti bi sere xwe bikin. 
a.) Encumena Yekem, de ji men­

şeye Kurdan dest bi dahurandina 
menşe u diroka Kurdan bike u heya 

550 sal beri zayine (milade) bine, ku 

ew ji dema beriima dewleta Medan 

e. 
b.) Encumena Diwem, de ji dema 

belavbuna dewleta Medan, ango 550 
sal beri zayine dest pe bike heya de­
ma islame bine. 

c.) Encumena Sewemin, de ji de­
ma İslame. dest pe bike u heya sala 

180 a miladi bine, ku dema serdest­

peka bizaven Kurdi yen netewi ne. 
d.) Encumena Çaremin, de ji de­

ma 1800 e miladi dest pe bike heya 

roja me bine, ku diroka bizava nete­
weya Kurd e. Dahurandina ve beşa 

dawi, ji bo roja me pir gring e. 
Heger ji van her çar encumenan 

yek bete tercih kirin, terciha min ya 
dawi ye. Di her se beşen peşi da zani­
na dir o k e h eye u bersiv ji pirsa "ez ki 
me" dide. Di her se beşen peşi da çi 

hene, di ya dawi da ji, ew hene u ber­
siva pirsa "eze çawan bikim" ji heye, 
ku roja me ra peywist e. 

2) Kursiya Wejeye (Edebiyate), 

dive ji se encumenan bete hole. Her 

yek ji wan encumenan, di nav gelem­

periya xwe da, karen xwe yen taybeti 
dive pekbinin. 

a.) Encumena Yekem, dive li ser 

diroka wejeye ya gelemperi bixebite. 

Ew ji serdestpeka we dervaze duhe­

zar sal beri zafıne dibe, ku ji pekhati­

na "Pirtıika Reş" dest pe dike. 
b.) Encumena Diwem, Dive li ser 

roman u çirokan xebata xwe bidomi­
ne. Ev xebat, dive li ser du hemanan 

bete meşandin; yek, berhevandina 
afirineken nivisandi. Du du, rizgarkiri­

na afırineken devki. 
c.) Encumena Sewem, dive li ser 

helbeste u stranan bixebite. Dive jina 

van her du çiqen weja netewi, gavek 
zutir rizgar kin: 

3) Kursiya Zimen, ji se encurne­

nan pekte. Ev encumenen ve kursi­

ye, ji yen kursiyen din zedetir bi hev 

ra peywendar in u peywendiya wan a 

gelemperi ji zedetir e. Lewra di hemi 
karan da ji, ciye zirneo gring e. Ev 

encurnen ji, mina yen din di hundiri 
gelemperiya xwe da, karen xwe yen 
taybeti de bikin. 

a.) Encumena Yekem, de li ser 

teknika zirneo (rezirnan) u rastnivise 

bixebite. Rastnivisa peyvan ji, peywi­

ra (wezifa) ve encumene ye. Gava 

bixwaze (icab b ike), de sehiya ( qon­

trola) rastnivisa nivisandinen din ji bi­

ke: Gava bixwaze destdan, ad ji ras­
derana (tesdiq .kiıina) elfabeye ji pey­

wira ve encurnene ye. 
b.) Encumena Diwem, de li ser xe-
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zina peyvan u çekirina ferhenge bixe­

bite. Berhevandina peyvan, ferhen­
gan, biwejan (terirnan) u biryardana 

mefhuman peywira ve encurnene ye. 
c.) Encumena Sewem, de li ser za­

ravaye Zazayi (Dimili) bixebite. We­

je, teknik u ferhenga zaravaye Dimi­

li, de di desten ve encumene ra der­

baz bin. 
Endamen Enstituye dive miroven 

gran, zana, ji dil, dilovan di ware 
xwe de pispor u dilxwaz bin. Dive 

Enstituya me bi enstitu u zaningehen 
Kurdi ra danustandine bike. Enstitu 
u zaningehen biyaniyan, yen bixwa­

zin bi me ra danustandina wecditine 

(faydeditine) bikin, dive em ji wan 

be peşber nehclin. 
Dive afirineken bi Kurdi nivisan­

di bene berhevandin. Qasi bi elfaba 
Kurdi nenivisandi, bi rengeke zanisti 

bi elfaba Kurdi bene nivisandin u ça­

pandin (çap kirin). Arırioeken der­

bare Kurdan, yen ne bi Kurdi bin, 

dive bi Kurdi bete wergerandin fı ça­

pandin. 
Ew zanin u dahıirandinen ku En­

stituya me li ser bixebite, dive ji he­

mane u ji nu ve destpe bene kirin. 

Ango ew afırineken heya niha ku der­
bare dirok u zirneo da hatine nivisan­

din, ji her ku di encumenen zanya­
ran ra derbaz nebfuıe, dive ji idiaye 
niviskaran bene pejirandin u bi vi 

awayi ji hemiyan ji wec bene ditin. 

Dive di derbare xezina peyvan 

da, terciha heremek li ser heremeke 

din neye kirin. Heke çewtiyen tekni­

ki di peyven hereman da tunebin, di­

ve ji wan ra çewt neye gotin, piçıik u 
xor neyen ditin. Gava peyvek, ango 

qaydeki zirneo ji ali gundi u şivaneki 
Kord ve hate bikaranin, dive Enstitu­

ya me li ser raweste. Gava çewtiya 
tekniki te da nehate ditin, dive di fer­

heng u rezirnen da bene ci krin. 
Peyven biyani yen di ciyen wanda 

peyven Kurdi heyi, dive bene derxis­

tin fı yen bi Kurdi bene bikaranin. 

Ew peyven biyani yen navnetewi yen 

di peşberi wan da peyven Kurdi tune­
yi, mina "kelo, metro, radyo, televiz­
yon, tren u bd", dive di dyen xwe da 

rawestin. ~ 
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Peş her şitek demewe destnişani 
xalek bikem, ewiş eweye, ke nilsini 
babeti mejuyi yaxild lekolinewe pe­
wisti be zanyari zor u kat u serçawey 
hemecor u pişu fırawani heye. Xo ke 
deyne ser millete kostkewtiwekey xo­
man, ewa her mepirse çend leqew­
maw u derbeder u be xawen u zorle­
kiraw u biodest u paşkewtu mawin. 
Kate mirov rolekani gelekey be awa­
reyi u xeribi debinet, ewende riq es­
tfirtir debet u tif u taenet le dujmi­
nan u dagirkerani wilatekey dekat. 
Qisekirdin le ser erne zor dexayenet 
u em witareş bo em mebeste terxan 
nekrawe. Ca lereda deçine nev nawe­
oki bioçineyi baseke wata Kurdekani 
Sovyeti caran u çend layeneki pey­
wcndidar bem basewe. 

Ger bimanewe basi Kurdekani 
Sovyeti kon bikeyin, zor has u xiwasi 
tiriş dene arawe, ke rastewxo ya na­
rastewxo care pexwendiyekiyan de­
bet be babetekewe. Her bo nimüne: 
Mejuy peydabfini Kurd le Sovyet u 
çonyeti batioyan bo ewe u aye pey­
wendi Kurd u Rus le keyewe hatote 
kayewe u boy erne çi biwe u çi nebi-
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we? Legel gele layeni tiri hemeçeşio. 
Ca bepey tiwana u piştbestio be ser­
çawe gele kewe peyta peyta şordebi­
newe bo nawaxini em babete qwe­
we. Le seretada pirsiyarek xoy qut 
dekatewe u Pewistişi be welamdane­
we debet: 

Kurdekani Sovyet yan Kurdistani 
Sovyet? Bo ewey bitwanin werami 
em pirsiyare bideynewe, weJc nimüne 
çend serçaweyek deninewe u legel 
çonyeti baskirdioyan lemer Kurdis­
tan. Helbete agadari eweşin ke bo 
maweyeki kem nawçeyeki otooorni­
dar le komari Azerbaycani Sovyeti 
benawi Kurdistan buni hebwe. Le pa­
şan degcreynewe ser em meseleyeş. 

Mejünusi nawdari Kurd Milie­
med Emin Zeki le "Kurd u Kurdis­
tan"e key da defermiwet: 

(Le eweli islamyetda u le zemani 
xelafeti hezreti umerda, beşeki weteni 
Kurd lenaw-Azerbaycan'da u beşi na­
werastişi le wilati-Cizire-da nişan dira­
we u amil-walişi-Fatihi meşhkr hezreti 
Eyaz kuri Xenem biwe ... Le dewri xela­
feti Emewiye u Ebasiyeşda be ferqeki 
kemuzor eyni teqsimati idare qebıll ki-

Kovara Çande 

rabU u wilati Kurdistan, lenaw wilati 
Cizire, Eraq, Cibal, Azerbaycan, Mu­
kan u Eran u Enneniya a Rom dab 
u.)(l) Profhsor V.F. Menorski le ba­
rey Kurdistan ewe delet: 

(Bo ewey cugrafiyay ew beşe le As­
ya diyari bikeyin u ley bikolinewe, pe­
wiste du şiti hawguncaw u tewawker 
bir bixeynewe a ewaniş çiyakani Era­
rat u Kendawi Eskenderılnen.)(2) 
Herweha yeke le rojhelatnasan bem 
şeweyey xiwarewe basi Kurd dekat: 
(Neteweyeke ke lenew 5 wilati corbe­
corda wine, beşi zori le wilati Turk, 
Eran we Eraq, we beşi kemi le wilati 
Suriye u Sovyetda dejin. Ew neteweye 
le mejuda le here netewe konekan nas­
rawe.)(3) Ca ba bizanin yekem nuser 
keye ke bo yekemin car wişey "Kur­
distan"i bekarhenawe ii kontirin nex­
şey Kurdistani keşawe: 

(Yekem nuserek ke newi Kurdista­
ni bekarbenawe, mejunusi Fars, Hem­
duila Mistewfi Qezweni ye. Le kitebe 
nusrawekey 740 Koçida-Nezhet Elqi­
lub-sinuri Kurdistan bem core deşt ni­
şan dekat: Le xorhelatewe Eraqi 
Ecem, le bakurewe Azerbaycan, le xo-
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rawawe Eraqt Arebl, le başarewe Xu­

zistan. Bepey nastnekey Qezwent Kur­

distan ew katane şazde bajer biwe. 

Hendek lew bajerane ewro çtdt hewar­

gey Kurd namawin. Denntirin nexşe­

yek ke newt Kurdistan! le ser tomar ki­

rabet, ew nexşeyeye ke le saif 1561 

da-A. Lafreri- le Roma le jer serdenla 

DeseritÜne del/e Prima parte deli' 

Asia-da keşaw tf.)(4) Seroki Rekxira­

wey Mafi mirov u bersiyareki Lebür­

dini Gişti C'ıhani Emnesty Internati­

onal, beşi Ostraliya, herez-Jim 

Dunn- delet: 
(Kurd hejmara xwe wek 20 milyon 

di din zanfn. Piraniya wan, 1 O milyon, 

fro li Tirkiye bi cih dibin, 5 milyon li 

lrane, 3 milyon li lraqe, a hejmareka 

ne biçuk li Suriye, li hin beşen Yeketi- , 

ya Sovyete, a Libnane.)(S) Hende 

nuseri xoşman Kurdekani Sovyet be 

Kurde Koçerekan yaxud ewaney ke 

le derewey Kurdistan dejin, dejme­

rin: (Becge lew Kurdaney ke le nawçe 

a hewargey reseni xoyan dejfn, jimare­

yekf zor a komelanf Kurdf tir beşewe­

yekf taybetf le hende wilate dirawseka­

nf Kurdistan dejfn. We ewane le hen­

de wilatanda kemayetf neteweyf pek 

denin, wek le Yeketf Sovyet a Lub­

nan.)(6) Heta Kurdekani Sovyet be 

xoşyan : (Hemfşe ça~an leweye ke çf 

le-Kurdistan- ekeyanda radedat bew 

hfwayey ke roje bet bigerenewe bo wi­

latf xoyan bo ewey tiwanay xoyan le 

penawf peresendinfda bixene kar.)(7) 

Helbete detwanin _ıele nimuney ti­

riş beninewe sebaref bem base, be­

lam baseke direj debetewe u le tam 

dereçet. Lam wabe lem rumUnaney 

sereweda eweman bo derekewet ke 

zorbey zori ewaney le ser Kurd u 

Kurdistanyan nüsiwe, be degmen ha­

si bUni Kurdistani Sovyetyan kirdiwe. 

Begunıan lem law lew laş renge go­

var u bilawkirawe hebin ke nawi Kur­

distani Sovyetyan henabe bereda xa­

leki zor giring heye ke şayani baskir­

dine, ewiş meseley Kurd u Ermene. 

Her ke basi Kurdistan, taybeti Baku­

ri Kurdistan dekeyin, ewa bira Ermc­

oiyekan leman rast debnewe u her le 

deryaçey Gola "Wan" ewe, bigre le 

Urfe u Melatiye ra be xak u mulki 

xoyan dezanin u basi "Ermanistani 

Gewre" man bo deke.n. Xiwanexiwas­

te min diji geü Ermeni bira nim u ni­

koü le mejuy Ermeniyekan u Impra­

toryeti Erminiyaş nakem. Be peçewa­

newe Kurd u Ermen wek du geü bi­

ra le tenişt yekda jiyawin u çarenus­

yan yek biwe le zor serdemi mejuyi­

da, belarn dujminan kewtine nane­

wey nakoki le newan em du geleda u 

sirinewey desti çewrişyan beser mille­

ti Kurd da. Ca ba bizanin yeke lewa­

ney ke be çawi xoy le nizikewe ruda­

wekani diwe u agadaryan biwe çi de­

Jet u em miroveş helbet Ermeni bi­

we. (Roben Paşay ermeni)(8) Le saü 

1925 le rojnarney (Tiruşak)(9)i Erme­

ni jimare (243) le (Cenewa) le İtalya 

derbarey dubereki nanewey dewleti 

Usmani denuset: 

(Leber ewe be wasftey menewiyate­

we duşminayetf xistibwe beyniyanewe 

a bem sebebewe miwefeq ba beze Er­

meni le eleyhf Kurd a beze Ku.rd le 

eleyhf Ennenf tehrik ekird a fesadekf 

gewrey xistibwe beyniyanewe. )( 1 O) Me­

seley danani Kurdistan be Ermenis­

tan u bayexdan be berjewendi Er­

men le ser hisabi geü Kurd hesti zor 

le şairan u nuserani rakeşawe u basi 

em metirsiyeyalı kirdiwe. Bo nimüne 

şairi netewey Kurd Haci Qadiri Koyi 

defermiwet: 

(Xakf Cizfr a Botan, yanf wilatf 

Kurdan Sed heyf a sed mixabin dey­

ken be Ennenistan hfç xfretek nema­

we sed car qesem be Quran PeydaM 

Ennenistan, namene yek le Kur­

dan ... )(ll) Helbete dewlete gewre­

kan bepey berjewendi taybeti xoyan 

zorcar bayex be meseleyek deden u 

meseleyeki tiriş wela denen. Meseley 

geü Ermeniş le salekani şeri elliani 

yekemda yeki lew meselaney zilheze­

kan bu. Geü Kurd be direjayi sedeka­

ni mej u zulm u zori lekirawe u xake­

key qirtenrawe u letupet kirawe. Te­

niya: ( ... Le ber ewey le nawçekanf ja­

ray Kurdistan! Turkiyada Ennenf ejf 

zorcar em nawçane be Ennenistanf 

Rojawa nawebren. )(12) Le kone nus­

raweki itali le saü 1543 da hatiwe 

ke: 
(Danfştiwanf Ennfniyay Gewre a 
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Biçak zorbeyan Kurdin, mtlletekt çiya­

yf u cengawerin, ewaney le Ennfniyay 

Gewre dejfn zorbeyan le jer deselatf 

Turkekanin, beşekiş le jer deselatf Far­

sekanin, be/am ewaney le Ennfniyay 

Biçuk dejfn serbexon a lejer deselatf 

hiç kes nfn. )( 13) Le hem an kat da bi­

ruray tiriş heye ke yek nagretewe le­

gel rakani tiri peşuda: (lro Kurd le 

ser deştf Ennfniya dejft, ke peş cengi 

cfhanf yekem Ennenfyekan lewe niş­

tece bubun.)(14) Herwek bornan rün 

debetewe ta estaş em meseleye giftu­

go u miqomiqoy le ser dekret u be te­

waweti şinekrawetewe, M.S. Lazerev 

del et: 
(Ew nawçaney le Sovyet Kurdf le 

dejfn, beşeki cugrafi Kurdistan nfn xa­

kf Kurdistan. Be Kurtiyekey Kurdf Kur­

distan! u hf nakurdistanfş hen. Ewa­

ney Sovyet Kurdistan! nfn.)(15) 

Lam wabe esta norey ewe hatiwe, 

bo ewey bizanin, aya peywendi Kurd 

u Rus bo çi serdemek degeretewe? 

Be biruray zorbey zori zanayan u lek­

derewan ke lem babeteyan tojiwete­

we, eweman bo derdexen ke peywen­

di Kurd u Rüs degeretewe bo serde­

mi Rusiyay Tezari u şer u pekdadane­

kani newan improtoryeti Usmani u 

Rusiya: 
(Be giwerey ew serçawaney ke /e­

ber dest dan, detwanre girimani ewe 

bikeyin ke bo yekem car peJtVendfye­

kanf Rusiyay Tezari legel serok hoze 

Kurdekan beşeweyekt mejuyf degerete­

we bo seretakani sedey nozdehem. Le 

layeni ramiyarişewe arezay Tezarekan 

ewe biwe ke hez a tiwanay cengi hoze 

kurdekan le çiwarçewey sitratfivetf ser­

bazt xoyan bekar benin le dijf Usmanf­

yekan.)(16) Qunsuli Rüs le"Wirme" 

le yekek le belgename rubeniyekani­

da be aşkira dani beweda nawe ke: 

(Rusekan be radey yekem le goşey da­

mezrandini Ennfniyay serbexowe seyri 

keşey Kurd a diwarojt Kurdyan ekird 

ke bewe ras da siyaseti ciyawazf heb­

we beramber be Kurd a beramber be 

Ennen.)(17) Ureda eweman bo rün 

debetewe ke dewlete gewrekan be 

her şeyek be le zor kat u serdernda 

wistuyane meseley Kurd biçewsenne­

we le penawi berjewende siyasi u ser-
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bazi u abfu'iye taybetiyekani xoyan­
da. Beguman Rfısiyaş yekek biwe 
lew zilhezaney ke her bo hernan me­
best zor be gure u golıyewe hatote 
meydan. Peymannamey "Sayks-P"ıko" 
sali 1916 belgeyeki aşkiray em wite­
yeye. Wek dirnan Rusiya hewli ewey 
deda ke Kurd bika be qoçi qurbani 
meseley Ermen u be berdekiş du ço­
leke bikujet. Debe ewe dest nişan bi­
keyin ke siyaseti Rusiya herarnher be 
keşey Kurd u xaki Kurdistan siyasete­
ki negor nebwe, belku bepey kat u 
şiwen gorawe: 

- (Bem core wek debfnin Rusiya le­
gel eweşda ke wek zorbey dewlete gew­
rekani tir çawi binowe xaki Kurdistan 
a samanekani be/am xeteki siyasi di­
yar a durbini beramber be Kurdistan 
nebwe, we zor car em siyasetey bepey 
kata şiwen degora.)(JB) 

Be giwerey zorbey zori serçawe 
bemecorekan eweman bo aşkira de­
bet ke peydahiini Kurdkan be şewe­
yeki gişti le Rusiya diway bestini pey­
ma~namey "Gulistan" biwe, ke le sa­
li 1813 le newan Eran u Rusiyada 
morkirawe, fi em peymannameye 
bende le nawçe Kurdiyekan bline 
parçeyek le Rusiya. Kurdekaniş le wi­
layeti " Elizabit Pul" da dejiyan. Pa­
şan bende le Kurdekan kewtine wila­
yeti "Yerivan", emeş bepey rekewtin­
namey "Turkmancay'' sali 1928 bfi. 
Le kotayişda Kurdekani heremi 
"Qars" u "Erdeban" kewtine jer dese­
lati Rusiyawe. Diway berpabuni şori­
şi sosiyalisti Oktoberi mezin, we be 
giwerey peymannameyek ke le ne­
wan Turkiyay Kemalist u Rusiyay 
Sovyetida bestira "21 Adar 1921", 
nawçekani Qars u Erdehan dubare 
kewtinewe jer deselati Turkiya. Lew 
kataneda kurdekani Sovyet zorbeyan 
le komari Ermenistan! Sovyetda ma­
newe i'ı betaybetiş le nawçekani "Ta­
lin" u "Elagez". Ureda gele boy me­
juyi hen ke peydahi'ın u derkewtini 
Kurd le Sovyeti caran beyan deken: 
Yekem Herleniwey yekemi sedey hej­
dehemewe bende le hoze kurdekan 
wirde wirde kewtine ci'ıle u pawani 
ajelekaniyan fırawan kird, le peşda 
milyon berew deşti Yerivan naw, pa-
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şan bo nawewe i'ı berew Azerbaycan 
berekewtin u rey "Beko" yan girte­
ber. Le mawey em bilawbunewe şe­
neyiyeda, dey Kurdiyan lere u lewe 
dirust kir d, di yar e ta radeyek deselat­
darani "Qeyseri'' peşwazi ew dest be­
sera girtiney Kurdekanİyan kirdi­
we.(19) Helbete wek lepeşewe has­
man kird ke deselatdare Qeyseriye­
kan deyanwist sud le ne berdi i'ı azaye­
tl hoze Kurdekan werbigrin le kati 
cengekaniyanda le diji dewleti Usma­
ni. Dfiem Hoy ayini ta radeyek roli 
xoy biniwe le koçkirdini kurdekani 
Bakurl Kurdistan bo nawxoy Rusiya. 
Her bo nimune Kurde Yezidiyekan 
zorcar le layen serkirde musilmane­
kaniimpratoryeti U sm ani u Kurdeka­
niş çewsenrawetewe, çunke ewan 
peyrewi ayini taybeti xoyan "Zerdeş­
ti" kirdiwe. Seyem Buni şer u sori 
berdewam u zordari dagirkerani Us­
mani le milleti Kurd, renge way lege­
le le role kani gele keman kirdibe ke 
seri xoyan belbigrin i'ı koç biken bo 
cega u şiweni tir be mebesti asayiş i'ı 
arami. Beguman cengekani Ri'ısiya i'ı 
Turkiya "1828-1829, 1853-1856, 
1877-1878" roli xoyan bebwe lem ka­
reda. Çiwarem Kurdekani Turkma­
nistani Sovyet newey ew hoze Kurda­
neo ke le sedey şanzehemda deselat­
darani Fars be zor le nawçey "Xura­
san" yan niştece kirdfin bo ewey pase­
wani sinurl rojhelati improtoryeti 
Eran biken. Koloniye Kurdekani "Ef­
ganistan" iş her ew binereteyan beye 
u jimareşyan de hezarek debet. Ge­
yiştini Kurdekan bo Kazaxistan i'ı 
Qerıôz tazetir u lem diwayiyeda pe­
rey send. Teniya le sali "1937-1938" 
dabu ke Kurdekani Qefqas be ajawe­
çi u tekderi sinur tawanbar kirawin u 
çend hezarekiyan bo em komare dil­
raney Asiya ragiwezan. (20) 

Ca esta ba bizanin jimarey Kurde­
kani Sovyeti caran çende. Helbete 
kate mirov biyewet basi jimarey Kur­
dekani Sovyet bikat tuşi zor core bir 
u ray cuda cuda debet sebaret be ji­
maı ey daniştiwani Kurd lem wilate­
da. Bo şikirdinewey em base çend ni­
muneyek deninewe ke jimarey daniş­
tiwani Kurd pişan dedat le Sovyeti 
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kon da: 
1) 125.000 kes 1 le sali 1910 "Te­

ni ya Kurdekani Yerivan u Qars" le 
kitebi "Minorski, El-Ekrad, Bexdad 
1968)". -

2) 300.000 kes 1 1945 "le nexşeye­
ki Kurdistan ke peşkeş kirawe be 
kongirey Sanferansiskoy 1945" 

3) 250.000 kes 1 1956 "B. Nikiti­
ne, Les Kurdes" . 

4) 160.000 kes 1 1965 "A. Gbas­
semlou, Kurdistan". 

5) 150.000 kes 1 1910 "L.C. Van­
li, Le Kurdistan Irakien". 

6) 100.000 kes 1 1970"R. Lam­
bom, Vörlds Politikens dagsfdigor 
nr5". 

7) 80.000 kes "C.J.Edmonds, Kur­
dish Nationalism, in Journal Cont. 
Hist vi: 1". 

8) 100.000 kes 1 1974"M. Baksi, 
Den Kurdiska fragan". 

9) 153.000 kes 1 1979 "Be giwe­
rey arnare resmiyekan". 

10) 300.000 kes 1 1982 "P. John­
stone. WEC Intern. Researcb office, 
UK". 

11) 225.000 kes 1 1987 "Selab 
Bedredin, El-Ekrad şeeben we qezi­
yeten". 

12) 500.000 kes 1 1990 "Bepey qi­
sey -Nezirov- Keseroki Kongirey 
Kurdi bi'ı le Mosko 26-7-1990". 

W ek le serewe bornan rfin debete­
we ta esta jimareyeki reki'ıpek le m er 
daniştiwani Kurd le Sovyet le her 
destda niye. Herweba zor ciyawazi le 
newan jimarekanda debinre i'ı zor 
kem fı kurtiyan teda bedi dekre. Hel­
bete kate beyin basi jimarey Kurde­
kan le komarekani Sovyeti peşuda bi­
keyin ewa ziyatir tuşi zor meseley tir 
debin. Jimarey danıştiwani Kurd "sa­
li 1970" bem corey xiwarewe diyari 
kirawe (21): 

Erminiya 
Azerbaycan 

"kemtir bixemlene" 
Corciya 
Kazaxistan 
Qereq 
Turkimanistan 
KO 

37.486 kes 
150.000 kes 

20.690 kes 
12.313 kes 
7.947 kes 
50.000 kes 
278.463 kes 

Berpirsiyari radiyoy Kurdi le Yeri-
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van berez Ehmede Goge Y osfiyan 
debejet: (Le Ennenistan 60.000 Kurd 
dejin. (22) Beguman em jimaraney k e 
le serewe pişan diran ewe nageyeoin 
ke degawdeg rastin. Be peçewanewe 
lewaneye zor kem u kurtiyan le bedi­
bikre, belarn herçonek be le nebfuı 
baştirin, we her ew jimaraneşman le­
her destda bU taku biyanxeyne peş ça­
wi xiweneranewe. 

Begiwerey yadaşti kurdekani Sov­
yet xoyan esta kurd nek lese ya le çi­
war ya penç koroarda dejin(23), bel­
ku: (Dabeşkirawin beser no koroari 
ciyawaz.) Aşkiraye em eş hendeytir 
meseley jimarey daniştiwani Kurd be 
zehmettir dexat. Becge lemaneş re­
gezperistani netewe serdestekan her­
dem wistuyane jimarey kurdekan 
kem bikenewe u tirs u tiror bilaw bi­
kenewe lenew kurdanda. Em kareş 
be taybeti le Azerbaycanda xoy den­
wenet. Bo nimune şakiroy Miho de­
nuset: (Bepey amarf serjimeri sali 
1921. Jimarey Kurd le Azerbaycanda 
37.780 kes biwe ale sali 1926 jimare­
yan geyiştote 41.000, wate le mawey 
penç sa/da le Azerbaycan kurd teniya 
çiwar hezari ziyad kirdiwe. Le sali 
1939 jimarey kurd le Azerbaycan ge­
yiştote 6.000 kes, wate 35.000 kes 
kemtir biwe le sali 1926.)(24) 

Diway berpabuni şorişi Oktober 
le sali 1917 da goraneki binçineyi le 
komelgay Sovyetida ruyda. Herweha 
bujanewey kulturi u ferhengi gişt ge­
tani Sovyeti girtewe. Beşik geli kurd 
yeke bu lem gelaney ke be ıunanci 
xoy geyişt le çiwarçewey Y eketi Sov­
yetda belarn bedaxewe zori nebird di­
san rolekani gelekeman duçari aware­
yi u derbederi u zordari bfuıewe: 

(Eger min be kurti basi kurdi Sov­
yet bikom debet bejim keregoy ewan 
berdewam deşt nebwe, beku çal heb­
we, qoTt hebwe, şayi hebwe, şin heb­
we. Paş şorişi Oktober gişt milletani 
Yeketi Sovyet geyiştine azadi xoyan, 
kurdiş Le destari binereti Sovyetda to­
mar kira ke milletani Sovyet yekin. Le 
sali 1923 da be hawkarf Linin le Azer­
baycanda Kurdistani Sovyet damez­
rindra ke paytextekey şarf Laçin bU. 
Qutabxaney kurdi kirayewe, kiteb be 

kurdi çapkiran, ntıserani kurd be zirna­
ni xoyan deyannus~ tiyatroy kurdi di­
rust bU, emane hemu bo kurdan şayi 
bUn, be/am şayiyekeman zorf nexa­
yand, le sali 1929 Kurdistani Sovyet· 
helweşendra ... ) (25) 

"Aristova" delet: 
(Kurdistani Azerbaycan binti bU le 

nawçekani Laçin, Gulbajar, Kotolin u 
Zingelan. "Paşan le siyekanda em 
nawçane nawniran be heremi Kurdis­
tan. Detwanre destnişani ew biroske­
yey Linin bikre ke bo serkoman ew 
katey Azerbaycan "N. N. Nerfmanov" 
i nardiwe a le bergi 54 lapere 22 i ka­
rekani tewawi Lininda hatiwe: Pewisti 
yannetidani hejarani-Volgograd a Kur­
distan be sercemi 40 milyon rob/.) 
(26) Ewey şayani ha ke sali 1910 le 
dayik biwe u herdil kişiyan mamosta 
bune u şierekaniyan babeti qutabxa­
neyan teda biwe. (27) Heta Kurd le 
sinemay Sovyetişda basi kirawe, bo 
nimune rıimi "le jer deselati kurde­
kan" ke le sali 1915 da arnade kirawe 
u basi rudawe diltezenekani ew kata­
ne dekat be taybeti rudawekani sere­
tay Cengi C'ıhani Yekem (28). 

Kurdekani Sovyet hemişe şanazi­
yan be xebati nepisawey gelekeyane­
we kirdiwe le parçe ciya ciyakani 
Kurdistanda u bepey tiwana u lehatu­
yi xoyan u ewey le destiyan hatbe en­
camyan dawe le penawi xizmet kirdi­
ni ferheng u edebi kurdida u berew 
peşewe birdin u rajekirdini mesele re­
wakey milletekeman. Mamostay reh­
meti Qanadi Kurdo (Emey Kurdi 
Sovyet şanazi be xebati şorişgeraney 
Kurdi Eraqewe dekeyin) fermuyeti. 
(29) Izgey Radiyoy Kurdi le Yerivan 
be se beş le berwari 24-25 1 ab u 2 
İloni 1987 da basi Bakuri Kurdistan 
u çalakiyekani peşmerge kurdekan u 
cengi partizani le Kurdistani Bakur 
kirdibu(30) Herweha Koti xoy Barza­
ni tiwanıöuy: (Le sali 1956 geştek bi­
kat bo koman Enniniyay Sovyeti u 
agadarf bar a doxi Kurdekani ewe bi­
bet.)(31) 

Bari aburi u komelayeti emroy 
kurdekan le Sovyeti caran renge le 
zor layenewe baştir nebet le bira 
hawzimanekaniyan ke lenev xudi Kur-
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distan be corehaşewey dirindane de­
çewsenrenewe. Herçende le kati xoy­
da bende ray bem şeweyeş hebwe: 

(Kurdekani Sovyet yekekin le here 
hawniştimane xoşguzeranekani naw 
Yeketi Sovyet ... Mer u malati xoyan he­
ye a beşe zewi xoşiyan heye bikelin ... 
Xanuy taze babet le berd yan xişt, be­
zorf gerimkirdinewey nowendiyan bo 
rakeşrawe a hendekiş telefonyan he­
ye .. Hemu deyek bepey pewist awi xi­
wardinewe, elektirik, telefon, dukani xi­
wardemeni.. htd. tedaye. Tenanet le 
kornareki geşekirduy wek Enniniya re­
jey hoşmendani Kurd wek rejey hoş­
mendani daniştiwani Enniniya ber­
ze ... Hendek Kurd niwenerin le Encu­
meni Netewekani Balay Sovyetda ... ) 
(32) 

Beguman şewey birkirdinewey se­
rani Sovyet u bederkewtini perestroy­
ka u Glasnost xoy le xoyda le sud u 
qazani gelekeman daye u betaybetiş 
bo kurdekani Sovyet: 

(Ve yeke feydeyeke mezin li kur­
den Sovyet ji kir. Edi ji wan re ji re ve­
bu ku mafen xwe bixwazin. li ber ku 
weke min dit~ Kurden Yekftiya Sovyet 
hey dawiye bi welate xwe ve giredayi 
ne u annanca wan ji tene Kurdistane­
ki serbixwe u azad e.)(33) Gorbaçov 
be xoyşi care le caran lewitarekida 
gutbuy: Debet milletani Sovyet Peş 
bikewin, bo nimfuıe geli ziyan geyişti­
we be Kurdu Tetar, debet regay peş­
kewtinyan le her dernda bikretewe. 

Kurdekani Yeketi Sovyet her le 
· diway derkewtini perestroyka u Glas­
nost kewtine xo u destiyan kird be da­
wakirdini mafe zewitkirawekaniyan, 
be taybeti mafi bedihenanewey naw­
çey otonamidari Kurdistan u damez­
randini dezgay çapemeni Kurdi u ge­
randinewey elf u bey Latini bo nilsini 
Kurdi u bilawkirdinewey rojname u 
govari Kurdi u dawakirdini helweste­
ki run le serkirdayen Sovyeti heram­
her be rudawekani Kurdistan u xeba­
ti azadixwazi geli Kurd lepenaw mafi 
çarenusda. Herweha bo cari yekem 
le mejuy niwey Sovyetda konfranseki 
zanisti seranseri yeketi Sovyet be na­
wi "Kurdekani Sovyet "Meju u ser­
dem" le 25-26 i T'ırmehe 1990 da bes-
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tira ı1 amadebiwan le gişt nawçe 
Kurdnişinekani Sovyetewe hatibıin 

becge le niwenerani here Kurdistani­
yekan ı1 derewey wilat. Helbete 
emeş serkewtinek bu bo Kurdekani 
Sovyet. I:.em diwayeşda zor kor ı1 ko­
meley kulturi Kurdi le Sovyet damez­
rawe bo nimıine komeley Ronahı"" le 
Gurcistani Sovyet. Baskirdin le se­
rem babete ı1 siyaseti sovyet leme 
meseley Kurd zor gıile ı1 lem witare­
da cegay nabetewe. B ege le me mese­
ley Kurd le Sovyet betewawi dengi 
nedawetewe: 

(Komelgay Sovyetf Komelgayekf 
daxrawe, be daxewe wek pewfst mese­
ley Kurd le Sovyet dengi nedawetewe 
... Bari Kurdab le sovyetfş le zor riwe 
we gredrawe be bari giştiyewe.) (34) 

Zor rast ı1 rewaye ke bigutre Kur­
dekani Sovyet, newekani yeke le he­
re çewsewakani komelgay Kurd, esta 
serkewtutirin ı1 xwendewaritirin beşe 
geli Kurd in. Peresendini Kulturi ı1 

abfıri be hiç şeweyek nebote boy 
ewey bibne Rfısi ya simay neteweyi 
xoyan win biken. (35) 

Le kotayida hiwadarim tiwanibe­
tim haseki serpeyi u giştim derbarey 
Kurdekani Sovyeti caran peşkeş kir­
dibe, helbete em babete lewaneye be 
kem fı kuriş nebe, belarn Kurd gute­
ni: Kes le pire nebwe be kure! 

****** 
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Kovara Çandi 

Zman dı kflraya dirokeda dıafıre, dı bnıka xwe­

da dewlemend dıbe, dixemıle, tekfls dıbe t1 peşve 

dıherıke. Tu gave zman ranaweste. Lewra peşveçO­

na cihane ji ranaweste. Gava pişeki nfl tete afıran­

dın, mıtleq navek le te danin. Ew nav dıbe peyvek 

t1 dıkeve nav zmanan. Ew peyv, an gelen cihane bı 
zmape xwe werdıgerinın, an her kes gore zmane 

xwe bı lev dıke, an ji jı hemana wera sadıq dıminın 

t1 bıkartinın. Her bı çı rewşe dıbe bla bıbe, her kes 

gore telqııka zmane xwe dı keşananda, dı hevedu-
. daniyanda, di gerlinekanda (izafanda-tamlaman­

da) t1 dı he co kanda bıkartinın. Bı vi ewayi ji O bı 

peyven biyani ji, zman rojbıroj dewlementır t1 te­
kflstır dıbın. Xwezay (tabü) bı peşveçflna avatan t1 

bı guhertına sazımanan ji peyven nO tene afırandın 

t1 dı bnıka zmananda ciyen xwe dıgırın. Disa zman 

dewlementır t1 tekOstır dıbın. Le dıve bı hajdari 
hay jı ve yeke bıminın ku jı qayden zmanan derne­

kevın O dı bınıka qayden zmananda bene ghandın. 

Heker ne, zman jı çiyen xwe dıleyz~ O sergeşte dı­

bın. 

REWŞEN 

Rezıman jı h un dır e zmanan derdıke­
Yın O dı nav qayden xwe yen xweserda 
tekfls dıbın. Qayden her rezimaneki cu­
da-cudane t1 dı bnıka zmanen xweda 
derdıkevın. Le dı bnıka zmanen sergeş­
teda hemi qayden rezimen dernayen. 
Jı her ve yeke ye ku ji ali rezımanıvisan 
ve bındek qayden rezmanen wan zma­
nen sergeşte tene çekırın. 

Heya van salen nezik, zmane Kurdi 
bı ewayek rekflpek hatıye. Qayden rezı­
ınani O rastnıvis ji bı rekOpek hatıbOn. 
Ew hozanen me yen dı nav gelda derke­
ti O yen dı medresanda gheşti, xar O jor 
bı yek rewşe rastnıvis O qayden rezıma­
ni bıkaranine. Gelek afırineken wejeyi 
(edebi) O folklorik ji afırandine t1 xıstı­

ne bın xızmeta gel. He ji gelek jı wan 
hene ku eyni xızmete bıkartinın. 

Çawan me lı jore gotıbO: 'Zman dı 
bnıka xweda tekU.S dıbe': Ne ku bı gu­
hertıne O bı zordayine tete mOdaxelekı­
rın. Gava bı ve tentele dest bı zmanan 
hate krın, jı peşilandıne zede tu havı­
lekjera nayne. Dı derbare zmanen drıs-
da ne reform, ronesans te hzırandın. 

Zmane Kurdi dıgel reziman O rastnıvisa xwe 

zmaneki rast t1 drıste, jı ali wejekar O hozananve xi­
meke pır qayim hatıye avetın. Her çqas beşek bın­

dık je bı dest me ketıye, le afırineken me yen weje­

yi yen nvisandi gelek hene. An go qasi afırineken bi­

yaniyan yen wejeyi hene t1 hedi- hedi bı dest dıke­

vın. Qenc le bınerın, selah!Yeta tu k esi nin e ku çew­

tiyen wan afirinekan drıst bıke, ne ku rastnıvisa 

wan bıguhere. Heker çareki jera neye ditın, be se­

dem we du rastnıvis derkeve hmate ku ev ji naye 

bexışandın. Lewra dı ve mjareda geleke jı afırine­

ken nvisandira sadıq bımana. 
Xwendevanen heja, ez nabejım bı tu ewayi rast­

nıvis nayen guhertın. Bele, tene guhertın. Le se­

demen peywıstijera dıxwaze. Jı bo guhertına rastnı­
visa kevnare, devoka heremek ne sedemeke drıste. 

Gore afırineken me yen nıvisandi yen kevnare t1 

beşek jı yen nO, guhertına rastnıvise ne gore devo­

ka heremeke ye ji. Dı ve mjareda eze gelek mina- . 
kan bıdım, dıxwazım ku xwendevanen me wan ınİ­

nakan dı eyni pırtOkanda bıxwinın t1 be bandor (te-
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sir), bıryara xwe ya bı sed em peywısti jı me ra vere 
kın. Afırineken bı dest me keti erne jı hemiyan ji 
minakan bıdin, naven wan tl naven nviskaren wan 
ji bınıvisinin. Erne jı du diwanan her yeke nive hıl­
besteke je bıdin tl jı yen dm ji parçe jı wera peşkeş 
bıkin. 

Dabaşa me lı ser qertafa "da, ra" ye ku nha "de, 
~ tete nvisandın. Beweku "dı maldJL jı mınrn.,· dı 
mal@. jı mın~ dınıvisın. Bı heve nvisandın tl cuda 
nvisandına van qertaf tl peyvan mjarek dıne, paşi 
eze dabaşa wan bıkım. Ango eze ditına xwe peşkeş 
bıkım. 

Mina k: 
Bı nare fırqete suhtım, jı ferqe serhete pedJ! 
Xedenga xeflete nuhtım, jı berqa lamıa tMa 

Xedenga fırqete re'de, dıle ew xeflete ledıt 
Dıbejım wer cebel bıt ew, bı ker bıt we dı gave: 

da 
H eç i fırqet ne di hıcran, ne be dax a key le ne 
lı bıl derbe dı hıcrani, fraqa roh a can ke da 

lı her be dax a be derdi, mepırsın mıhneta ışqe 
Çı zanın be xeber jana, dıle dax a keser tMa 

Kese mıhnet diy a fırqet, vexwari cureya hıcri 
Gıri wan te bı hale mın, dı ve hıcran a zecreda 

Bı dama muhbete bendım, xedenga fırqete dıl 
nuht 

Bı şubhe murxe nim besmel, dı hev wertım dı 
xwunedJ! 

BırU.ska batıni da dıl, dı pete sine we werba 
Ku de betın tebita dıl, dı nav we nar a petMa 

lı ulfe şubhete zulfe, mudam lew be qeranm ez 
Ku cane mın eziz iro, ça a dıl we dı ulfedi! 

lı mehbub dar lanm çerxe, felek we pır hılavetım 
Nızanım de lı ko dıt mın, dı ve dewran a çerxMa 

Hebibi be xeta kuştım, bı derba fırqete axır 
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lı w e roje dızani mın, ku yar ew tir lı cenge da .. ? .. . 
Diwana Mela, 

Mele Ehmede Cziri 

Ezım iro lı meyxane, dıkım perwaz dı camMa 
Lı ber cenge dıreqsım ezT dıkım nalin dı nayMa 
Bı nayem. dınalım ez, jı soza dıl dıkalım ez 
lı şewqa şahlde saqi, dixwum ez mey peyalMa 
Dıxwum ez mey bı şehkasa, jı dema luelo e/masa 
Şeraba dılbera xasa, nesibe mın dı amed!! 
Dı amMa ezım serdar, lı nev yaran ezım dı/dar 
Dı ışqeda ezım xwunxwar, ciger nare dı pehtMa 
Me sine peht a ateşba, me hestır jı dideyi reşba 
Me talı sorgula geşba, me di iro dı falMa 

Kovara Çande 

Me falek muşteri lamı, dıgel wi zuhre btı tabı 
Nucumen seedi btın camı, metalıda dı bırcedJ! 
Dı burca seede eşrefdfb lı bedra xelqa erqemdJ! 
Bı tae Cımşid a Ercem da, dı babe nor a husnedı! 
Dı babe husn a rewşendfb çı şewqek taca u şeh-

perda 
Lı dem xurşid a mermer da, me exter da dı ışqeğg_ 

Diwane İrfan, M. Qedri, Cziri 

Heçi ku dıbejın ewelile, ew ille jı bo tem delile 
Ez de bı cenazeye wira bım, hetta weku meqbe­

ran teba bım 
Zine dıkujım meger bı emda, tobaye dı cenneta 

heremdı! 
Gıredayi dı paxıla Memedfb Mem mayi dı heybet 

axemeda 
Mem ô Zin, Ehmede Xani 

Bı taZe nasetanern., vexwendım mir bı dergahi 
Bı vi çavi hebib ditım, şukur ev şefqe mewli da 

Diwana Mela, 
Mele Ehmede Cziri 

Dılo rabe dılo rabe, veke çavan ku evare 
Nezano bes dı xewda be, jı newmera mebe yare 
Dıne qence jı meranrn., eceb mulke jı şeranra 
Ku ava ken jı xeyranrn., eceb mezra a eqare 

Diwan, 
Feqiye Teyran, Hizani 

Her yeki westabu tMa çimdesal, le eded mespare 
ılme layezal 

Ni jı dare xwann her dukan ş erin, huleye cennet jı­
benMa fırin 

Rohnıke wi şin kınn dar a nebat, çan dı erdeda 
du pa a mayemat 

Rabe mızgini bıbe jı mexloqern., jı aseman a erd a 
ta texte sera 

Mewlôd, 
Mele Ehmede Bateyi 

Hemd a sena rebi jı tern., Eli lı dıne gelki gera 
Qe wi ne di dostek jı xwern., ger bı dı roja tengiye 
Eli rabe heta kengi, tu xafil bi bi vi rengf 
Bışo qelbi jı vi jengi, here rerast di cehdeda 

Diwan, 
Seyid Eliye Fmdıki 
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Kovarrı Çandi 

Betın bı me m_ lı ko/ı u deştan, re/ı şubhete teyreki 
bıhıştan 

Weqte ku bıhist ev Yehoda, şefqet 
geriya ewi dı dılfiı! 

Yusuf u ZuJeyxa, Selim 

Mesned jı tera tebaqe eflak, huccet jı tera berate 
lewlak 

Ahoki letif u xob teğıı gava ku nezer bı çave leda 
Vera kete re u çun bı hevm, sıre xwe ewan dıgo jı 

hevra 
Leyla bı xwe hat dı ve demedfı neşter lı reha dı­

maxemın da 
Leyla u Mecniın, Suwad 

Da me puserek bı şubhe bedrek, çe/ar jı mera jı 
nuve sebrek 

Gul ma dı heqiqee erne/da mey xwari dı kasee 
ecelda 

Leyla iı Mecnun, 
Şex Mehmed Xan, Aqtepeyi 

Şehide çeşme eel/adım, hewadanm bı bejnera 
Dı ı/me ışqe neqqadım, nwayet lam jı amera 
Bı lef ben kisuwe taze, bı saz u coş u awaze 
Ruxe aşiq dıbıt xaze, jı ber tire dı cergeda 
Zarezaren mm dı dıldfı jı ftrqeta şernsa humul da 
Çun heta mulke çıgulda, cowe xwinen dı mm 

Diwan, Mele A. Rehman, Aqtep~yi 

Tu keysaye bezma sırore xwıda, çıraxe hzdayet bı 
deste teda 

Qusur ger hebitın dı şzıra meğıı fttor ger zıhor bın 
dı fıkra meda 

Rewdetuneim, 
Mele A. Rehman, Aqtetepeyi 

Ellahe jı zate xwe mışkattı dı kenzida 
Işqek jı xwe hı/kır mzsbah bı şUşeda 
Gılke ezeli gira neqşe ebedi vera 
Ayate /ann bahır durek bı sıtareda 

Diwan, 
Muhemmed Kerbelayi, Aqtepeyi 

Çı xweş dade wudo bestım dı dewe weduhaefiı! 
Telıor bu dı/ bela şubhe bı herfe tae tahae 
Dıben şelızade çu cem yare cani 
Du desten xwe dı gerdenda werani 

Seyfulmulfık, Siyapoş 

RE W ŞEN 

. 
Qenc dena xwe bıdıne, jı gelek heremen Kurdıs­

tane minak jı pırtuken wejekaran, nav dıgel ciyen 
wan, me nvisandın. Teni ciyen se hozanan (Selim, 
Suwad O Siyapoş) em nızanın. Le jı kejan hererne 
dıbın bla bıbın, wan jimina yen dın "da, ra" bıkara­
nine. 

Pışti guhertına van her du qertafan Ewen dı bın 
bandora guherandıneda mane, teni ew "de,re" bı­
kartİnın. Ev serdestpek, pışti çarika peşi ya sedsala 
histan derketiye hmate(hole), 

Hevidarım, bı alikariya hşe drıst, erne jı bın vi 
bari derkevin ·a. çareke hışmendi jera bıbinin. Bırni­
nın xweş. 

1. Diwana Mela, 
Mele Ehmede Cziri 

Debıdomine 

ÇAYKANI 

(Şerha Diwane) 35 
2. Diwane İrfan, 
Muhemed Qedri Cziri 77 
3. Me:n-Zin, Ehmede Xani 
4. Diwana Mela, 
Mele Ehmede Cziri 
(Şerha Diwane) 48 
5. Diwana Feqiye Teyran 
(helbesta 'Dılo Rabe') 2-9 
6. MewlO.d, 
Mele Ehmede Bateyi 6-10-19 
7. Diwana Seyıd Eliye Fındıki 
8. Yusuf-Zuleyxa, Selim 5-7 
9. Leyla-Mecnun, Suwad 4-22-29 
10. Leyla O Mecnun, 
Şex Mehmed Xan, Aqtepeyi 16-138 
11. Diwan, Mele Abdurrehman, 
Aqtepeyi 2-80 
12. Rewdetuneim, 
Mele Abdurehman, 
Aqtepeyi 203-259 
13. Diwan, 
Muhemed Kerbelayi, 
Aqtepeyi 6 
14. SeYfulmuluk, Siyapoş 31-152 

4 

2 

1 

2-7 

9-10-2 

13-6 
11-6-12-15 

4-4 

2-8-11 

10-3 

3-5 
5-8 
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REWŞEN Kovara Çande 

Mirin ô Jiyan 
(Listik 1 Du Perde) 

Perdeya Diwemin 
Salıneya Diwemin 

(Şikeftek .. Gerilayek birfndar. 
Nikare birneşe a rabe ser piyan. 
Milisek bi lez te hundir.) 

Gerila : Heval, te av ani, av? 

Milis : Leşker ten. Gundi 
ji li paş! Dor Cı rexe me girti­
ne! 

Gerila : Bila ben, heval, bi­
la ben ... Jixwe behna min teng 
bu biL. 

Milis : Li gund serhilda­
nek çebu. Me gelek şehid da. 
Ji wan t!n xelasbuyi ten ve de­
re. Leşker ji li paş! Ger me bi­
binin, de me bikujin! 

Gerila : Peşi dive em yeki 
ji wan bikujin, matarek av je 
bistinin, vexwin, erne disa bi­
mırın ... 

( Gundf, yek bi ye k ten hun­
dir. Di himbeza jineke de za­
rowe Xece heye. Zarok bi den­
geki bilind digrf a naseldne.) 

48 

Xece : Merhaba ji we re! 
Milis : Ew gerila ye. Gerilaye-

ki birindar. Nikare birneşe Cı ra­
be ser piyan ... 

Xece : Gerila... Tu piroz i, 
berxe min. Weke axe, weke nan, 
weke welat... Kureki min ji wek 
te şervan e. Nave wi Zinar e. Tu 
wi nas diki? 

Gerila: Bele, yade, bele! Ez 

wi baş dizanim. Ew gerilayeki pir 
bi rCımet e. Şervaneki pir mezin 
e. 

Hüseyin KAYTAN 

Jinik 1: Xuşka Xece, zaroka 
te nasekine! Bigre, we bihewine. 

Dapir : Le ew çima digri? Eş­
kere ye ku derdeki wi heye! Şir 
bide wi! 

Milis : Leşker ten! Pir nezik 
in! Denge wi bibirin. Eger we bi­
bihisin, de me tev bikujin ... Şer-

van, çiqas fişengen me hene? 
Gerila : Neziki deh heb. Bes 

ın. 
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Kovara Çande 

Milis : Ji bo sesed leşker deh 

heb fişeng! Pir baş! 
Jini.k 1 : (Bi dengeki bilind) 

Ewe hibe sebebe me tevan! De 

· me tev bide kuştin! Denge w1 bi­

birin! W1 bikujin, wi bikujin! 
(Pariyek bedengi) 
Gerila : Mete, erne vi zarowi 

çawa bikujin! Zarok jiyan in, za­

rok hevi ne! Erne çawa bikujin! 

Zarok nayen kuştin! Peşi dive 

hun min bikujin! 
(Ge rita, dike ku rabe ser piyan, 

nikare. Bedengi) 
Xece : Hevalno! Mm di her 

axa xwe de, di her azadiye de ge­

lek eş kişand. Ev zarok ji, hina 

nehatibu ser ruye dinyaye, min ji 

bo gerila qurban kiribu! Ha ji we 

re, hun çi je dikin, dikin! Le ez 

nikarim! Ez nikarim wi bi deste 

xwe bikujim! 
(Zarok digri. Xece bi dengeki 

nizm, ji aliki ve ji zarowe xwe re 

stranek dibeje, ji alfki din ve jf ew 

dewisande singa xwe. Hedi hedi 

denge zarowf te birin. Zarok dixe­

niqe a strana Xece diqede. Sahne 

tari dibe.) 

Perdeya Diwemin 
Sahneya Sewemin 

(Meydaneke serhildane. Di na­

va meydane de agirek dişewite. Li 

pey sahne, wek ji dUr ve hatina ba­

yeki nennfn, strana Roje te bihfs­

tin. Lfstikvan, yek bi yek ten sah­

ne. Di desten wan de meşhele he­

ne. 

xe. 

Strana Roje: 
li pey sahne denge we te. 
agir, xweş agir, me bişewiti­

ne 
agir, xweş agir, li me bike ro­

nahi 

Xece: 
Dikeve sahne. Meşela xwe pedi-

min ew anibu ser dinyaye 

wi pilingi 
ji bo co te min ew anibfl ser . 

dinyay e 
awiren w1 wek yen şeran 

bOn ... 

di şeveke reş de min ew anibfl 
ser dinyaye 

rflye wi · weke hive, xweş fl 

RE W ŞEN 

rind 

mm ew kole ani ser dinya­
ye 

le ez bawer im 

zarowen peşdeme we azad bi­
jin 

Strana Roje: 
Li p~t sahne denge we te. 
agir, xweş· agir, me bişewiti­

ne 
agir, xweş agir, li me bike ro­

nahi 

Cotkar: 
Dikeve sahne a meşhela xwe 

pedixe. 
ji hatina barbaren Romi heta 

niha 
ax xeyidi 

erne qurban bidin axe 

ji hatina zulumkaran heta ni­
ha 

bereketa bihare nema 
erne qurban bidin bihare 

deşt ziwa bfln 
fl ji bewaviye 

qelişi ruye welate me 
di navbera Dicle w Ferate 

de 
qelişi weke leven reş 

Xece: 
erne qurban bidin axe 

axa ji xwine ter nebfiyi 
ji xwina Kurdana reş 

hezar sal in ter nebfiyi 

Pire: 
Dikeve sahne a meşhela xwe 

pedixe. 
yen ku zulum dikirin 

ji bakur fl ji başflr hatin 

li bakur fl li başfir wan zin­
cir 

kirin milen me 
li bakur flli başflr em mirin 

Ferat bi xwina me geş bfl 
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REWŞEN 

Dicle bi xwina me geş bü 
behr bi xwina Kurdan zede bu 

Strana Roje: 
Koro bi we re distire. Lfstikvan 

tev, li dora agir dizivirin. 

agir, xweş agir, me bişewitine 
agir, xweş agir, li me bike ro­

nahi 

Lfstikvan cihen xwe dfsa dig-
ri n. 

Xece: 
erne agİreki mezın pexin! 

Agire laşen me! Agire jiyane! 

Karker: 
Dikeve sahne u meşhela xwe 

pedixe. 
agir ji bo kuren me 
agir ji bo keçen me 

Gundi: 
Dikeve sahne u meşhela xwe 

pedixe. 

so 

agir ji bo ocaxa mirove a pa­
şin u peşin! Ji bo Kurdistane! 

Xece: 
edi tirs qediya! Tirs edi tune 

ye! 

Koro: 
agir, dijmine tariye 

agire roje 
agire peşhatine 

Xece: 
KurdbCıyin azadbCıyin e! Erne 

ji bo azadi agir pexin! 

Koro: 
agir, neyare tariye! 

Jina Gundi: 

Dikeve salıne u meşhela xwe 
pedixe. 

agire goşte 
agire goşte mirovan 

ji bo Xwedaye azadiye 
peta goşte mirovan 

ji bo Xwedaye serketine 
agir! 

Xece: 
erne cardin welatek ava bikin 

di nav aşitiye de 
mirov ji nCı ve de jin be 

u we azad be 
ü we serfiraz be 

Kovara Çande 

Strana Roje: 
Koro, bi we re distire u lfstik­

van tev li dora egir dizivirin. 
agir, xweş agir, me bişewitine 

agir, xweş agir, li me bike ro­
nahi 

Şervan: 
Dikeve sahne u meşhela xwe 

pedixe. 
werin şahlye, gundino 
werin şahiye, zarokno 
werin şahiye, hevalno 

şahiya agire çiyan! 

Karker: 
em dişewitin ji bo genimi 
em dişewitin bi kefxweşi 
wek sere genime payize 

be qerin Cı bi dilşahi 

Koro: 
agir, tu dişewitini 

agir, tu xaniyan şen diki 
agire evine, tu 
agire herse, tu 

Strana Roje: 
Koro, bi we distire u Zfstikvan 

tev li dora egir dizivirin. 

xe. 

agir, xweş agir, me bişewtine 
agir, xweş agir, li me bike ro­

nahi 

Koro: 
agire çiyayen bilind 

agire serhildane 
ye Kurdistane 

Xwendevan: 
Dikeve sahne, meşala xwe pedi-

av nikare vemirine 
xwin bikşinin ji bo agiri 

ji dilen xwe yen reş 
xwin bikşinin ji bo pela agiri 

Denge silehan. Gule le dikevin 
u ew dikeve erde. 
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Xece: 
şin negirin li ser zilm~ 
agir birijinin li ser roj~ 
agir birijinin li ser şev~ 

ser~ xwe rakin jor 
bila p~ta agiri bilind hibe li 

ser por~n qizan 

Cotkar: 
agir~ ji mirine rabOne 

agire ocaxa Kurdan. 
agire jiyane 

Denge silehan. Gule le dikevin 
a ew dikeve erde. 

X ec e: 
Ey agir, qundaxe zarowen me 
Ey agir, ye ku welaten mezin 

ava dike 
Ey agir, ye ku welaten mezin 

xera dike 
Ey agir, qundaxe zarowen me 
Ji me re hibe libas fl cil, ey 

agır 

Strana Roje: 
Koro, bi w~ distire ıl listikvan 

tev·li dora egir dizivirin. 
agir, xweş agir, me bişewtine 

agir, xweş agir, li me bike ro­
nahi 

Xece: 
Dema her der bişewite 

dema agir bibare 
dema dar fı her bikin nalin ji 

eşe 

bi ku ve, bi ku ve ey gel? 
hicreta Kurdan niha ku der e 

ey tu, ye ku ji Mekkehe bar 
kir 

bi ku ve, ey Muhammed? 

Koro: 
Amed, Amed! 

AMed! AMed! 

Keçika Xwendevan: 
av nikare vemirine 

xwin bişkinin ji bo agirt 
ji dilen xwe yen germ 

\ 

xwin bikşinin ji bo pela agiri · 

Denge silehan. Gule le dikevin 
a keçika xwendevan dikeve erde. 

Şervan: 

venemrinin agir! 
gur bikin agir 

ki avbav~je 
xay"ın e! 

Denge silehan . . Gule le dikevin 
a şervan dikeve erde. 

Strana Roje: 
agir, xweş agir, me bişewtine 

agir, xweş agir, li me bike ro­
nahi 

(Li sahne, miri li erde ne. Di 
desten wan de meşhele hene. Lis­
tikvanen sax, li dora egir dizfvirin. 
Xece li ser nigan disekine. 

Topa~ din ıl belengaz buy~ li 
wi cilen kevn en leşkeren dagfrker, 
di deste wi de tifingek şikes~ te 
sahne. Ew di nav nıiriyan de dige­
re a dixwaze ku tişten wan en gi­
ranbuha ji xwe re bigre. 

Xece: Tu ki yi? 

Topa/ nasekine. Bedengiyeke 
kin. 

Xece: Miriyan rehet bihele, 
kfıçik~ reş! 

(Topa/ dike ku birindarek bixe­
niqine. Xece nahele a di nav wan 
de şerek dest pe dike. Xece, xence­
ra xwe dikşine ıl li Topali dixe ıl 

wi dik,uje. 
Muzik. Sahne nivitari dibe. 
Miri, di desten wan de meşhe­

leyen pexis~ hedi hedi li tariye ra­
dibin, li dora egir digerin a ji sah­
ne bi marşeke derdikevin 

Sahne tari dibe.) 

REWŞEN 

). ,.· 
Jl zındana 
tehl e nan e ji 
be tam e wek aıv:~n''"'"'.''· 
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REWŞEN 

li 
ser 

• z1mane 
Tirki 

Li gori zanyar fl 
zirnanzanen ·Tir k, 
Kurdi ji 30-40 pey­
van pekte Kurdi u bi 
xwe ji Tirki, Farisi O 
Erebi diafire. Niha 
ji, te ditin ku ev lege­
rin fllekolinen zanis­
ti(!) ketine axa sar. 
Erne niha bibinin, ka 
çawa li hev tesir kiri­
ne. Li dawiye, em le 
dinerin fl dibinin ku, 
Tirki di gelek ciyan 
de di bine bandora 
Kurdi de ye. Peyven 
Kurdi di zimane Tir-

bandora 
ki de, tev ji, gotinen 
zanisti fl edebi . ne. 
Le Tirken kevneşop 
ve yeke qebul nakin. 

Kurdi 
Dibejin ku ev gotin ji 
Farisi ne, ji Erebi 
ne, jixwe Kurdi tune. 
Le gava ku li tegihza­
ni ( etimoloji) ya van 
gotinan te niherin, 
te ditin ku Kuı·di ne. 
Ev yek, pir zelal e, 
berçav e. Le hema çi 
heyf, em heta niha le 
nebune xwedi, ha ji 
nekarine, ha ji qelsi­

Mamostaye Nenas ~~e be; le hefna bexi­
ı·ı.:::tiya me ciheki gi­
ran digre. 

Kurdi, di weje (edebiyat), za­
nist, pişe fl hwd. de, li Tirki tesir 
kiriye fl dike ji. Tirki, xwe ji ve 
bandore xelas nekiriye u nikare 
xelas bike ji. Gelek gotiı'ıen Kur­
di di zirnane Tirki de bineci b\i­
ne. Di Tirki de xebitandina van 
gotinan begavi ye. Ji her ku goti­
nen şuna wan bigrin, di Tirki de 
tunene. Ku ev gotin nebin, Tirki 
we bikeve tengasiyeke pir giran 
u zirt bisekine. · 

52 

Heger peyvek di zirnaneki bi­
yani de be xebitandin, ji jibirki­
rin u pratike nebe, di wi zirnani 
de tu tişteki şirove nake. Kese 
ku we peyven taybeti nizanibe, je 
serwext berkirin u pratike wiha 
didome. Gava ku di zirneo de -ni­
viski fl devki- te xebitandin, be­
re-bere je te fem kirin. Ji bo tegi­
hiştina van peyvan, peşi mane­
yan ten şirove kirin; ew şirove te 
femkirin, he paşe ew peyv te za-

Kovairı Çande 

nin ka çi dibeje an ji dixwaze. U 
disa ji, wek ku di zirnane xwe de 
ye, je naye femkirin. Je femkirin 
mekaniki ye, organiki nin e. Ke­
se ku nexwenda, an ji, be pratik 
be, ji van peyvan serwext nabe. 
Bi zedahi, zarok je fem nakin. Ji 
her ku di zimane diya wan de ev 
peyv tune; hebe ji, ji berkirin fl 
pratike ye. Peyven zirnan nin in 
ku xwe-bi-wxe tegiha xwe bidin 
mirov. 

Le heke peyv ji zirnaneki xe­
rib nebe, di çarçova maka xwe 
de be -yani di zimane xwe de be 
xebitandin-, ji bo je femkirine tu 
xebateke zedepari naxwaze. Ji­
berkirin O pratik ji ne hewce ne. 
Mirov xwebere ji peyve serwext 
dibe. Ji her ku ji wi zirnaneye fl 
te de tegiheke xwezayi digre. Za­
rok ji, nexwenda ji, je femdikin. 
Zarokeki ku zimane diya wi wi­
ha dewlemend be fl ew ji, wi zi­
mani baş zanibe, ji her peyve 
rind serwext dibe. Ji bo serwext­
bune em peyva 'Xwede' hildin 
dest. Ev gotin, ji "Xwe-dan"e 
pekte. Yani, 'bixwe xwe daye, ke­
si ew nedaye, ew xwediye tişten 
ku hatine dayin e'. Ere, di Kurdi 
de maneya ve ev e. Gava ku ev 
peyv ji zarokeki ku Kurdi baş za­
nibe -zanina wi ya dini ji tune 
em bejin-be pirsin, we karibe ne­
ziki maneya we gotine ya ra~t, tiş­
teki bibeje. Nexwenda fl yen pra­
tika wan tune be ji. Le ji bo za­
rok fl nezanen Tirk, ku ne ji pra­
tike be, gotina "Allah" tu tişteki 
raber nake. Heta ku hin nebin, 
ew nizanin ka te çi mane ye, he­
ta ku hin nebin. Ji her ku ev go­
tin ne Tirki ye. 

İcar em li Tirki fl Kurdi bine­
rio, ka kijani li ser kijani bandor 
hiştiye. 

Nem : Ev gotin binyata .we 
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Kovarrı Çande 

"nerın" e di Kurdi de. Cograf'ıki, 
xeyseti fi rewşkifşi (hişkbfin fi 
nermbfina tiştan) ye. Bi coxraf'ıki 
ketiye Tirki (Hava nemlidir). Mi­
nak: Hewa iro nermayi ye. Reşo 
pir xeyidi, me bi zore ew nerm 
kir. Keviren puk ne rm in. 

Destek : Ji "dest" fi "-ek (pir­
tik e)" pekte. (-ek) ji, Kurdi ye, 
w ek: 

Matematik, hiquq fi hwd. de 
te xebitandin. 

Yekôn: Binyata ve ''yekbun" e 
(yek-bun). Te maneya berhev(­
ko m) kirina tişteki. Di Tirki de 
"b" ketiye. Ü maneya we ji disa 
eve. 

Belge : Di zimane me de "belg 
/ pelg" e. Gihayen ku pehn u te­
nik bin, je re belg (pelg - pel) te 
gotin. Minak: Dar edi ber bi belg­
vekirine ve diçin. Belge kundir.fln! 
pehn in. İsal piraniya gihaye me 
sebelg e. "Belg" ya di Tirki de ji 
vir te. 

Peşin : Ji peşiye te. Tişteki ku 
di koma xwe de bere be kirin, je 
re te gotin. Di ekonomiye de pe­
ren ku peşiye tene dayin re te go­
tin. Bi vi hawayi ji, derbasi Tirki 
buye. 

Sermaye : Ji "ser" ft "mayin 
(man)"e pek te. Di Kurmanci de 
wek "sermiyan" ji pek te. 

Piyasa : Ji "pe 1 pi" te. Hege 
ku yek ji kerbayan ji, ji derd u ku­
lan li ser piyan hedi hedi. kerbin 
fi xemgin bigere, ji we gera wi re 
"pegerınok" te gotin. U seva pe­
kanma kareki bi xer u qezenc li 
ser piyan here-were, bi kef u eşq 
be, zft-zu be ft ev ger bi pirani li 
ciyeki ft seva tişteki be, je re "pi­
yas" te gotin. Kesen di ve rewşe 
qe ne, ji wan re "piyas dikin" te 
gotin. Minak: Tu piyasa çi diki, 
te disa çi biki? 

Perakende : Binyeta ve gotine 
ji "par" u "kende" pekte. Yani 

'par-pari' belavkirin, mina ve go­
tine "derken de" ji heye ( derobe­
royi, ne li elki kifş). Paşopiyen 

Tirk, anine "a" fi "e" ya "peraken­
de" ye li hev guherine, xistine "pe­
rakende". 

Piyade : Binyata ve gotine ji 
Kurdi ye. Ji 'pi 1 pe' te. Maneya 
ve, li ser piyan, ne siyasi, ne ji rfi­
nişti. Li ser piyan çftn-hatin. Em 
gotina "peya" di şune de dixebiti­
nin. 

Suvari: Ji siyari(siwari)ye te. 
Ne runişti u ne ji li ser piyan. Li 
ser pişta heywanan. 

Dergah: Ji "der" u 'gah (geh)'. 
te. Her du ji Kurdi ne. Te mane­
ya ciye (dere) piroz. 

Çerçeve : Te wateya "çar" fi 
"çove". Çove (kalas) u çar (dört) 
e. Çarçove pencere şin e. 

Çeyrek : Ji "çar" fi ''yek"e pek­
te (1/4). Em çaryek yan ji, çarik 
dibejin. 

Çapraz: Ji 'çep' (sol) ft 'rast' 
(sağ) te. Di maneya du tişten ku 
bere wan bikeve hev de ye. Em 
zedetir "çeperast", an ji "çeprast" 
dibejin. Minak: f.._,~ekdaran li Kur­
distane çeprast li dijmin xistin. 
Herdu texsi çeprast li hev ketin. 

Boru : Ji "borandin"e te (leker 
e). Di maneya bi-ciyeki-re-der­
basbfina tişteki ye. Minak: Av di 
boriye re derhas dibe. 

Dürbün : "Dfirbin" e; 'dur + 
bin', yani anina duraye ye. Dfi­
raye tine bal mirov. Minak: Dur­
bine bine ku ew çi ye li sere wi çi­
yayi reş dike. Durbine baveje Si­
pan, ka çi le heye. 

Turşu : Ji 'tirşa'ye te. Dew 
tirş dibe. Minak: Tu kes nabeje 
dewe min tirş e. . 

Hafta : Di Kurdi de ji roja hef­
tan re "hefte" te gotin. Di Tirki 
de ji (yedi) te gotin. 

Dayı : Ji 'daye' (de) te. Ew 
bere ji ali debere re te gotin (da-
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yi). Em niha ji ve gotine re "xalo" 
dibejin. 

Di navan de ji, gelek tesir le 
hatiye kirin. Minak: 

Şermin : Nav e. Di Kurdi de 
te tegiha tişten ku je te şerm ki­
rin. Miroveki ku ji tu tişteki 

şerm neke fi ji ber ve yeke ji 
şerm bike, ji ve yeke re şermin 
(şermi) te gotin. 

Bülbül : Di Kurdi de keseki 
ku zede fi 1 di ber xwe de dipeyive 
je re " bilebil" te gotin·. Ev gotin 
bi lekeri ji te xebitandin ( nebilbi­
le, dibilbile, bibilbile ). Gotina 
"bilbil" ji ve yeke te. Ev gotin der­
basi edebiyata Tirki buye. Le di 
edebiyata wan de wek ya me nax­
wine, diqirte ( dike qirte-qirt: öt­
mek) wek mirişkan. Di edebiya­
ta me de bilbil piroz e, tişteki wi­
ha je re naye gotin. 

Tetik : Ji "tet-ik" te. Di zirna­
ne zarakan de şfina "dest" de ye. 
Gava ku bi zaroken biçuk re di­
peyvin, bi kar te. We hinge zi­
mane zarakan ne rast e, lewma ji 
destre tet gotin. Ji we haceta ku 
bileketin u tiliyen mirov re çeke 
diteqine re te gotin. Bi vi hawayi· 
ketiye Tirki. 

Namlu : Ji "nav-mil (namil)" 
te. Di maneya ji navtenge jortir 
de ye. Seva çekan ji, ji nivi jortir 
re te gotin (çek şibiyaye mirov). 
Namil, gava ku di hevike de dixe­
bite (bi qedineki) dibe namli. Mi­
nak: Namliya tivinge hesin e. 
Çardexwira namlizer e. 

Serb~st : Ji "ser-best" çedibe. 
Te maneya serbixwebflne. Bi vi 
hawayi ji ketiye Tir ki. 

Deste: Ji "dest" te. W ek jima­
ra tiliyen herdfi destan, deh tişti 
dikişin e. 

Hinek peyven civaki yen ne­
baş ji hene ku, bune weke bi Tir­
ki. Serseri, sersem fi serxweş (sar­
hoş) u hwd 6 
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zaroyen 
A 

Amadekar : Sevin Civaknas 

Zaroken dibistanen 

Kurdan di kedxwaran, 

ve deme bizilm u 

de geleki zore zimane 

bextewer Tirkl, Erebi, 

in .. Ji ber an ji Farisi 

ku azadiya hin bune. 

gele Kurd Wexta ku bi 

pir nezik zimane Kurdi 

buye. dipeyivin, 

Zaroken rasti ledan u 

Kurdan, xwe ji bo welateke dijwar danine. Zaroken kotekan dihatin. 

azad u serbixwe arnade dikin. Kurdan he ta niha nebune Li metropola Stenbole 

Di nav pe§vehatina diroke xwediyen dibistanen xwe. Navenda Çanda 

de dewleten dagirker li ser . Xwe§i u ba§i her deme ji wan Mezopotamya ev nezikl sal u 

welate Kurdan geleki dur ketiye. Birçiti, pexwasi, niveke ye ku vebuye. 
\ 

leyistine. Li ser miroven nexwe§i u ti§ten din li dora Daxwaza NÇM'e ev e ku 

Kurdan zilm u zordariyeke wan, li neziki wan bu. Di · ziman, çand, dirok u nirxen 
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bipareze fı li peş bixe. 

Kurdistane ji nu ve ava bike. 

Zaroken Kurdan gotin: "Erne 

ji, li Navende bixebitin. Erne 

zimane xwe bin bibin. 

Govend, rnuzik, çan:d u rewşa 

geleri ya welate xwe binasin." 

Koroya Gulen 

Mezrabotan, heft zarok bun. 

Niha ew neziki 60 kes in. 

Xebata wan li ser 

rnuzik, dirok, ziman, 

şano fı govende ye. 

Her hefte roja şemi, 

NÇMbi denge 

zarokan ve şen dibe. 

Emre zarokan di 

navbera çar u sezdeh 

salan de ye. 

Zaroken Agiri ji 

me re wiha digotin: 

Rfıken: Em 

dixwazin zimane xwe, 

dfrok u çanda 

Kurdistane hfn ·bibin. 

Di şere me de, em zaroken 

Kurdan jf denge xwe derxfnin. 

Em dixwazin peywira (wezifa) 

e bi cih bfnin. 

Teko§in: Em dixwazin bi 

stranen xwe, zaroken Kurd u 
Tirk şiyar bikin. Biratiya ge/an 

hfn bikin. Em şano jf çedikin. 

Em govendan jf digrin. Em 

welateke serbixwe u jiyanek di 

nav aşitiye de dixwazin. 

Eylem: Mamosteye me di 

xebatan de, jimere hevaltf, 

biratf, aşitf u hezkirine hfn 

d ike. 
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welateke serbixwe ne tiştekf eyb 

el 

Cemil: Di ve deme de 

zaroken Kurdan jf, seri 

hildidin. E w li dijf zilm u 
zordariye denge xwe derdixin. 

Bi k~viran li dijf panzeran şer 

di kin. 

Gulen Mezrabotan an ji, 

Zaroken Agiri li şahi, dawet u 

şeven çande u şahiyan 

de, stran u ·huneren xwe, 

ji welatparezan re 

peşkeş dikin. Di 

salvegera NÇM'e de 

rnuzikalek fi govenden 

Amede peşkeş kirin. Di 

van rojan de ji, qasetek 

derxistin ... Ku nave we 

"LEZKIN" e. Ev qaset li 

Tirkiyeye, li Kurdistane 

fı li Ewrfıpaye gelek te 

girtin u hezkirin. 

Ew di stranen xwe de 

weha dibejin: 
Mamosteye Zaroken Agirf 

Zilan: Zaroken ku li Gerila qehreman in. .. 

metropo/an dijfn, b ila şexsiyeta Zaroken birçf u pexwas, 

xwe ya netewf nas bikin. Xwe di serhi/danan de bi keviran li 

fnkar nekin. Li dijf zilme sere dijf 

xwe rakin. Kurditf u daxwaza parKeran şer dikin. 
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Celadet Ali Bedirxan'ın Mustafa 
Kemal' e hitaben kaleme alınmış ün­
lü açık mektubu, Doz Yayınlarınca 
yeniden yayınladı. Bilindiği gibi ön­
ceki basım, 70'1i yıllarda Kornal Ya­
yınevi tarafından yapılmıştı. 

Kitaba yayınevince yazılan giriş 
yazısında belirtildiğine göre, bu 
son baskıyı ilkinden ayıran en 
önemli farklılık, birinci basımda ye­
ni Türkçeye uyarlanan diline ikinci 
baskıda dokunulmamış olmasıdır. 

Yani, eser orijinal diliyle yayınlan­
mıştır. Çok ağır olmasa da metinde­
ki Osmanlıca'nın yeni kuşaklar tara­
fından anlaşılabilmesi için de, kita­
bın sonuna Osmanlı ca-Türkçe bir 
mini sözlük eklenmiş. 

C. Bedirxan'ın mektubu Kürt 
ulusal muhalefetinin geçmişten gü­
nümüze kalan nadir belgelerinden 
biridir ve sırf bu yanıyla bile önem­
li bir metindir. Ama mektubun öne­
mi, sadece nedretinden kaynaklana­
maz; yanısıra içeriğinin zenginliğiy­
le de dikkat çeker. Bu zenginlik, hiç 
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kuşkusuz, onu kaleme alan kişinin, 
60 öncesi kuşağa mensup Kürt ay­
dınlarının en çaplılarından biri ol­
ması gerçeğiyle de ilintilidir. 

Mektupta nerdeyse yok yoktur. 
Kimine değinilip geçilerek, kimi ise 
ayrıntılı incelenerek, Kürtlerle ilgili 
pek çok konu ele alı nmıştır: İttihat 
ve Terakki yönetiminin Türkçülüğü ve 
Kürtleri imha pnl; ıikaları, 1. Dünya 
savaşının Kürtkr üzerindeki uğursuz 
etkileri, M. Kemal'in milli mücadele 
yıllarında Kürtler üzerinde oynadığı 
oyunlar, Şeyh Sait ayaklanması, Ağrı 
İsyanı, 1933 affı ve Kürt milliyetçileri­
nin bu af karşısındaki tavırları, yeni 
Türk devletinin ideolojik temelini 
oluşturan uyduruk dil- arih teorileri­
nin eleştirisi, _cumhuriyet döneminin 
Kürtleri imha ve İskan politikaları, 

Kürt aydınlarının Kemalist reformla­
rı yorumlayışları ve de en önemlisi, 
Kürtçenin çok yönlü grammatikal 
analizi bunlar arasındadır. 

Konuların bu kadar geniş bir yel­
pazeye dağılmış olması, doğal olarak 
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okurun aklına bazı sorular getiriyor. 
Acaba yazar bu kadar çeşitli konuyu 
neden bir tek metin içinde bir araya 
getirme ihtiyacı duydu? (Yoksa bir 
yöntem sorunuyla mı karşı karşıya­
yız?) Ve dahası bu iş için çok daha 
uygun biçimler dururken, neden "a­
çık mektup" formunu tercih etti? 
Başka türlü ifade edersek, neden 
böyle bir içerik ve neden böyle bir 
biçim? Yeni baskı vesilesiyle bu so­
rular çerçevesinde bir düşünce turu 
yapmak, sanırız tarihi mektubun da­
ha doğru okunmasına yardım ede­
cektir. 

Bu noktada yazılış tarihi dikkat 
çekiyor; çünkü me-tnin kaleme alın­
dığı konjonktür ve dolaysıyle o 
konjonktürde yazarın karşı karşıya 
bulunduğu sorunlar hakkında asga­
ri bilgi veriyor. 

Metin; 1933 sonlarına doğru ya­
zılmıştır. Bu demektir ki, yazar, 
mektubu kaleme aldığın da, Şeyh Sa­
it ve Ağrı isyanları kanla bastırılmış­
tt; Kürt yurtseverleri açısından za-
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fer umutlan kısa dönem için sön­
müştü; çünkü Kürdistan' da yer yer 
direnişler görillse bile, bunlar lokal 
başkaldınlardan veya itaatsizlik ey­
lemleri nden ibaret ve gelecek için 
çok fazla umut vaadetmeyen kalkış-

. mal ar durumunday.dı; Kürdistan' da 
geniş kitleler sürgün e gönderilmek­
teydi; yani, aileler ve toplumsal do­
ku zorla parçalanmaktaydı. Kısaca­
sı, Kürt toplumu bir umutsuzluk ve 
çaresizlik cenderesine sıkıştınlmış­
tı; içerdeki durum oldukça kötüy­
dü. 
· Dışandaki durum da pek farklı 
sayılmazdı. Suriye' deki kısmen ör­
gütlü Kürt ulusal muhalefeti büyük 
bir dagılma ve keşmekeş içindeydi. 
XoybO.n Cemiyeti, 1930 yılında Ag­
n isyanına yardım amacıyla güney­
den bir sınır aşma eylemi örgütle­
rneye kalkışmıştı; ancak eylem fiyas­
koyla neticelenince, bu durum mül­
teci kolani içinde yeni tartışmala­
rın, didişmelerin ve moral bozuk­
luklannın kaynagı olmuştu. Bütün 
bu olumsuz durumlardan istifade 
etmek isteyen Kemalist yönetim, 
Cumhuriyetin ilanının onuncu yıl­
dönümünde (1933) bir genel af ilan 
etmiş ve bu suretle Suriye' deki mül­
teci muhaliflerin bir kısmını teslim 
almayı başarmıştı. Dahası Kemalist 
yönetim, yeni dil-tarih teorileri uy­
durmak suretiyle, Kürt varlıgına 

karşı giriştigi imha eylemini dil, kül­
tür ve tarih alanianna da yayarak 
ideolojik düzlemde de tamamlama­
ya çalışıyordu. 

Mektup, tam böyle bir ortamda 
kaleme alındı. Ve temel amacı, bütün 
bu karamsar tabloya rağmen, Kürt dava­
sının ölmediğini ilan ederek Kemalist 
yönetimin o güne kadar başvurduğu 
yöntemlerin Kürt sorununu çözmeye 
yetmeyeceğini gösterınekti. Bunun yo­
lu da düşmanın zafer kazandığını dü­
şündüğü bütün alanlarda söz söylemek­
ten ve hala yaşamakta olduğunu ve hep 
yaşayacağını iddia etmekten geçiyordu. 

Mektup, işte bunu denedi. Günümüzde 
ona tarihsel değer kazandıran da esasta 
bu özelliğidir. 

Ama hiç kuşku yok ki, mektu­
bun tek muhatabı Mustafa Kemal 
veya onun şahsında Kemalist yöne­
tim degildir. Böylesi bir yorum, 
onu fazlasıyla darlaştırmak olacak­
tır. Çünkü mektup en az bunlar ka­
dar · Kürt halkına ve özellikle de 
umutsuzluk çemberine yuvarlan­
mış Kürt aydınlanna ve yurtseverle­
rine yönelik mesajlar da içeriyordu. 
Kemalistlerin ideolojik saidınianna 
verilen cevaplar, yönetimi teşhir et­
meye yönelik siyasal hücumlar, 
Kürt mücadelesinin ölmediğine ve 
ölmeyeceğine dair yapılan moral 
dopingler ... bütün bunlar, aynı za­
manda Kürt halkına ve ulusalcılan­
na yönelik mesajlardır da. Yazar, bu 
mesajlarla Kürt halkını ve umutsuz­
luğa kapılmış Kürt aydınlannı ideo­
lojik ve siyasal planda silahlandır­
mayı ve maneviyatlannı yükseltme­
yi amaçlamaktadır. 

Mektubun bu karekteri, aynı za­
manda, onun içeriğini oluşturan ko­
nular zincirindeki genişliğin ve us­
lubunda şahit olduğumuz çeşitlili­
ğin de nedenlerinden birini verir. 
Çünkü hayatın her alanına yayılmış 
Kemalist saldınlar, ancak hayatın 
her alanını kucaklayan cevaplada 
ve onlara uygun düşen farklı uslup­
larla karşılanabilirdi. Bu nedenle 
küçük bir mektup metnine bu ka­
dar çok sayıda konunun doldurul­
muş olmasını, kurguya ya da uslu­
ba ilişkin yöntemsel bir yetersizlige 
baglamak doğru görünmüyor. Bu, 
mektubun içeriğine ve arnaçianna 
ilişki-n bir zorunluluktan kaynakla­
nan bir durum olsa gerek. 

Mektup, bu yanlanyla son yıllar­
da örneklerine çokça rastladığımız 
mehkemelerdeki örgüt savunmaia­
nna benzemektedir. Her ikisinde 
de bir davanın egemen devlete kar­
şı topyekün savunulması sözkonu-
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sudur. Bu nedenle metne, bazen, 
karşıdan gelen güçlü bir saldınyı 
defetmeye yönelik katı bir savun­
ma üslubu egemen olurken, bazen 

· acımasız bir saldın üslubu öne çı­
kar. Keza an gelir; çok sıradan bir 
konunun basit bir aynntısı sokakta­
ki insanın anlayabilecegi yalınlıkta 
aktarılır; ama an gelir neredeyse 
akademik sayılacak bir söylem tut­
turulmak zorunda kalınır. Kısacası 
bir davanın tümünü kucaklayacak 
degişik konular, herbiri kendine uy­
gun üsluplar içinde peş peşe sırala­
nıp giderler. Bedirxan'ın mektubun­
da olan da budur. 

Mektubun aynı anda hem Kema­
list yönetime hem de içeriye yöne­
lik mesajlar içermesi olgusuna gelin­
ce, bu, adeta 'gericilik yıllan'nda dışa 
karşı mücadelenin nasıl özellikle iç 
içe geçmek zorunda olduğunun 

Kürt ülkesindeki somutlanışına bir 
örnektir. Çünkü Mehmet Uzun'un 
hüzün dolu Siya Evine'sinde roman­
laştırılan o 'malkambax' dönemde, 
mücadeleye yeni bir hız kazandır­
mak için sadece dışanya yönelmek 
yetmezdi. Yürüyebilmek için düş­
müş olanı da kaldırmak gerekiyor­
du. Mektuba, 33 affına karşı bir kı­
sım Kürt yurtseverinin geliştirdigi 
reddiyenin yiğitleme üslubuyla ak­
tarılarak başlanması, belki de bu ih­
tiyaca verilen önceliğin sembolik 
ifadesi dir. 

Öte yandan böyle bir metnin, 
çok daha uygun biçimler dururken, 
neden açık mektup formunda kale­
me alındığı da, yanıtlanması gere­
ken bir sorudur. Çünkü, yazann 
açık mektupta yer verdigi pek çok 
konunun, bir açık mektuba oranla 
daha uygun biçimler içinde ifade 
edilmesi pekala mümkündü. Sözge­
lişi Kürtçe diye bir dili olmadıgı yo­
lundaki resmi tezi eleştirrnek için 
özel olarak bu işe ayrılmış bilimsel 
bir eser kaleme alınabilirdi. Nite­
kim yazar, o dönemde çıkmakta 

(1) C. Bedftxan mektubu kaleme aldığı sırada, Hawar dergisinin 1. dönem yayını bitmişti ve bu dönemde çıkmış olan 

23 sayı içinde, daha sonralan R. Lescot tarafından kitap halinde derfenecek olan "Künçenin Grameri" ile ilgili ün­

lü çalışmalann neredeyse yansı yayınlanmış/ı. Bkz: Emir C. Bedirxan, R. Lescot, Kürtçe Grameri, Doz Yay, İst, (ta­

rih yok) s. XIII, XW. 
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olan Hawar dergisinde bu konuyla 
ilgili çok de~erli yayınlar yapmak­
taydı ve zaten konuyla ilgili olarak 
mektupta aktarılan görüşler de Ha­
war' daki çalışmalann yan-akade­
mik bir uslup içinde özetlenınesin­
den ibarettir. (1) Keza Osmanlıdan 
beri birbirini takip eden sömürgeci 
kliklerin izledi~ Kürt politikaları­
nın gelişim seyrini ortaya koyabil­
mek için de özel olarak bu konuyu 
ele alan ba&msız bir tarih çalışması­
nı kaleme almak f!lÜmkündü. Aynı 
şeyler mektupta ele alınan di~er bir­
çok konu açısından da geçerli. Ama· 
yazar böyle davranmamış; bütün 
bu konuları devlet başkanına hita­
ben yazılmış bir mektup formunda 
ifade etme yolunu tercih etmiştir. 
Acaba neden? Salt bir yenilik arayı­
şının sonucu olarak mı? Yoksa açık 
mektup formunun, birbiriyle çok il­
gisiz konuları de~işik usluplar için­
de akatarabilme olana& sunalıilen 
serbestisinden yararlanma arzusun­
dan mı? Neden? 

Sorulara bakılırsa bu konuda 
pek çok spekülasyon yapmak müm­
kün görünüyor. Aynı şekilde, bu so­
rulann ima etti~i karşılıklann tartış­
maya de~er cevaplar olarak görül­
memeleri ihtimali de mevcut. An­
cak · burada Bedirxan'ın buradaki 
özel tercihi üzerinde etkili oldu~­
nu düşündü~ümüz bir husus var ki, 
dönemin Kürt aydınlan içinde hay­
li yaygın olan bir özelli~ de ifade 
etti~i için aktarmadan geçemeyece­
~z. 

Konu, dönemin Kürt aydınlan­
nin davranışlannda ve usluplann­
da kendini çok belirgin biçimde his­
settiren aristokratik tarz ile ilgilidir. 
Ço~u durumda öykünmeci ve yap­
macık bir karekter taşısa da bu tarz, 
Bedirxan sütalesine mensup kişiler 
söz konusu oldu~nda özellikle be­
lirgindir. Bu ailenin çoculan salt 
günlük yaşamlarında de~l, siyasal 
ve entellektüel faaliyetlerinde de 
aristokratik uslubu özenle takip et-

·m eye çalışmışlardır. Adeta kendile­
rini Kürdistan'ın ilan edilmemiş 

kraliari varsaymışlardır. Kanımızca 
C. Bedirxan'ın, düşüncelerini orta­
ya koyarken, TC devletinin başını 
m uhatap alan bir açık mektup yolu­
nu tercih etmesinde bu uslubun da 
payı vardır. Açık mektup, adeta "k­
ral, kralı mulıatap alır" anlayışını dile 
getirmektedir. 

Olaylara kraliann katından ba­
kan bu aristokratik uslup, süreç için­
de gerilemekle birlikte, 1970'lerde 
Kürt avamı siyaset sahnesine çıkın­
caya kadar Kürt ulusal muhalefeti 
içinda hala küçümsenmemesi gere­
ken bir yer tutuyordu. Bir örnek 
vermek gerekirse, M. Remzi Bucak' ı 
anabiliriz. Bu Kürt yurtseveri, Kürt 
sorununun çözümü amacıyla aşa&­
dan halk insiyatifini aya~a kaldır­
mak için ne kadar çaba sarfetmiştir 
bilinmez ama, Kürtlere federasyon 
vermesi için İsmet Paşa'ya mektup 
yazmayı, (2) herhalde önemli bir 
mücadele tarzı ve bir yurtseverlik 
görevi olarak gördü~ü biliniyor. Ke­
za bugün de çeşitli sıfatlar altında 
TC devletinin cumhurbaşkanına ve­
ya başbakanına açık mektuplar ya­
zarak SOI1Jna çözüm arayan eski tar­
zın takipçisi yurtsevedere rastla­
makmümkün. 

Öte yandan bu tercih, dönemin 
Kürt aydınlannın siyasal mücadele­
yi nasıl kavrayıp nasıl yürüttükleri 
konusunda da b'r fikir vermekte­
dir: Kürt sonmı~rı u çözmesi için Mus­
tafa Kemal '(yörıetimin)i ikna etmek! 

Bunun haksız bir de~erlendir­
me oldu~u düşünülebilir. Ancak ya­
zarın, Türkiye'de Kürt meselesini " 
layık olduğu ciddiyet/e tetkik edebilecek 
ilim adamlannın mevcut" oldu~ yo­
lundaki sözlerine bakılırsa (s. 35), 
onun, en azından, Türk egemen 
klikleri içinde Kürt sorununu çöze­
bilecek birilerinin var oldu~na da­
ir umutlar taşıdı~ı anlaşılır ki, bu da 
yukardaki de~erlendirmenin hiç de 
haksız bir hükmü yansıtmadı~ını or-

Kovara Çande 

taya koyar. Çünkü biz biliyoruz ki, 
Türkiye' de böyle bilimadamları hiç 
olmadı. Bunun en sa~lam kanıtı, 

mektubun üzerinden onyıllar geç­
tikten sonra bile Beşikçi adıyla böy­
le bir bilimadamı ortaya çıktı&nda, 
bütün Türk "bilim" camiasının ona 
yardımcı olmak bir yana, onu bo~­
mak için çırpınmasıydı. 

Bedirxan 'daki feodaliz~ katışık­
lı bu mentali te, mektubun başka bö­
lümlerinde de karşımıza çıkmakta­
dır. 

Öme~in, Kemalist reformlara 
yönelik eleştirllerin yer aldı& bö­
lümler (s. 74 vd.). Bu bölümlerde, 
başta halifeli~in kaldıolması olmak 
üzere, Kemalist yönetimin gerçek­
leştirdi~i birçok burjuva demokra­
tik reformu n, yıkıcı olduklan gerek­
çesiyle eleştirisi yapılmaktadır. Bu 

. eleştiriler, jakoben ça~şımlara kar­
şı refleksleriyle dikkati çeken ve di­
ni gericilikle ve geleneksel yapılar­
la daha fazla uzlaşma e~limini yan­
sıtan ılımlı modemİst bir çizginin 
ifadesidirler ki, di~er islam ülkele­
rinde de örneklerine rastladı~ımız 
bu e~ilimin Türkiye'deki karşılı~ını 
Terakkiperver Cumhuriyet Partisi­
Demokrat Parti- AP- Anavatan Par­
tisi hattında bulabiliriz. 

Bu açıdan mektup, Kürt ulusal 
muhalefetinin o dönemler içinde 
bulundu~ içler acısı halin düşün­
sel temellerinin anlaşılması bakı­

mından da tarihsel bir de~ere sahip­
tir. Çünkü mektupta sergilenen 
mentalitenin, dönemin Kürt aydın­
lannın büyük ço~unlu~ için de ge­
çerH oldu~nu düşünmemize yol 
açan pek çok veri mevcuttur. 

Kısacası mektup, bu ve bunun 
gibi bir çok veriyle dolu olarak, 
Kürt ulusal hareketinin dününü ve 
dolayısıyla bugününü daha sa~lıklı 
anlamamızı mümkün kılan tarihi 
bir belge niteli~ndedir. Bu neden­
le onu, olumlu ve ol umsu~ yanlarıy­
la, üzerinde düşünme ihtiyacı du­
yan herkese tavsiye ediyoruz. 

(2) Mektubun tam metni için bkz: Mustafa Remzi Bucak, Bir Kürt Aydınından İsmet İnönü'ye Mektup, Doz Yayın/an, 
Istanbul, 1991. 
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Wi qaze le naze le 
Gazi dikim qaza min naye 

Wi qaze le naze le . 
Havln e xweş havln e 

Wi qaze le naze le 
Namek hatye heşln e 

Wi qaze le naze le 
Gazi dikim qaza m' naye 

Wi qaze le naze le 
Cotke qazan gelek e 

Wi qaze ,le n aze le 
Qaza m' qazek kulek e 

Wı qaze le qaze le 
Gazi dikim qaza m' naye 
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REWŞEN Kovara Çande 

Nrl/ENDEVANAN N@ME~eN Nrl/ENOEVANAN N@ME~eN Nrl/ENDEVANAN N@ME~eN NrllENp 

Eskiden Demirci Kawa diye başlardık söze; sonra gelirdi 

ateşler ardından. Türkiye'li devrimciler olarak Kürt halkının 

bayramlannı; direniş günlerini kendilerine anlatmaya çalışırdık. 

Ondan bundan duydu~umuz ve genellikle yanlış birkaç Kürtçe 

kelime ile oluşturdu~umuz Kürtçe sloganlarla bitirirdik bildikle­

rimizi. Kürt halkını da biz Türkiye'li dev"rimciler kurtaracaktık! 
Ancak Kürt halkı bizi beklemedi. Kendi öncüsünü yarattı 

ve yüzyıllar sürebilecek toplumsal gelişmeleri 10-15 yıla sı~dır­

dı. 

Kürt halkı, Türkiye'li devrimcilerin kendisini kurtarmasını 

bek.lemedi. İyi ki beklemedi. 
Türkiye halklan aya~a kalkın; saygı duruşuna geçin, bakın 

yeni bir Newroz'da Kürt halkının özgürlük mücadelesi geçi­

yor ... 
Hüseyin A YKOL 

Hevalen heja iı birez, 
Beri her tişti, ez silaven şoreşgeri li we tevan dikim. Di ve 

xebata piroz de serketina we zor daxwaza min e. 

Di "Welat"de gelek nivis il helbesten min hatine weşandin. 

Min helbesten xwe tev ji Ape Musa re şandibun ku bide Rew­

şene. Le · pişti şehid ket, ez nizani m çi bi sere wan helbestan ve 

hat? Gelo niha di deste ke de ne? Ji lew re ku ez ji di girtige­

he de bum, min nikaribu bipirsiya. 
Ez niha çend helbesten xwe ji bo we bi re dikim. Daxwaza 

min ev e ku hiln di kovara Rewşene de cih bidin wan. 

Birninin di xweşiye de ... 
Jir DILOYAN 

Karkeren birez en Rewşene, 
Ev çend meh in ku ez kovara we dixwinim. Daxwaziya mir. 

ev e ku ez herdem karibim we bixwinim, Ic bele li derveyi \.,e­

lat bidestxistina we gelek zehmet e. 
Ez dixwazirn bibim aboneye Rewşene. Ji kerema xwe re, 

ku hiln nimara kontoya Rewşene ji min re bişinin, ez de gelek 

kefxweş bibim. Eger li derveyi welat riyeke din hebe, kerem 

kin ji min re binivisin. 
Zor spıis ji bo zehrneten we il roj baş. 

Xasedin CELİK 

Sevgili MKM çalışanları; 
Çalışmalannızda üstün başarılar dileyerek başlıyor, Urfa 

Cezaevi'nden devrimci selamlarımızı yolluyoruz. 

Öncelikle, çalışmalannızın tarihi geçmişi ve kültürü yok 

edilmiş bir halkın bu yönlü boşlu~unu doldurma anlamında ne 

denli gerekli oldu~u ve sizlerin buna cevap olabilme do~ultu­

sundaki e~ilirninizin çok yönlü olması gerekti~ini anladı~ımızı 

belirtiriz. Bu konuda sizlere yardımcı olabileceksek seviniriz. 
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Diyarbakır temsilcili~iyle yazışıyoruz ama ürünlerinin şu an 

için yetersiz oldu~unu belirterek merkeze yazmamızı önerdiler. 

Bize şimdilik gerekli olan Newroz kartlarıdır . Bu konuda yar­

dımcı olursanız seviniriz. 

Bu arada; Diyarbakır Merkez Kapalı Cezaevi'nde tutuklu 

bulunan arkadaşlarımızdan Mizgin Aydın'ın "Diro~" adlı Kürt­

çe şiirini yolluyoruz. Rewşen dergisinde yayıniarsaniZ seviniriz. 

Dlrok 
Ez Dicle me 
Di himbeza Amed€ de 
Xwfn digirfm 
ez bire a beden im 
Dayika Kawa ye hesinkar 
Min Ninova xira kir 
Medya ava kiriye 
D Imk 
Ez Serhed im Agirf me 
Buka ser bi xelf me 
Keç a xorten min kuştin 
Derguşa min şewitandin 
Ez bi sond a peyman im 
Serf danaynim dlmk 
Serf danaynim ... 
Ez Zaxros im, Cudl a seri Sipane me 
Cizfra Botan Birr:a Be/ek 
Helina Mem a Zfne 
Evindar im, dost im, heval im 
Dfmk ... 
Ez Firat im, kur im, dil bi xef11 im 
Ser bilind im, bi hers im, çavreş im 
Riya min dur e, sin ge min bi kul e 
Ez nema disekinim 
Dfrok, nema disekinim 
Ez Dersim im, Zflan a Koçgirf me 
Şikeft a zinaren min tev hestl ne 

Mbg a zozanen be .xwedl me 
Ez girfn im, na/In im, hawar im 
Tifinga Bf;s€ me 
Heyfe di.xwazim 
Dfrok heyfe di.xwazim 
Dfrok, 
Ez m eriye bi gor im 
Gel€ kevnar im, hejf be nav im 
Edi bes, ez din a her bam, edi bes 
Ez Helepc€ me 
Bihara min reş kirin 
Ka zamwen min, kulflken nujen 
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Hej mezin dibin 
Hesliye min heliya 
Kezeba min şewiti dfmk 
Ka mirovaht? 
Ez mirin im, stırgan im, zindan im 
Ez namirim 
Bencwedan im, betxWedan im ... 
Dfrok .. . 
Dfrok .. . 

Min got namirim 
Ez froj karker a gundf me 
Hişyar im dimeşim zana a ronf 
Dfrok 
Mazlum im, Kemal im, Xeyri me 
Berivan im, Zekiye me, Zozan im, Egft im 
Ez ptutizan im, şoreşvan im 
Namluya genn im a bame h€rsa gel€ xwe 
Dfrok ... 
Ez serhi/dan im 
Tolehildan im, li qaden welat 
Ez şehfd im, min jiyan€ daye axe 
Namirim, serbilind im, dilgeş im 
Diyariya min azadi ye ji gel€ min re 

Ez si/av im 
li gelen bindest re 
Ez bi ser dikevim dfrok 
Bi ser dikevim 

De~erli Dostlar, 

Mizgin A YDlN 

Tüm baskı ve engellemelere ra~en, toplumumuzu aydınla­

tan, kültürel ve tarihi bir araştırma ve inceleme dergisi çıkardı­

~ız ve binbir zorlukla ortaya çıkardı~ız de~erlerin bir kıs­

mından da bizi, yani içerdeki tutsaklan faydalandırdı~ınız için 
teşekkür ediyoruz. · 

Adıma gönderdi~ üç kaset ve üçüncü sayısından sonraki 

sayılarını okuyamadı~ız Rewşen'i aldım. 

Biz içerdeki tutsaklar, bu konudaki eksiklerimizi gidermek 

için sizin gibi dostlara başvurmak zorunda kalmaktayız. Uma­

nın bizi anlayışla karşılarsınız . Siziri durumunuzu en az sizin ka­

dar biliyoruz. Rewşen'deki açıklamanızı okuduk. Kuşkusuz sizi 

aşan, size Yük olan eserleri sizden istemiyoruz. Sizden istedi~­

miz kurumunuzca topluma sunulan eser ve ürünlerdir. 
Bildi~iniz gibi cezaevlerinde genelde haskılann arttı~ bir 

süreç yaşanıyor. Bu· süreç, ülkemizde yaşanan gelişmelerden ba­

~msız de~dir. Firarlar bahane edilerek, yer yer intikam alma­

lar yaşanıyor. Sürece paralel olarak, tüm haklanmız gaspedil­

miş durumda. Adeta Amed hücrelerindeki durum yaşatıhyor. 

Kantine bile bırakılmıyoruz. 

Bildi~ gibi, açlık grevimiz devam ediyor. Bu mektubu 

açlık grevinin 4. gününde yazıyorum. 5 Martta başladık . Açlık 

grevinin ne zaman bitece~i bilmiyorum; bu tamamen haklan­

mızı gaspedenlerin tutumuna ba~. Şu anda süresiz olarak sür­

dürüyoruz. 
Adalet Bakanının, yapılan komplonun farkında olmasına 

r~en sessiz kalması düşündürücüdür. Bu komployu İstanbul 
Savcısı bile açıklarnıştı . Bu komplo, ya bakanın da hesabına ge­

liyor, ya da kula~ çekip etkisiz hale getirdiler. Gerçi hüküme­

tin tümü MGK denetiminde; onun hükümeti oldu~ çok açık. 

RE W ŞEN 

Ama bazı şeylerin bu kadar açık yapılması, gizleme gere~ dahi 

duyulrnaması, işin iyice çı~ınndan çıktı~m göstermektedir. 

Tekrar selam eder çalışmalannızda başanlar dilerim. 
M. Emin KESKİN 

Sayın Mezopotamya Kültür Merkezi çalışanlan, 
Öncelikle sizleri candan ve yürekten selamlar, çalışmalan­

nızda üstün başanlar bekleriz. 
De~erli arkadaşlar, 

Kültürümüzün devrimci bir çizgide yürümesinde Avrupa 

alanında HUNERKOM bünyesinde yürütülen faaliyetler kendi 

rolünü, tam olmamakla birlikte a~rlıkla, yerine getiriyor. Ülke­

mizde ve metropollerde de kültürümüzün layık oldu~u yere 

oturtulrnası görevi, kültür emekçilerinin omuzlanndadır. Bun­

dan dolayı yo~nca çaba ve emek gerekiyor. 
Bir di~er husus, Hunerkom bünyesinde çıkan müzik kasetle­

ri ... Ülkede önüne gelen, sesi güzel olan şarkıcılar, bu parçalan 

alıp okuyor. Okumasına okusunlar, fakat bu öyle bireysel bir çı­

kara dayalı olmamalı . 

De~erli arkadaşlar, sizlerle şimdiye kadar ilişkiye geçeme­

dim. Bundan sonra birbirimize destek temelinde, birbirimizden 

haberimiz olsun. Sizlere bu mektubu, komşu bir ülkeden, eski 

Sovyet cumhuriyetlerinden gönderiyorum. 
· De~erli kültür emekçileri, Gürcistan'ın Tiflis kentinde 10 ki­

şilik profesyonel bir tiyatro gurubu var. Şimdiye kadar sosyal 

içerikli, Kürtçe 3 oyun çıkarmışlar. Kitle, bu oyunlan çok be~e­

niyor. Yani kısacası burada sizlerin yükünü hafifletecek ve 

programianınıza yenilik katacak bir yurtsever tiyatro grubu var­

dır. Bu grup sizinle birlikte olmak istiyor, tabii biz de istiyoruz. 

Çünkü bizim halkımızın de~erleridir, sahiplik etmek gerekiyor. 

Aynca sizlerden bu alana bazı sanatçı arkadaşlar gelse iyi 

olur. Tiflis'te 50.000 civannda Kürt yaşıyor. Di~er cumhuriyet­

lerde de aynı sayida Kürt var. Bir cüce grubu, 5 kişilik bir sihir­

baz grubu da Kürtçe müzik söyleyip kitleyi coşturuyor. Burda 

bulunan Kürt ressamlar, gerekirse belli bir süre yanınızda çalı­

şabilirler. Ayreten mey, zuma ve cümbüş çalan Kürt sayısı çok. 

Kürtler bu gibi şeylere çok önem vermişler, kültürel yönden ge­

lişkinler. 

De~erli arkadaşlar, olanaklanmız dahilinde burdaki Kürt 

elemanlan ile ilişki kurup kendileri ile ilgilenmek istiyoruz. Bu 

bizim görevimizdir. Önemli olan her şeyi zamanında de~erlen­

dirmektir, bu çok önemli bir husustur. Bu insanlanmız, Kürt 

halkının özgürlü~ü için ciddi hiçbir çaba sarf etmeyen bazı çev~ 

reterin tuza~a itilmemeli. Bu insanlanmızın sömürülmelerine 

izin verilmemelidir. Paris Kürt Enstitüsü burdan bir grup alıp 

götürmüş. Dört tiyatro oyunundan dört kaset yapıp piyasaya 

sürmüş. Halkımız bu kasetleri kendi parası ile alıp izliyor. Bu 

tür bezirganlara fırsat verilmemeli. 
De~erli kültür emekçileri, sizleri tekrar candan selamlıyo­

rum. Halkımız her yönüyle her şeyi yeniden kazanıyor. Kültür 

sömürüsünün önüne, siz de~erli arkadaşlann, çabalan ve eme­

~ ile geçilecektir. Buna güvenimiz sonsuzdur. Tekrar sizleri 

kutlar, çalışmalannızda yüksek bir moral, etkileyici bir sonuç 

ve koP,anşı beklerim. · 

Sizlere bir adres yazıyorum . Bu adrese mektup, gazete, der­

gi vs. gönderuseniz sevinirim. 
SEMDİN 
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bawişk : esneyiş ragirtin :dayanmak 

b işi : yoğun ormanlık ve dikenli yer rikeb : üzengi 

dan : öğün seqa kirin : bilemek 

de birin : beslanrnek serqot : başaçık 

dir :yırtıcı sing : kazık 1 göğüs 

ge sn : çift sürme demiri so nd :and 

har : kudurgan, azgın şan :arı peteği 

he çi : halat çengeli ş ahi : eğlence, şölen 

helm :nefes şe b :saf 

hinav :iç şin :yağış 

• 
hizar :çarşaf ş ilk : bazlama 

kalan :kın şin :yas 

kewar-kuwar : p~tek şiwar : teneşir 

k eya : muhtar ta : sıtma, iplik 

kod : tahıl çanağı te jik :yavru 

kolos : külah ten :ISI 

koremiş k : köstebek ter : heybe 

kulav : keçe tirk : okiava 

lod :yığın (odun) war : yer, mesken 

metevan : sıvacı w eri s : urgan 

m ezer : türban yari :şaka 

mişar : evlek zering er :altıncı 

notirvan :bekçi zingar :pas 

pe nd :öğüt zivir :dönüş 

pişruk : bulgurunu zivr :pürüz 
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Turneya 
Navenda 
Çan da 

Mezopotamyaye 
li Ewrfıpa 

19.6.1993 Suisse 
26.6.1993 Frankfurt 
27.6.1993 Stuttgart 
03.7.1993 N eder lan d 
24.7.1993 France 
31. 7. 1993 Berlin 

Gulen Mezrabotan 
KomaAmed 
Koma Çiya 

Koma Mezrabotan 
KomaAzad 

Dijwar 
Xanemir 

Koroya N ÇMe 
fı 

Şanogeren Ciwan 
en 

Jiyana Nfı 

G EZRABOTAN 
~ z~ROKEN AGiR i' 

Stranen Azadi, Aşiti fı Biratiye 
ji Koma Zarowen Kurd 
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